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POZNÁMKA 

Od: Predsedníctvo 

Komu: Výbor stálych predstaviteľov/Rada 

Č. predch. dok.: 13726/1/24 

Predmet: Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú 
pravidlá predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu 

 čiastočné všeobecné smerovanie 
  

I. KONTEXT/ÚVOD 

1. Komisia 11. mája 2022 predložila Rade a Európskemu parlamentu návrh nariadenia, ktorým 

sa stanovujú pravidlá predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu1, ktorého 

cieľom je uložiť poskytovateľom online služieb, ako sú poskytovatelia hostingových služieb 

a interpersonálnych komunikačných služieb, povinnosť predchádzať šíreniu materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí a odhaľovať, nahlasovať a odstraňovať takýto 

materiál, ako aj predchádzať, odhaľovať a nahlasovať kontaktovanie detí („grooming“) 

                                                 
1 9068/22. 
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a zriadiť novú decentralizovanú agentúru EÚ (ďalej len „centrum EÚ“) na podporu 

vykonávania navrhovaného nariadenia spolu so sieťou vnútroštátnych koordinačných orgánov 

a iných príslušných orgánov. 

2. Tento návrh nariadenia je založený na článku 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

(ZFEÚ) (riadny legislatívny postup). 

3. Európsky výbor pre ochranu údajov a európsky dozorný úradník pre ochranu údajov zaujali 

spoločné stanovisko 28. júla 2022. 

4. Európsky hospodársky a sociálny výbor zaujal stanovisko 21. septembra 2022. 

5. Právny servis Rady vydal písomné stanovisko 26. apríla 2023.2 

6. Pracovná skupina pre presadzovanie práva – polícia (LEWP-P) rokovala o návrhu 

na 31 zasadnutiach s cieľom pripraviť mandát na rokovania s Európskym parlamentom. 

7. Rada dostala v decembri 2022, decembri 2023 a júni 2024 správy o pokroku a v októbri 2024 

bola informovaná o aktuálnom stave návrhu. 

8. V Európskom parlamente nesie za rokovania o návrhu hlavnú zodpovednosť Výbor pre 

občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci (LIBE). V októbri 2022 vymenoval 

za spravodajcu poslanca EP Javiera Zarzalejosa (PPE, ES). Výbor LIBE prijal svoju správu 

14. novembra 2023 a 22. novembra 2023 bolo potvrdené rozhodnutie začať 

medziinštitucionálne rokovania. 

9. Článok 42 tohto nariadenia o sídle Centra EÚ pre prevenciu sexuálneho zneužívania detí a boj 

proti nemu je vylúčený zo znenia čiastočného všeobecného smerovania. Výber sídla je 

podmienený medziinštitucionálnou dohodou o výberovom konaní vzťahujúcom sa na nové 

agentúry EÚ podľa vzoru výberu sídla budúceho Úradu pre boj proti praniu špinavých peňazí. 

                                                 
2 8787/23. 
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II. HLAVNÉ PRVKY KOMPROMISNÉHO ZNENIA PREDSEDNÍCTVA 

10. Kompromisným znením predsedníctva sa mení viacero aspektov návrhu Komisie. 

Jeho cieľom je riešiť obavy delegácií vyjadrené na zasadnutiach pracovnej skupiny pre 

presadzovanie práva – polícia doplnením ďalších záruk na ochranu kybernetickej bezpečnosti 

a zabezpečenie proporcionality a dodržiavania základných práv pri súčasnom zachovaní 

cieľov a účinnosti navrhovaného nariadenia. Hlavné prvky kompromisu sa uvádzajú nižšie: 

a) všeobecné ustanovenia (článok 1 ods. 5): 

– kybernetická bezpečnosť a šifrovanie sú chránené komplexným spôsobom; 

b) povinnosti týkajúce sa posudzovania a zmierňovania rizika (články 3 až 5b, 

odôvodnenia 14 – 18c): 

̶ zavádza sa rozšírené posudzovanie rizika a kategorizácia služieb podľa miery 

rizika prostredníctvom metodiky určovania rizika konkrétnych služieb na základe 

súboru objektívnych kritérií (súvisiacich s veľkosťou, typom a základnou 

architektúrou služby, politikami poskytovateľa a funkciami bezpečnosti už 

v štádiu návrhu a mapovaním tendencií používateľov), 

̶ na základe výsledku tejto kategorizácie rizík sa systémy alebo ich časti budú 

klasifikovať ako „vysokorizikové“, „stredne rizikové“ alebo „nízkorizikové“. 

Podľa toho možno poskytovateľom zaradeným do stredne rizikovej 

a vysokorizikovej kategórie uložiť dodatočné opatrenia na zmiernenie rizika, 

̶ v prípade, že napriek dodatočným opatreniam na zmiernenie rizika budú naďalej 

prevládať významné riziká, koordinačný orgán môže v prípade služieb 

klasifikovaných ako vysokorizikové zvážiť ako krajné opatrenie žiadosť 

o vydanie príkazu na zistenie, 

̶ poskytovatelia môžu tiež koordinačnému orgánu v krajine usadenia dobrovoľne 

oznamovať podozrenie, že ich služby sa využívajú na sexuálne zneužívanie detí, 

čo si môže vyžadovať vydanie príkazov na zistenie, 
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̶ určití poskytovatelia budú mať povinnosť prispievať k ďalšiemu vývoju 

technológií na zisťovanie nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí a groomingu, 

̶ zavádza sa možnosť koordinačného orgánu povoliť príslušným poskytovateľom, 

aby zobrazovali „značku zníženého rizika“; 

c) príkazy na zistenie (články 7 až 11, článok 22a, odôvodnenia 20 – 28): 

̶ uplatňovanie príkazov na zistenie sa obmedzuje na známy materiál obsahujúci 

sexuálne zneužívanie detí, 

̶ rozsah príkazov na zistenie je obmedzený na vizuálny obsah a adresy URL, zatiaľ 

čo textový a zvukový obsah je vylúčený, 

̶ zisťovanie v interpersonálnych komunikačných službách, ktoré používajú 

šifrovanie medzi koncovými zariadeniami je umožnené pred prenosom obsahu, 

ktorý si vyžaduje súhlas používateľov, 

̶ technológie používané na zisťovanie musia byť preverené, pokiaľ ide o ich 

účinnosť, vplyv na základné práva a riziká pre kybernetickú bezpečnosť, a musia 

byť schválené vykonávacím aktom, pričom na technológie na zisťovanie 

v službách využívajúcich šifrovanie medzi koncovými zariadeniami sa vzťahujú 

osobitné záruky, 

̶ dopĺňajú sa požiadavky na nezávislé správne orgány, ktoré vydávajú príkazy 

na zistenie, a koordinačné orgány v krajine usadenia môžu vydávať príkazy 

na zistenie na základe predchádzajúceho povolenia justičného orgánu alebo 

nezávislého správneho orgánu, 

̶ poskytuje sa možnosť, aby koordinačný orgán žiadal centrum EÚ o vykonanie 

testov predmetnej služby s cieľom zhromaždiť dôkazy a objektívne skutočnosti 

naznačujúce významné riziko sexuálneho zneužívania detí online, 

̶ zisťovanie sa nebude vzťahovať na účty, ktoré využíva štát na účely národnej 

bezpečnosti, udržiavanie verejného poriadku alebo na vojenské účely, 

̶ dopĺňa sa povinnosť príslušných poskytovateľov uchovávať logy údajov 

týkajúcich sa príkazov na zistenie; 
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d) príkazy na odstránenie, zablokovanie a vyradenie zo zoznamu (článok 2 písm. x), 

články 14 až 18c, odôvodnenia 30 – 33b): 

̶ príkaz na vyradenie zo zoznamu sa zavádza ako nové opatrenie a do zoznamu 

príslušných služieb informačnej spoločnosti sa dopĺňajú internetové vyhľadávače, 

̶ stanovil sa postup pre príkazy na cezhraničné odstránenie a vyradenie zo 

zoznamu, a to najmä podľa vzoru nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2021/784 z 29. apríla 2021 o riešení šírenia teroristického obsahu online; 

e) orgány členských štátov (článok 2 písm. ta), články 25 – 26, článok 38a, odôvodnenia 

45 – 46b): 

̶ zavádza sa pojem „príslušný orgán v krajine usadenia“, 

̶ členským štátom sa poskytuje možnosť určiť viac ako jeden príslušný orgán, 

̶ poskytuje sa právny základ pre vzájomnú pomoc medzi príslušnými orgánmi 

členských štátov; 

f) Centrum EÚ pre prevenciu sexuálneho zneužívania detí a boj proti nemu  

(články 40 – 82, odôvodnenia 58 – 74a): 

̶ úlohy centra EÚ sa rozšírili s cieľom výraznejšie pomáhať v procese 

posudzovania a zmierňovania rizika, vykonávať simulačné testy v súvislosti 

s možným vydávaním príkazov na zistenie, podporovať preverovanie technológií 

na zisťovanie a vyvíjať alebo uľahčovať vývoj technológií vrátane technológií 

na zisťovanie nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

a groomingu, 

̶ zahrnuli sa objasnenia týkajúce sa spolupráce medzi centrom EÚ a Europolom, 

̶ zavádza sa možnosť spolupráce centra EÚ s inými agentúrami a orgánmi EÚ, 

tretími krajinami a medzinárodnými organizáciami, 

̶ úlohy výkonnej rady, ktorá by sa nemala zriadiť, sa zverujú správnej rade centra 

EÚ, 

̶ zavádzajú sa pravidlá navrhovania a vymenovania členov výboru pre technológie 

a zriadenia výboru pre obete, ktoré poskytujú poradenstvo centru EÚ, 
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̶ úlohy výboru pre technológie sa rozšírili tak, aby prispievali k práci centra EÚ, 

pokiaľ ide o preverovanie a ďalší rozvoj technológií na zisťovanie, 

̶ rozpočtové ustanovenia sa zosúladili s rámcovým nariadením o rozpočtových 

pravidlách, najmä s cieľom zahrnúť jednotný programový dokument, potrebu 

zohľadniť odporúčania Európskeho dvora audítorov týkajúce sa konečnej 

účtovnej závierky a dobrovoľný finančný príspevok členských štátov a tretích 

krajín; 

g) doložka o hodnotení a preskúmaní (článok 85, odôvodnenia 75 – 77a): 

̶ zavádzajú sa špecifikácie týkajúce sa hodnotenia, ktoré má Komisia vykonať 

prvýkrát päť rokov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia, 

̶ dopĺňa sa doložka o preskúmaní s povinnosťou Komisie posúdiť do troch rokov 

od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia dostupnosť príslušných technológií 

na zváženie budúceho začlenenia nového materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí a groomingu do rozsahu pôsobnosti príkazov na zistenie; 

h) zmena „dočasného nariadenia“3 (článok 88, odôvodnenie 78): 

̶ dočasná výnimka z určitých ustanovení smernice 2002/58/ES sa môže naďalej 

uplatňovať v prípade známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

počas prechodného obdobia piatich rokov, aby sa získal dostatok času, kým sa 

budú môcť vydávať príkazy na zistenie známeho materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí, 

                                                 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1232 zo 14. júla 2021 o dočasnej 

výnimke z určitých ustanovení smernice 2002/58/ES, pokiaľ ide o používanie technológií 

poskytovateľmi interpersonálnych komunikačných služieb nezávislých od číslovania 

na spracúvanie osobných a iných údajov na účely boja proti online sexuálnemu zneužívaniu 

detí zmenené nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1307 z 29. apríla 2024. 
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̶ dočasná výnimka z určitých ustanovení smernice 2002/58/ES sa môže v prípade 

nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí a groomingu naďalej 

uplatňovať prostredníctvom desaťročného predĺženia platnosti nariadenia 

2021/1232 obmedzeného na uvedený materiál a grooming, aby sa poskytol 

dostatočný čas na ďalší vývoj týchto technológií a prípadnú budúcu revíziu tohto 

nariadenia s cieľom začleniť zisťovanie nového materiálu a grooming do rozsahu 

pôsobnosti príkazov na zistenie; 

i) nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie (článok 89, odôvodnenie 78a): 

̶ v znení predsedníctva sa predpokladá, že toto nariadenie sa začne uplatňovať 

po 24 mesiacoch od nadobudnutia jeho účinnosti, ustanovenia týkajúce sa 

príkazov na zistenie po 48 mesiacoch a zmeny dočasného nariadenia s okamžitou 

účinnosťou; 

j) ďalšie zmeny, ktoré zdôraznilo predsedníctvo: 

̶ v článku 6 ods. 1 písm. c) a v odôvodnení 16a sa zavádzajú záruky týkajúce sa 

opatrení na overenie veku a posúdenie veku uplatňovaných príslušnými 

poskytovateľmi, 

̶ v článkoch 34 – 34a sa zavádza možnosť, aby boli používatelia v postupoch 

podávania sťažností zastupovaní určitým subjektom. 

III. ZÁVER 

11. Výbor stálych predstaviteľov sa vyzýva, aby: 

a) sa dohodol na znení čiastočného všeobecného smerovania, ktoré sa uvádza v prílohe 

k tejto poznámke4, a 

b) odporučil Rade dospieť k čiastočnému všeobecnému smerovaniu uvedenému v prílohe 

s cieľom umožniť predsedníctvu viesť rokovania s Európskym parlamentom. 

12. Rada sa vyzýva, aby dospela k čiastočnému všeobecnému smerovaniu, ktoré sa uvádza 

v prílohe k tejto poznámke. 

 

                                                 
4 Zmeny oproti návrhu Komisie sú označené tučným písmom a symbolom […]. 
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PRÍLOHA 

Návrh 

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, 

ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKY PARLAMENT A RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 114, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru1, 

so zreteľom na stanovisko Výboru regiónov2, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho výboru pre ochranu údajov a európskeho dozorného 

úradníka pre ochranu údajov3, 

konajúc v súlade s riadnym legislatívnym postupom, 

keďže: 

(1) Služby informačnej spoločnosti sa stali veľmi dôležitými pre komunikáciu, vyjadrovanie, 

získavanie informácií a mnohé ďalšie aspekty súčasného života, a to aj pre deti, ale aj pre 

páchateľov trestných činov sexuálneho zneužívania detí. Takéto trestné činy podliehajú 

minimálnym pravidlám stanoveným na úrovni Únie a predstavujú veľmi závažné trestné 

činy, ktorým je potrebné v záujme ochrany práv a blaha detí, ako sa vyžaduje v Charte 

základných práv Európskej únie (ďalej len „charta“), a ochrany spoločnosti ako celku účinne 

predchádzať a bojovať proti nim. Používateľom takýchto služieb ponúkaných v Únii, 

a najmä deťom, by malo byť umožnené používať tieto služby s dôverou v ich bezpečnosť. 

                                                 
1 Ú. v. EÚ C, , s. . 
2 Ú. v. EÚ C, , s. . 
3 Ú. v. EÚ C, , s. . 



 

16329/24    9 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

(2) Vzhľadom na ústredný význam príslušných služieb informačnej spoločnosti možno dané 

ciele dosiahnuť len tým, že sa zabezpečí, aby sa poskytovatelia ponúkajúci takéto služby 

v Únii správali zodpovedne a prijali primerané opatrenia na minimalizáciu rizika zneužitia 

svojich služieb na účely sexuálneho zneužívania detí, keďže títo poskytovatelia sú často 

jediní schopní predchádzať takémuto zneužívaniu a bojovať proti nemu. Prijaté opatrenia by 

mali byť cielené, starostlivo vyvážené a primerané, aby sa predišlo akýmkoľvek 

neprimeraným negatívnym dôsledkom pre tých, ktorí služby využívajú na zákonné účely, 

najmä na výkon ich základných práv chránených právom Únie, t. j. tých práv, ktoré sú 

zakotvené v charte a uznané ako všeobecné zásady práva Únie, a aby sa zabránilo 

akejkoľvek nadmernej záťaži kladenej na poskytovateľov služieb. 

(3) Členské štáty čoraz častejšie zavádzajú alebo zvažujú zavedenie vnútroštátnych právnych 

predpisov na predchádzanie sexuálnemu zneužívaniu detí online a boj proti nemu, najmä 

ukladaním požiadaviek poskytovateľom príslušných služieb informačnej spoločnosti. 

Vzhľadom na prirodzene cezhraničnú povahu internetu a poskytovania dotknutých služieb 

majú takéto navzájom odlišné vnútroštátne právne predpisy priamy negatívny vplyv 

na vnútorný trh. V záujme zvýšenia právnej istoty, odstránenia prekážok pri poskytovaní 

služieb, ktoré vyplývajú z rozličných vnútroštátnych právnych predpisov, a zabezpečenia 

rovnakých podmienok na vnútornom trhu by sa mali na úrovni Únie stanoviť 

harmonizované nevyhnutné požiadavky. 

(4) Toto nariadenie by preto malo prispieť k riadnemu fungovaniu vnútorného trhu stanovením 

jasných, jednotných a vyvážených pravidiel predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí 

a boja proti nemu účinným spôsobom, ktorý rešpektuje základné práva všetkých dotknutých 

strán. Keďže povaha dotknutých služieb a technológií používaných na ich poskytovanie sa 

rýchlo mení, uvedené pravidlá by sa mali stanoviť technologicky neutrálnym a nadčasovým 

spôsobom, aby nebránili inovácii. 

(5) Aby sa dosiahli ciele tohto nariadenia, malo by sa vzťahovať na poskytovateľov služieb, 

ktoré môžu byť potenciálne zneužité na účely sexuálneho zneužívania detí online. 

Vzhľadom na čoraz častejšie zneužívanie takýchto služieb na uvedený účel by mali zahŕňať 

verejne dostupné interpersonálne komunikačné služby, ako sú služby odosielania správ 

a webmailové služby, pokiaľ sú verejne dostupné. Keďže služby, ktoré umožňujú priamu 

interpersonálnu a interaktívnu výmenu informácií len ako vedľajšiu doplnkovú funkciu 

neoddeliteľne spojenú s inou službou, ako je chat a podobné funkcie v rámci hier, zdieľania 

obrázkov a hosťovania videí, sú rovnako ohrozené zneužitím, toto nariadenie by sa malo 

vzťahovať aj na ne. Vzhľadom na prirodzené rozdiely medzi rôznymi príslušnými službami 

informačnej spoločnosti, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, a na rozdielne súvisiace riziká 

zneužívania uvedených služieb na účely sexuálneho zneužívania detí online a na rozdielnu 

schopnosť dotknutých poskytovateľov predchádzať takémuto zneužívaniu a bojovať proti 

nemu by sa povinnosti ukladané poskytovateľom uvedených služieb mali primerane odlíšiť. 
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(6) Súčasťou sexuálneho zneužívania detí online je často zneužívanie služieb informačnej 

spoločnosti, ktoré v Únii ponúkajú poskytovatelia so sídlom v tretích krajinách. S cieľom 

zabezpečiť účinnosť pravidiel stanovených v tomto nariadení a rovnaké podmienky 

na vnútornom trhu by sa uvedené pravidlá mali vzťahovať na všetkých poskytovateľov, 

ktorí ponúkajú služby v Únii, bez ohľadu na ich miesto usadenia alebo miesto sídla, pokiaľ 

je u nich preukázaná podstatná väzba s Úniou. 

(7) Týmto nariadením by nemali byť dotknuté pravidlá vyplývajúce z iných aktov Únie, najmä 

zo smernice Európskeho parlamentu a Rady 2011/93/EÚ4, smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2000/31/ES5 a z nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 

[…]6[…], zo smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/13/EÚ7, z nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/6798 a zo smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2002/58/ES9. 

                                                 
4 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/93/EÚ z 13. decembra 2011 o boji proti 

sexuálnemu zneužívaniu a sexuálnemu vykorisťovaniu detí a proti detskej pornografii, 

ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie Rady 2004/68/SVV (Ú. v. EÚ L 335, 17.12.2011, 

s. 1). 
5 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/31/ES z 8. júna 2000 o určitých právnych 

aspektoch služieb informačnej spoločnosti na vnútornom trhu, najmä o elektronickom 

obchode (smernica o elektronickom obchode) (Ú. v. ES L 178, 17.7.2000, s. 1). 
6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) […]2022/2065 z 19. októbra 2022 

o jednotnom trhu s digitálnymi službami a o zmene smernice 2000/31/ES (akt o digitálnych 

službách) (Ú. v. EÚ L 277, 27.10.2022, s. 1). 
7 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2010/13/EÚ z 10. marca 2010 o koordinácii 

niektorých ustanovení upravených zákonom, iným právnym predpisom alebo správnym 

opatrením v členských štátoch týkajúcich sa poskytovania audiovizuálnych mediálnych 

služieb (Ú. v. EÚ L 95, 15.4.2010, s. 1). 
8 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, 

ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1). 
9 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/58/ES z 12. júla 2002 týkajúca sa 

spracovávania osobných údajov a ochrany súkromia v sektore elektronických komunikácií 

(„smernica o súkromí a elektronických komunikáciách“) (Ú. v. ES L 201, 31.7.2002, s. 37). 
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(8) Toto nariadenie by sa malo považovať za lex specialis vo vzťahu k všeobecne 

uplatniteľnému rámcu stanovenému v nariadení (EÚ) 2022/2065 […], ktorým sa stanovujú 

harmonizované pravidlá poskytovania určitých služieb informačnej spoločnosti 

na vnútornom trhu. Pravidlá stanovené v nariadení (EÚ) 2022/2065 […] sa uplatňujú 

v súvislosti s otázkami, ktoré toto nariadenie neupravuje alebo neupravuje úplne. 

(9) Článok 15 ods. 1 smernice 2002/58/ES umožňuje členským štátom prijať legislatívne 

opatrenia na obmedzenie rozsahu práv a povinností špecifikovaných v určitých osobitných 

ustanoveniach uvedenej smernice, ktoré sa týkajú dôvernosti komunikácie, ak takéto 

obmedzenie predstavuje nevyhnutné, vhodné a primerané opatrenie v demokratickej 

spoločnosti okrem iného na predchádzanie trestným činom, ich vyšetrovanie, odhaľovanie 

a stíhanie za predpokladu, že sú splnené určité podmienky vrátane súladu s chartou. 

Analogickým uplatňovaním požiadaviek uvedeného ustanovenia by sa týmto nariadením 

mal obmedziť výkon práv a povinností stanovených v článku 5 ods. 1 a 3 a článku 6 ods. 1 

smernice 2002/58/ES, pokiaľ to je nevyhnutne potrebné na vykonanie príkazov na zistenie 

vydaných v súlade s týmto nariadením s cieľom predchádzať sexuálnemu zneužívaniu detí 

online a bojovať proti nemu. 

(10) V záujme zrozumiteľnosti a konzistentnosti by vymedzenie pojmov stanovené v tomto 

nariadení malo byť, ak je to možné a vhodné, založené na príslušnom vymedzení pojmov 

obsiahnutom v iných aktoch práva Únie, ako je napríklad nariadenie (EÚ) 2022/2065 […], 

a zosúladené s ním. 
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(11) Za podstatnú väzbu s Úniou by sa malo považovať, ak je prevádzkareň poskytovateľa 

príslušných služieb informačnej spoločnosti v Únii, alebo, ak ju nemá, keď sa významný 

počet používateľov nachádza v jednom alebo vo viacerých členských štátoch alebo keď sú 

jeho činnosti cielené na jeden alebo viacero členských štátov. Cielenie činností na jeden 

alebo viacero členských štátov by sa malo určiť na základe všetkých relevantných okolností 

vrátane faktorov, ako je používanie jazyka alebo meny, ktoré sa v danom členskom štáte 

vo všeobecnosti používajú, alebo možnosť objednať produkty alebo služby, či používanie 

národnej domény najvyššej úrovne. Cielenie činností na určitý členský štát by sa mohlo 

odvodiť aj z dostupnosti softvérovej aplikácie v príslušnom vnútroštátnom obchode so 

softvérovými aplikáciami, z poskytovania miestnej reklamy alebo reklamy v jazyku 

používanom v danom členskom štáte alebo z prístupu k vzťahom so zákazníkmi, napríklad 

poskytovaním služieb zákazníkom v jazyku všeobecne používanom v danom členskom 

štáte. Domnienka podstatnej väzby by mala platiť aj vtedy, keď poskytovateľ služieb 

smeruje svoje činnosti do jedného alebo viacerých členským štátov, ako sa stanovuje 

v článku 17 ods. 1 písm. c) nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1215/201210. 

Samotná technická dostupnosť webového sídla z územia Únie by sa nemala považovať 

za zakladajúcu podstatnú väzbu s Úniou. 

(12) Z dôvodu konzistentnosti a technologickej neutrality by sa mal pojem „materiál obsahujúci 

sexuálne zneužívanie detí“ na účely tohto nariadenia vymedziť ako pojem odkazujúci 

na akýkoľvek druh materiálu predstavujúceho detskú pornografiu alebo pornografické 

predstavenie v zmysle smernice 2011/93/EÚ, ktorý možno šíriť prostredníctvom 

hostingových alebo interpersonálnych komunikačných služieb. V súčasnosti takýto materiál 

zvyčajne tvoria obrázky alebo videá, pričom sa však nevylučuje, že môže mať iné formy, 

a to najmä vzhľadom na budúci technologický vývoj. 

(12a) Vzhľadom na obmedzenejšie riziko ich použitia na účely sexuálneho zneužívania detí 

a potrebu chrániť dôverné informácie vrátane utajovaných skutočností a informácií, 

na ktoré sa vzťahuje služobné tajomstvo a obchodné tajomstvo, by sa z rozsahu 

pôsobnosti tohto nariadenia mali vylúčiť služby elektronickej komunikácie, ktoré nie 

sú verejne dostupné, ako sú napríklad tie, ktoré sa využívajú na účely národnej 

bezpečnosti. Toto nariadenie by sa preto nemalo vzťahovať na interpersonálne 

komunikačné služby, ktoré nie sú dostupné širokej verejnosti a ktorých používanie sa 

namiesto toho obmedzuje na osoby zapojené do činností konkrétnej spoločnosti, 

organizácie, orgánu alebo subjektu. 

                                                 
10 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1215/2012 z 12. decembra 2012 

o právomoci a o uznávaní a výkone rozsudkov v občianskych a obchodných veciach 

(Ú. v. EÚ L 351, 20.12.2012, s. 1). 
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(13) Pojem „sexuálne zneužívanie detí online“ by sa mal vzťahovať nielen na šírenie materiálu, 

ktorý bol už zistený a potvrdený ako materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí 

(„známy“ materiál), ale aj na materiál, ktorý ešte nebol zistený a ktorý by mohol potenciálne 

predstavovať materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, no zatiaľ sa to nepotvrdilo 

(„nový“ materiál), ako aj na činnosti predstavujúce kontaktovanie detí („grooming“). 

Vyžaduje sa to nielen vzhľadom na predošlé zneužívanie, opätovnú viktimizáciu 

a porušovanie príslušných práv obetí, napr. práva na súkromie a ochranu osobných údajov, 

ale aj vzhľadom na nedávne, pretrvávajúce a bezprostredné zneužívanie, aby sa mu v čo 

najväčšej miere predchádzalo, aby sa deťom poskytla účinná ochrana a aby sa zvýšila 

pravdepodobnosť záchrany obetí a zastavenia páchateľov. 

(14) Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia verejne dostupných interpersonálnych 

komunikačných služieb by v záujme minimalizácie rizika zneužitia ich služieb na šírenie 

známeho alebo nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí alebo 

na kontaktovanie detí mali takéto riziko posúdiť v prípade každej zo služieb, ktoré v Únii 

ponúkajú. Na usmernenie tohto posudzovania rizika by sa mal stanoviť neúplný zoznam 

prvkov, ktoré majú zohľadniť. Aby sa umožnilo úplné posúdenie osobitných charakteristík 

služieb, ktoré ponúkajú, poskytovatelia by mali mať možnosť v relevantných prípadoch 

zohľadniť dodatočné prvky. Vzhľadom na to, že riziká sa časom menia podľa vývoja, 

napríklad technológií a spôsobu, akým sa predmetné služby ponúkajú a využívajú, je vhodné 

zabezpečiť, aby sa posúdenie rizika pravidelne a podľa potreby na základe konkrétnych 

dôvodov aktualizovalo. 

(15) Na niektorých z uvedených poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti 

patriacich do rozsahu pôsobnosti tohto nariadenia sa môže vzťahovať aj povinnosť vykonať 

posúdenie rizika podľa nariadenia (EÚ) 2022/2065 […], pokiaľ ide o informácie, ktoré 

uchovávajú a šíria na verejnosti. Na účely tohto nariadenia môžu uvedení poskytovatelia 

vychádzať z takéhoto posúdenia rizika a doplniť ho špecifickejším posúdením rizík 

vyplývajúcich z využívania ich služieb na účely sexuálneho zneužívania detí online, ako sa 

vyžaduje v tomto nariadení. 
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(16) S cieľom účinne predchádzať sexuálnemu zneužívaniu detí online a bojovať proti nemu by 

poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia verejne dostupných interpersonálnych 

komunikačných služieb mali v súlade so zisteniami vyplývajúcimi z posúdenia rizika prijať 

primerané opatrenia na zmiernenie rizika zneužitia ich služieb na takéto zneužívanie. 

Poskytovatelia, na ktorých sa vzťahuje povinnosť prijímať zmierňujúce opatrenia podľa 

nariadenia (EÚ) 2022/2065 […], môžu zvážiť, do akej miery môžu zmierňujúce opatrenia 

prijaté na splnenie tejto povinnosti, ktoré môžu zahŕňať cielené opatrenia na ochranu práv 

dieťaťa vrátane nástrojov overenia veku a rodičovskej kontroly, slúžiť aj na riešenie rizika 

identifikovaného v špecifickom posúdení rizika podľa tohto nariadenia a do akej miery 

môžu byť potrebné ďalšie cielené zmierňujúce opatrenia na dosiahnutie súladu s týmto 

nariadením. 

(16a) Opatrenia na overenie veku a posúdenie veku prijaté podľa tohto nariadenia by mali 

chrániť súkromie, pričom by sa mali dodržiavať zásady týkajúce sa spracúvania 

osobných údajov, najmä zásady zákonnosti, obmedzenia účelu a minimalizácie údajov, 

a to aj dodržiavaním nariadenia (EÚ) 2016/679. Tieto opatrenia by mali v prvom rade 

zohľadňovať najlepší záujem dieťaťa vrátane ochrany jeho osobných údajov a mali by 

byť primerané, transparentné, účinné a presné. Povinnosť zabezpečiť špecificky 

navrhnutú a štandardnú ochranu údajov má osobitný význam pre ochranu osobných 

údajov detí a zároveň zaistenie bezpečného online prostredia pre deti. Opatrenia 

na overenie veku a posúdenie veku by takisto mali byť nediskriminačné a prístupné. 

(17) Pokiaľ ide o umožnenie inovácie a zabezpečenie proporcionality a technologickej neutrality, 

nemal by sa stanoviť žiadny úplný zoznam povinných zmierňujúcich opatrení. Namiesto 

toho by sa poskytovateľom mala ponechať určitá miera flexibility pri navrhovaní 

a vykonávaní opatrení v závislosti od identifikovaných rizík a charakteristík služieb, ktoré 

poskytujú, a spôsobov, ktorými sa dané služby využívajú. Poskytovatelia majú najmä 

možnosť v súlade s právom Únie navrhovať a vykonávať opatrenia na základe svojich 

existujúcich postupov v oblasti zisťovania sexuálneho zneužívania detí online v rámci 

svojich služieb a pri oznamovaní rizika uviesť ochotu a pripravenosť akceptovať, aby sa 

voči nim v prípade potreby vydal príkaz na zistenie podľa tohto nariadenia, ak to príslušný 

vnútroštátny orgán považuje za potrebné. 
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(18) V záujme zabezpečenia dosiahnutia cieľov tohto nariadenia by daná flexibilita mala 

podliehať potrebe dodržiavať právo Únie a predovšetkým požiadavky tohto nariadenia, 

ktoré sa týkajú zmierňujúcich opatrení. Poskytovatelia hostingových služieb 

a poskytovatelia verejne dostupných interpersonálnych komunikačných služieb by preto pri 

navrhovaní a vykonávaní zmierňujúcich opatrení mali klásť dôraz nielen na zabezpečenie 

ich účinnosti, ale aj na zabránenie akýmkoľvek neprimeraným negatívnym dôsledkom pre 

ostatné dotknuté strany, najmä pokiaľ ide o uplatňovanie základných práv používateľov. 

S cieľom zabezpečiť proporcionalitu by sa pri určovaní, ktoré zmierňujúce opatrenia by bolo 

v danej situácii primerané prijať, mali zohľadniť aj finančné a technologické kapacity 

a veľkosť dotknutého poskytovateľa. Pri výbere vhodných zmierňujúcich opatrení by 

poskytovatelia mali náležite zvážiť aspoň možné opatrenia uvedené v tomto nariadení, 

a vo vhodných prípadoch aj ďalšie opatrenia, napríklad opatrenia založené na najlepších 

postupoch odvetvia vrátane opatrení zavedených na základe samoregulačnej spolupráce 

a opatrenia obsiahnuté v usmerneniach Komisie. Ak sa po dôkladnom vykonaní alebo 

aktualizovaní posúdenia rizika nezistilo žiadne riziko, od poskytovateľov by sa nemalo 

vyžadovať prijatie nijakých zmierňujúcich opatrení. 

(18a) V záujme zabezpečenia účinného dohľadu a dodržiavania predpisov a vzhľadom 

na skutočnosť, že je dôležité zabezpečiť, aby sa pred vydaním akéhokoľvek príkazu 

na zistenie prijali všetky možné opatrenia na zmiernenie rizika v súlade s týmto 

nariadením, by sa koordinačným orgánom mali udeliť osobitné právomoci požadovať 

od poskytovateľov hostingových služieb alebo poskytovateľov interpersonálnych 

komunikačných služieb, aby prispôsobili svoje posúdenie rizika alebo opatrenia 

na zmiernenie rizika tak, aby sa zabezpečil súlad s príslušnými požiadavkami tohto 

nariadenia. Tieto osobitné právomoci by nemali mať vplyv na všeobecné vyšetrovacie 

a presadzovacie právomoci koordinačných orgánov podľa tohto nariadenia. Uloženie 

takejto požiadavky týkajúcej sa ďalšieho posúdenia rizika alebo zmierňujúcich 

opatrení by sa preto vo vhodných prípadoch mohlo kombinovať s inými vyšetrovacími 

opatreniami alebo opatreniami na presadenie práva, ako je uloženie pravidelného 

penále s cieľom zabezpečiť splnenie tejto požiadavky alebo uloženie pokuty 

za nedodržanie tohto nariadenia. 
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(18b) Aby boli opatrenia na zmiernenie rizika a príkazy na zistenie cielenejšie, služby alebo 

ich časti alebo zložky by sa mali kategorizovať podľa ich rizík na základe objektívnych 

kritérií a metodiky stanovených v tomto nariadení, ktoré sa môžu aktualizovať 

delegovaným aktom Komisie, ak si to vyžaduje technologický vývoj. Po tom, 

čo poskytovatelia dokončia posúdenie rizika a zavedú zmierňujúce opatrenia, mali by 

poslať koordinačnému orgánu v krajine usadenia správy, ktoré by mali obsahovať 

sebahodnotenie uľahčujúce kategorizáciu služieb zo strany koordinačného orgánu 

v krajine usadenia. Cieľom kategorizácie rizík, o ktorej rozhodne koordinačný orgán 

v krajine usadenia, s prihliadnutím na posúdenie rizika a opatrenia na zmiernenie 

rizika, ktoré už poskytovatelia prijali, a na sebahodnotenie poskytovateľmi, by bolo 

určiť úroveň rizika služieb alebo ich častí a zložiek. Centrum EÚ pre boj proti 

sexuálnemu zneužívaniu detí zriadené týmto nariadením (ďalej len „centrum EÚ“) by 

mohlo podporovať koordinačný orgán v krajine usadenia poskytovaním posúdenia 

účinnosti zmierňujúcich opatrení, technických odborných znalostí týkajúcich sa 

technológií zavedených v rámci zmierňujúcich opatrení alebo testovaním služieb. 

Na základe tohto rozhodnutia o kategorizácii môže koordinačný orgán v krajine 

usadenia uložiť poskytovateľom zaradeným do kategórií stredného a vysokého rizika 

dodatočné opatrenia na zmiernenie rizika. Ak sa predpokladá, že aj po zavedení 

dodatočných opatrení na zmiernenie rizika naďalej trvajú významné riziká, 

koordinačný orgán môže v prípade služieb alebo ich častí alebo zložiek klasifikovaných 

ako vysokorizikové zvážiť, že ako krajné opatrenie požiada príslušný justičný orgán 

alebo nezávislý správny orgán o vydanie príkazu na zistenie. Poskytovatelia môžu tiež 

koordinačnému orgánu v krajine usadenia dobrovoľne oznamovať podozrenie, že ich 

služby sa používajú na sexuálne zneužívanie detí, čo by si mohlo vyžadovať vydanie 

príkazov na zistenie. 
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(18c) S cieľom zvýšiť transparentnosť by sa poskytovateľom hostingových služieb 

a poskytovateľom interpersonálnych komunikačných služieb mala poskytnúť možnosť 

informovať svojich používateľov ľahko rozpoznateľným a úradne povoleným 

spôsobom o súlade s príslušnými časťami tohto nariadenia. Preto by sa im malo na ich 

žiadosť povoliť zobrazovať značku zníženého rizika, ak sa koordinačný orgán 

domnieva, že vykonali posúdenie rizika a prijali všetky primerané opatrenia 

na zmiernenie rizika v súlade s týmto nariadením a že nie je potrebné začať proces 

vydania príkazu na zistenie. Títo poskytovatelia by mali používateľov jasne 

informovať, že značka zníženého rizika by sa nemala chápať ako známka toho, 

že riziko sexuálneho zneužívania detí online je úplne odstránené. Koordinačné orgány 

môžu od týchto poskytovateľov požadovať, aby vykonávali častejšie posúdenia rizika 

alebo aby prijali iné opatrenia, a to aj poskytnutím dodatočných informácií, ak je to 

potrebné na to, aby mohli overiť, či sú naďalej splnené podmienky povolenia 

zobrazovať značku zníženého rizika. Koordinačný orgán, ktorý poskytovateľovi 

služieb vydal povolenie na zobrazenie takejto značky zníženého rizika, by mal 

v každom prípade aspoň každých 6 mesiacov opätovne posúdiť, či sú podmienky tohto 

povolenia stále splnené. 

(19) Poskytovatelia obchodov so softvérovými aplikáciami by vzhľadom na svoju úlohu 

sprostredkovateľov uľahčujúcich prístup k softvérovým aplikáciám, ktoré môžu byť 

zneužité na sexuálne zneužívanie detí online, mali podliehať povinnostiam spočívajúcim 

v prijatí určitých primeraných opatrení na posúdenie a zmiernenie uvedeného rizika. 

Poskytovatelia by mali uvedené posúdenie vykonať dôsledne, pričom by mali vynaložiť 

primerané úsilie za daných okolností, a to okrem iného vzhľadom na povahu a rozsah 

uvedeného rizika, ako aj na svoje finančné a technologické kapacity a veľkosť, a podľa 

možnosti spolupracovať s poskytovateľmi služieb ponúkaných prostredníctvom softvérovej 

aplikácie. 

(20) S cieľom zabezpečiť účinné predchádzanie sexuálnemu zneužívaniu detí online a bojovať 

proti nemu […] po tom, ako sa zmierňujúce opatrenia […] vyhodnotia ako nedostatočné 

na obmedzenie rizika zneužitia určitej služby na účely sexuálneho zneužívania detí online, 

by koordinačné orgány určené členskými štátmi podľa tohto nariadenia mali byť oprávnené 

požiadať o vydanie príkazov na zistenie. Aby sa zabránilo akémukoľvek nenáležitému 

zasahovaniu do základných práv a zabezpečila proporcionalita, na uvedenú právomoc by sa 

mal vzťahovať starostlivo vyvážený súbor obmedzení a záruk. Keďže napríklad materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí sa zvyčajne šíri prostredníctvom hostingových služieb 

a verejne dostupných interpersonálnych komunikačných služieb a keďže ku kontaktovaniu 

detí väčšinou dochádza v rámci verejne dostupných interpersonálnych komunikačných 

služieb, príkazy na zistenie by malo byť možné adresovať len poskytovateľom takýchto 

služieb. 
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(21) Okrem toho by sa príkazy na zistenie mali v rámci uvedených obmedzení a záruk vydávať 

len po dôslednom a objektívnom posúdení, ktorého výsledkom je zistenie významného 

rizika zneužitia konkrétnej dotknutej služby na určitý druh sexuálneho zneužívania detí 

online, na ktorý sa vzťahuje toto nariadenie. Jedným z prvkov, ktoré treba v tejto súvislosti 

zohľadniť, je pravdepodobnosť, že sa služba využíva na účely takéhoto zneužitia v značnom 

rozsahu, t. j. častejšie než v ojedinelých a relatívne zriedkavých prípadoch. Kritériá by sa 

mali líšiť tak, aby zohľadňovali odlišné charakteristiky rôznych druhov sexuálneho 

zneužívania detí online a odlišné charakteristiky služieb využívaných na takéto zneužívanie, 

ako aj súvisiacu odlišnú mieru rušivosti opatrení, ktoré sa majú prijať na vykonanie príkazu 

na zistenie. 

(22) Zistenie takéhoto významného rizika by však samo osebe nemalo byť dostatočným 

dôvodom na vydanie príkazu na zistenie, keďže v takom prípade by príkaz mohol viesť 

k neprimeraným negatívnym dôsledkom pre práva a oprávnené záujmy iných dotknutých 

strán, najmä pre výkon základných práv používateľov. Preto by sa mala zabezpečiť možnosť 

vydávania príkazov na zistenie len po tom, ako koordinačné orgány a príslušný justičný 

orgán alebo nezávislý správny orgán na individuálnom základe objektívne a dôkladne 

posúdia, identifikujú a zvážia nielen pravdepodobnosť a závažnosť potenciálnych dôsledkov 

zneužitia služby na účely predmetného druhu sexuálneho zneužívania detí online, ale aj 

pravdepodobnosť a závažnosť akýchkoľvek možných negatívnych dôsledkov pre iné 

dotknuté strany. V záujme prevencie nadmernej záťaže by sa v posúdení mali zohľadniť 

aj finančné a technologické kapacity a veľkosť dotknutého poskytovateľa. 

(22a) S cieľom stanoviť, že existujú objektívne skutočnosti naznačujúce existenciu 

významného rizika, ktoré by si mohlo vyžadovať vydanie príkazu na zistenie, 

by koordinačný orgán v krajine usadenia mal príslušnému justičnému orgánu alebo 

nezávislému správnemu orgánu poskytnúť informácie o tom, že služba alebo časti 

alebo zložky služby sa použili na sexuálne zneužívanie detí online a že opatrenia 

na zmiernenie rizika neboli dostatočné na zmiernenie tohto významného rizika. 
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(23) Navyše s cieľom zabrániť nenáležitému zasahovaniu do základných práv a zabezpečiť 

proporcionalitu, ak sa zistí, že uvedené požiadavky boli splnené a že sa má vydať príkaz 

na zistenie, by sa malo predsa len zaistiť, aby sa príkaz na zistenie zacielil a spresnil, a teda 

aby akékoľvek takéto negatívne dôsledky pre dotknuté strany neprekročili rámec toho, čo je 

nevyhnutne potrebné na účinné riešenie identifikovaného významného rizika. Malo by ísť 

najmä o obmedzenie na identifikovateľnú časť alebo zložku služby, ak je to možné bez toho, 

aby bola dotknutá účinnosť opatrenia, ako napríklad na konkrétne druhy kanálov verejne 

dostupnej interpersonálnej komunikačnej služby alebo na konkrétnych používateľov či 

konkrétne skupiny alebo typy používateľov, pokiaľ ich možno na účely zisťovania oddeliť, 

ako aj o špecifikáciu dodatočných záruk nad rámec tých, ktoré už sú výslovne uvedené 

v tomto nariadení, akými sú nezávislý audit, poskytovanie dodatočných informácií alebo 

prístupu k údajom alebo posilnený ľudský dohľad a kontrola, a ďalšie obmedzenie trvania 

uplatňovania príkazu na zistenie, ktoré koordinačný orgán považuje za potrebné. Aby sa 

predišlo neprimeraným alebo neadekvátnym výsledkom, takéto požiadavky by sa mali 

stanoviť na základe objektívneho a dôsledného posúdenia, ktoré sa vykonáva 

na individuálnom základe. 

(23a) S cieľom ďalej zabrániť neprimeranému zasahovaniu do základných práv 

a zabezpečiť proporcionalitu by sa príkazy na zistenie mali obmedzovať na zisťovanie 

šírenia známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí a vzťahovať len 

na vizuálny obsah, ktorý by sa mal chápať ako obrázky a vizuálne zložky videí vrátane 

grafov, infografík, log, animácií, ikonografie, gifov, nálepiek alebo vizuálnych zložiek 

živého vysielania a URL, pričom by sa malo vylúčiť zisťovanie zvukovej komunikácie 

a textu. Napriek tomu, že sa toto zisťovanie obmedzí na obrázky a vizuálne zložky 

videí, kontaktovanie detí by sa do určitej miery mohlo identifikovať prostredníctvom 

zisťovania vymieňaných vizuálnych materiálov. 

(23b) S cieľom zabezpečiť, aby boli používatelia primerane informovaní a aby si dotknutí 

používatelia mohli uplatniť svoje právo na opravný prostriedok, by sa 

od poskytovateľov hostingových služieb alebo interpersonálnych komunikačných 

služieb, ktorým bol doručený príkaz na zistenie vydaný podľa tohto nariadenia, malo 

vyžadovať, aby poskytli určité konkrétne informácie v súvislosti s opatreniami 

prijatými na základe týchto príkazov. Táto požiadavka by uvedeným poskytovateľom 

služieb nemala brániť v tom, aby dobrovoľne poskytovali dodatočné informácie. 

Žiadnym takýmto povinným alebo dobrovoľným poskytovaním informácií by sa však 

nemala znížiť účinnosť príslušných opatrení. Touto požiadavkou by okrem toho 

nemali byť dotknuté žiadne iné povinnosti poskytovať informácie podľa iných aktov 

práva Únie, najmä podľa nariadenia (EÚ) 2016/679. 
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(24) Príslušný justičný orgán alebo príslušný nezávislý správny orgán, v závislosti 

od podrobných procesných pravidiel stanovených príslušným členským štátom, by mal mať 

možnosť prijať rozhodnutie podložené dostatočnými informáciami týkajúce sa žiadostí 

o vydanie príkazov na zistenie alebo žiadostí o povolenie na vydanie takýchto príkazov 

koordinačným orgánom v krajine usadenia. Má to mimoriadny význam z hľadiska 

zabezpečenia nevyhnutného spravodlivého vyváženia príslušných základných práv 

a konzistentného prístupu[…]. Preto by sa mal stanoviť postup, ktorý dotknutým 

poskytovateľom, […] centru EÚ a v prípade, že sa tak stanovuje v tomto nariadení, 

príslušnému orgánu pre ochranu osobných údajov určenému podľa nariadenia (EÚ) 

2016/679 umožňuje poskytovať stanoviská k predmetným opatreniam. V tejto súvislosti by 

vnútroštátne orgány pre ochranu údajov mali vo vhodných prípadoch spolupracovať 

s inými príslušnými vnútroštátnymi orgánmi, najmä s tými, ktoré sú uvedené v článku 

15a ods. 3 smernice 2002/58/ES a v článku 5 smernice (EÚ) 2018/1972. Mali by tak 

urobiť čo najskôr vzhľadom na príslušný dôležitý cieľ verejnej politiky a potrebu konať 

v záujme ochrany detí bez zbytočného odkladu. Orgány na ochranu údajov by predovšetkým 

mali vyvinúť maximálne úsilie, aby sa vyhli predĺženiu lehoty stanovenej v nariadení (EÚ) 

2016/679 na poskytnutie stanovísk v reakcii na predchádzajúcu konzultáciu. Okrem toho by 

mali byť v situáciách, keď Európsky výbor pre ochranu údajov už vydal usmernenia 

týkajúce sa technológií, ktoré poskytovateľ plánuje zaviesť a prevádzkovať na vykonávanie 

príkazov na zistenie, ktorému mu boli adresované podľa tohto nariadenia, bežne schopné 

poskytnúť stanovisko v značnom predstihu pred uplynutím danej lehoty. 

(25) Pokiaľ ide o nové služby, t. j. služby, ktoré sa predtým v Únii neponúkali, dôkazy o možnom 

zneužití služby za posledných 12 mesiacov zvyčajne neexistujú. Vzhľadom na uvedené 

a s cieľom zabezpečiť účinnosť nariadenia by koordinačný orgán pri posudzovaní toho, 

či požiadať o vydanie príkazu na zistenie v súvislosti s takouto novou službou, mal byť 

schopný vychádzať z dôkazov získaných z porovnateľných služieb. Služba by sa mala 

považovať za porovnateľnú, ak poskytuje rovnocenné funkcie ako predmetná služba 

s ohľadom na všetky relevantné skutočnosti a okolnosti, najmä na jej hlavné charakteristiky 

a funkcie, spôsob, akým sa ponúka a využíva, používateľskú základňu, uplatniteľné 

podmienky a opatrenia na zmiernenie rizika, ako aj celkový profil pretrvávajúceho rizika. 
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(26) Opatrenia prijímané poskytovateľmi hostingových služieb a poskytovateľmi verejne 

dostupných interpersonálnych komunikačných služieb na vykonávanie príkazov na zistenie, 

ktoré im boli adresované, by mali zostať prísne obmedzené na to, čo je uvedené v tomto 

nariadení a v príkazoch na zistenie vydaných v súlade s týmto nariadením. S cieľom 

zabezpečiť účinnosť uvedených opatrení, umožniť prispôsobené riešenia, zotrvať 

v technologickej neutralite a zabrániť obchádzaniu povinností týkajúcich sa zisťovania by sa 

tieto opatrenia mali prijať bez ohľadu na to, aké technológie používajú dotknutí 

poskytovatelia pri poskytovaní svojich služieb. Toto nariadenie preto ponecháva 

na dotknutom poskytovateľovi výber technológií, ktoré bude prevádzkovať v záujme 

účinného plnenia príkazov na zistenie, pričom by sa to nemalo chápať ako navádzanie 

na používanie alebo odrádzanie od používania akejkoľvek technológie, pokiaľ tieto 

technológie a sprievodné opatrenia spĺňajú požiadavky tohto nariadenia. Patrí sem aj 

technológia šifrovania medzi koncovými zariadeniami, ktorá je dôležitým nástrojom 

na zaručenie bezpečnosti a dôvernosti komunikácie používateľov vrátane komunikácie detí. 

So zreteľom na dostupnosť technológií, ktoré možno použiť na splnenie požiadaviek 

tohto nariadenia a ktoré súčasne umožňujú šifrovanie medzi koncovými zariadeniami, 

by sa žiadne ustanovenie tohto nariadenia nemalo vykladať tak, že zakazuje šifrovanie 

medzi koncovými zariadeniami, vyžaduje jeho deaktiváciu alebo ho znemožňuje. 

Poskytovatelia by mali mať naďalej možnosť ponúkať služby s použitím šifrovania 

medzi koncovými zariadeniami a týmto nariadením by sa im nemala ukladať 

povinnosť dešifrovať údaje ani vytvárať prístup k údajom šifrovaným medzi 

koncovými zariadeniami. Pri vykonávaní príkazu na zistenie by poskytovatelia mali prijať 

všetky dostupné ochranné opatrenia s cieľom zabezpečiť, aby technológie, ktoré používajú, 

nemohli použiť oni samotní ani ich zamestnanci, ani tretie strany na iné účely ako tie, ktoré 

sú v súlade s týmto nariadením, čím by sa zabránilo narúšaniu kybernetickej bezpečnosti 

a dôvernosti komunikácie používateľov a súčasne zaistilo účinné zisťovanie sexuálneho 

zneužívania detí online a vyváženosť všetkých dotknutých základných práv. S cieľom 

zabrániť výraznému narušeniu kybernetickej bezpečnosti by poskytovatelia mali 

identifikovať, analyzovať a posúdiť možné kybernetickobezpečnostné riziká 

vyplývajúce zo zavedenia technológií používaných na vykonanie príkazu na zistenie 

a zaviesť potrebné zmierňujúce opatrenia na minimalizáciu takýchto rizík. 
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(26a) Hoci šifrovanie medzi koncovými zariadeniami je nevyhnutným prostriedkom 

na ochranu základných práv a digitálnej bezpečnosti vlád, priemyslu a spoločnosti, 

Európska únia musí zabezpečiť účinné predchádzanie závažnej trestnej činnosti, ako 

je sexuálne zneužívanie detí, a boj proti nej. Poskytovatelia by preto nemali byť 

povinní zakazovať alebo znemožňovať šifrovanie medzi koncovými zariadeniami. 

Je však veľmi dôležité, aby sa služby využívajúce šifrovanie medzi koncovými 

zariadeniami mimovoľne nestali bezpečnými zónami, v ktorých sa materiál obsahujúci 

sexuálne zneužívanie detí môže poskytovať alebo šíriť bez možných dôsledkov. 

Materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí by preto mal zostať zistiteľný 

vo všetkých interpersonálnych komunikačných službách prostredníctvom používania 

preverených technológií pri nahratí pod podmienkou, že používatelia poskytnú svoj 

výslovný súhlas podľa obchodných podmienok poskytovateľa pre konkrétnu 

technológiu, ktorá sa na takéto zisťovanie používa v rámci príslušnej služby. 

Používatelia, ktorí neposkytnú svoj súhlas, by mali mať stále možnosť využívať tú časť 

služby, ktorá nezahŕňa odosielanie vizuálneho obsahu a URL. Tým sa zabezpečí, 

že mechanizmus zisťovania bude mať prístup k údajom v ich nezašifrovanej forme 

na účinnú analýzu a prijatie opatrení bez toho, aby bola ohrozená ochrana 

poskytovaná šifrovaním medzi koncovými zariadeniami po prenose údajov. Aby sa 

predišlo oslabeniu ochrany poskytovanej šifrovaním, technológie určené na zisťovanie 

v službách využívajúcich šifrovanie medzi koncovými zariadeniami by mali byť 

certifikované centrom EÚ a testované s podporou jeho výboru pre technológie pred 

tým, ako sa podrobia postupu preverovania stanovenému pre všetky technológie 

na zisťovanie. 

(26b) S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vykonávania príkazov na zistenie by sa mali 

na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci na schvaľovanie technológií, ktoré možno 

použiť na vykonávanie príkazov na zistenie. Uvedené právomoci by sa mali vykonávať 

v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011. 

(27) Na uľahčenie dodržiavania povinností týkajúcich sa zisťovania zo strany poskytovateľov 

by centrum EÚ malo poskytovateľom sprístupniť technológie na zisťovanie, ktoré sa môžu 

rozhodnúť bezplatne používať výlučne na účely vykonávania príkazov na zistenie, ktoré im 

boli adresované. Aby sa zabezpečil súlad s príslušnými pravidlami práva Únie v oblasti 

ochrany osobných údajov, uvedené technológie a spôsoby, akými by sa mali čo najlepšie 

zavádzať, by sa mali konzultovať s Európskym výborom pre ochranu údajov. Pri 

zostavovaní zoznamov dostupných technológií by centrum EÚ malo zohľadniť usmernenia 

Európskeho výboru pre ochranu údajov, na ktoré by mala prihliadnuť aj Komisia pri 

príprave usmernení k uplatňovaniu povinností týkajúcich sa zisťovania. Poskytovatelia 

môžu prevádzkovať technológie, ktoré sprístupnilo centrum EÚ alebo iné subjekty, alebo 

technológie, ktoré sami vyvinuli, pokiaľ spĺňajú požiadavky tohto nariadenia. 
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(28) S cieľom neustále posudzovať výkonnosť technológií na zisťovanie a zabezpečiť ich 

dostatočnú spoľahlivosť, ako aj identifikovať falošne pozitívne výsledky a v čo najväčšej 

miere sa vyhnúť chybnému oznamovaniu centru EÚ, by poskytovatelia mali zabezpečiť 

ľudský dohľad a podľa potreby ľudský zásah v závislosti od dotknutého druhu technológií 

na zisťovanie a druhu sexuálneho zneužívania detí online. Takýto dohľad by mal zahŕňať 

pravidelné posudzovanie miery falošne negatívnych a pozitívnych výsledkov generovaných 

technológiami na základe analýzy anonymizovaných reprezentatívnych vzoriek údajov. […] 

(29) Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia verejne dostupných interpersonálnych 

komunikačných služieb majú jedinečné postavenie, pokiaľ ide o zisťovanie potenciálneho 

sexuálneho zneužívania detí online, ktoré sa týka ich služieb. Informácie, ktoré môžu získať 

pri poskytovaní svojich služieb, sú často nevyhnutné na účinné vyšetrovanie a stíhanie 

trestných činov sexuálneho zneužívania detí. Preto by sa od nich malo vyžadovať, aby 

potenciálne sexuálne zneužívanie detí online v rámci svojich služieb oznamovali hneď, ako 

sa o ňom dozvedia, teda keď existujú opodstatnené dôvody domnievať sa, že určitá činnosť 

môže predstavovať sexuálne zneužívanie detí online. Ak existujú takéto opodstatnené 

dôvody, pochybnosti o veku potenciálnej obete by daným poskytovateľom nemali brániť 

v podávaní oznámení. V záujme účinnosti by nemalo byť podstatné, akým spôsobom sa 

o tom dozvedia. Mohli by sa o tom dozvedieť napríklad na základe vykonávania príkazov 

na zistenie, informácií nahlásených používateľmi alebo organizáciami konajúcimi 

vo verejnom záujme proti sexuálnemu zneužívaniu detí alebo na základe činností 

vykonávaných z vlastnej iniciatívy poskytovateľov. Daní poskytovatelia by mali oznamovať 

minimum informácií, ako sa uvádza v tomto nariadení, ktoré je nevyhnutné na to, aby 

príslušné orgány presadzovania práva mohli v relevantných prípadoch posúdiť, či majú 

začať vyšetrovanie, a pred podaním oznámení by mali zabezpečiť, aby boli čo možno 

najúplnejšie. 

(29a) Na účely vyšetrovania a na účel identifikácie osoby podozrivej z trestného činu 

sexuálneho zneužívania detí môžu byť užitočné metaúdaje súvisiace s nahláseným 

potenciálnym sexuálnym zneužívaním detí online. Na účely tohto nariadenia by sa pod 

pojmom „metaúdaje“ mali rozumieť iné údaje ako obsahové údaje týkajúce sa 

informácií o dokumentoch, súboroch alebo komunikácii. Metaúdaje môžu v závislosti 

od konkrétneho prípadu zahŕňať informácie o čase, IP adrese a mieste vytvorenia 

alebo výmeny predmetných dokumentov, súborov alebo komunikácie, o čísle portu 

a zariadeniach použitých na vytvorenie alebo výmenu týchto dokumentov, súborov 

alebo komunikácie a o akýchkoľvek ich zmenách. 
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(29b) Pokiaľ informácie oznámené poskytovateľom primerane odôvodňujú záver, že je 

pravdepodobne bezprostredne ohrozený život alebo bezpečnosť dieťaťa, alebo ak 

informácie naznačujú prebiehajúce zneužívanie, mal by sa uplatniť zrýchlený postup 

oznamovania. V rámci zrýchleného postupu oznamovania by sa informácie, ktoré sa 

majú oznámiť, mali obmedziť iba na najnutnejšie informácie, a zvyšné informácie 

požadované v štandardnom postupe oznamovania by sa mali uvádzať len vtedy, ak sú 

okamžite k dispozícii. Súčasťou zrýchleného postupu oznamovania by malo byť aj 

zrýchlené spracovanie zo strany centra EÚ. Okrem prípadov, ktoré si vyžadujú 

zrýchlené oznámenie, by mal poskytovateľ v oznámení uviesť ďalšie situácie, ktoré si 

vyžadujú naliehavé opatrenia, no nie zrýchlené oznámenie, ako sú situácie, keď sa 

poskytovateľ dozvedel o prebiehajúcom vyšetrovaní, a informácie, ktoré oznámil, 

primerane odôvodňujú záver, že by mohli byť pre toto vyšetrovanie prospešné. 

(30) S cieľom zabezpečiť čo najrýchlejšie odstránenie materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí online po jeho zistení by […] príslušný orgán každého členského štátu, 

v príslušných prípadoch jeho justičný orgán, mal mať právomoc vydať príkaz 

na odstránenie adresovaný poskytovateľom hostingových služieb. Keďže odstránenie alebo 

znemožnenie prístupu môže mať vplyv na právo používateľov, ktorí poskytli dotknutý 

materiál, poskytovatelia by mali takýchto používateľov informovať o dôvodoch odstránenia, 

aby si mohli uplatniť právo na opravný prostriedok, pričom sa uplatňujú výnimky potrebné 

na zabránenie zásahom do činností na predchádzanie trestným činom sexuálneho 

zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie. 

(31) Pravidlá tohto nariadenia by sa nemali chápať tak, že majú vplyv na požiadavky týkajúce sa 

príkazov na odstránenie alebo na pravidlá týkajúce sa neexistencie všeobecnej 

monitorovacej povinnosti alebo aktívnej povinnosti zisťovania skutočností stanovené 

v nariadení (EÚ) 2022/2065 […]. 

(31a) Pravidlá tohto nariadenia by sa nemali chápať tak, že majú vplyv na príslušné 

vnútroštátne požiadavky, ktoré v súlade s právom Únie poskytujú procesné záruky 

týkajúce sa vydávania príkazov na odstránenie, zablokovanie alebo vyradenie zo 

zoznamu, ako je kontrola súladu týchto príkazov s uplatniteľnými právnymi 

požiadavkami zo strany nezávislého orgánu. 
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(31b) Aby členské štáty mohli organizovať proces vydávania príkazov na odstránenie, 

zablokovanie alebo vyradenie zo zoznamu spôsobom, ktorý je v súlade s ich 

príslušnými ústavnými požiadavkami, a vo vhodných prípadoch posilniť predbežnú 

justičnú kontrolu, mali by mať možnosť požadovať od svojich príslušných orgánov, 

aby požiadali príslušný justičný orgán dotknutého členského štátu o vydanie 

niektorých alebo všetkých z týchto troch typov príkazov podľa tohto nariadenia. 

Táto možnosť výnimky by sa však mala týkať len otázky, ktorý orgán vydáva príkazy. 

Preto ak členský štát túto možnosť využije, dotknutý príslušný orgán by mal i naďalej 

zodpovedať za posúdenie potreby predmetného príkazu a za splnenie všetkých 

procesných požiadaviek tohto nariadenia súvisiacich s jeho prípravou a následnými 

opatreniami. V takom prípade, hoci je na príslušnom justičnom orgáne, aby vykonal 

dodatočné overenie toho, či boli splnené podmienky na vydanie daného príkazu 

stanovené v tomto nariadení, samotné tieto podmienky by mali zostať nezmenené 

a mali by sa uplatňovať jednotne v celej Únii. V záujme účinnosti by táto možnosť 

mala byť podmienená tým, že dotknutý členský štát prijme všetky primerané 

opatrenia na zabezpečenie toho, aby vydávanie príkazov jeho justičnými orgánmi 

neviedlo k zbytočným prieťahom. Okrem toho by sa v záujme transparentnosti 

a právnej istoty malo zabezpečiť, aby potrebné informácie týkajúce sa využitia tejto 

možnosti boli verejne dostupné. 

(31c) V záujme účinnosti by príslušné orgány členských štátov mali mať možnosť vydávať 

v súlade s týmto nariadením príkazy na odstránenie aj vtedy, keď ide o poskytovateľov 

hostingových služieb, ktorí majú hlavné sídlo alebo svojho právneho zástupcu v inom 

členskom štáte. Vzhľadom na osobitosť tejto situácie je vhodné stanoviť osobitný 

postup uplatniteľný na takéto cezhraničné príkazy na odstránenie, aby mal 

koordinačný orgán daného členského štátu podľa práva Únie možnosť, no nie 

povinnosť, preskúmať ich s ohľadom na určité závažné alebo zjavné porušenia, 

ku ktorým môže vo výnimočných prípadoch dôjsť, pokiaľ sa uplatňovanie tohto 

osobitného postupu vyžaduje na dosiahnutie súladu s ústavným právom príslušného 

členského štátu. Na tento účel by sa takéto cezhraničné príkazy na odstránenie mali 

prostredníctvom uvedeného koordinačného orgánu zasielať dotknutému 

poskytovateľovi hostingových služieb. Ak však tento koordinačný orgán po vykonaní 

dôsledného a objektívneho posúdenia a po tom, ako informoval koordinačný orgán 

členského štátu, ktorého orgán príkaz na odstránenie vydal, a pokiaľ možno, zohľadnil 

jeho odpoveď, v odôvodnenom rozhodnutí konštatuje, že k takémuto porušeniu došlo, 

príkaz na odstránenie by sa nemal zaslať a nemal by nadobudnúť právny účinok, 

pričom by malo byť na orgáne, ktorý príkaz na cezhraničné odstránenie vydal, aby 

prijal opatrenia potrebné na jeho späťvzatie alebo zrušenie po tom, ako sa mu 

oznámilo odôvodnené rozhodnutie. Všetky opatrenia požadované v rámci tohto 

postupu by sa mali prijať čo najrýchlejšie a v každom prípade v stanovených lehotách, 

aby sa zabezpečilo, že sa zabráni akýmkoľvek zbytočným prieťahom, a v čo najväčšej 

možnej miere v rámci lojálnej spolupráce medzi zúčastnenými príslušnými orgánmi. 
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(32) Povinnosti vyplývajúce z tohto nariadenia sa nevzťahujú na poskytovateľov hostingových 

služieb, ktorí neponúkajú svoje služby v Únii. Takéto služby sa však napriek tomu môžu 

využívať na šírenie materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí medzi používateľmi 

v Únii alebo na jeho šírenie takýmito používateľmi, čo spôsobuje ujmu deťom a spoločnosti 

ako celku, a to aj v prípade, že činnosti poskytovateľov nie sú cielené na členské štáty 

a celkový počet používateľov týchto služieb v Únii je obmedzený. Z právnych a praktických 

dôvodov nemusí byť primerane možné, aby daní poskytovatelia odstránili materiál alebo 

znemožnili prístup k nemu, a to ani prostredníctvom spolupráce s príslušnými orgánmi tretej 

krajiny, v ktorej sú usadení. Preto by v súlade s existujúcimi postupmi vo viacerých 

členských štátoch malo byť možné požadovať od poskytovateľov služieb prístupu 

k internetu, aby prijali primerané opatrenia na zablokovanie prístupu používateľov v Únii 

k materiálu, ak menej rušivé opatrenia, ako je odstránenie materiálu, nie sú primerane 

možné, alebo ak je pravdepodobné, že takéto opatrenia nebudú účinné. 

(33) V záujme konzistentnosti, efektívnosti a účinnosti a s cieľom minimalizovať riziko 

obchádzania by takéto príkazy na zablokovanie […] mohli vychádzať zo zoznamu 

jednotných vyhľadávačov zdrojov, kde sú uvedené konkrétne položky overeného 

sexuálneho zneužívania detí, ktorý zostavuje a ústredne poskytuje centrum EÚ na základe 

dôkladne overených podaní od relevantných orgánov členských štátov. S cieľom zabrániť 

prijatiu neodôvodnených alebo neprimeraných opatrení, najmä tých, ktoré by nenáležite 

ovplyvnili dotknuté základné práva, popri právach detí najmä slobodu prejavu a právo 

na informácie používateľov a slobodu poskytovateľov podnikať, by sa mali stanoviť 

primerané obmedzenia a záruky. Predovšetkým by sa malo zabezpečiť, aby záťaž kladená 

na poskytovateľov služieb prístupu k internetu nebola neprimeraná, aby sa potreba 

a proporcionalita príkazov na zablokovanie dôkladne posúdila aj po ich vydaní a aby 

poskytovatelia aj dotknutí používatelia mali účinné justičné a nejustičné opravné 

prostriedky. 

(33a) S cieľom zabezpečiť čo najrýchlejšie vyradenie materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí online po jeho zistení by príslušný orgán každého členského štátu 

alebo v príslušných prípadoch jeho justičný orgán mal mať právomoc vydať príkaz 

na vyradenie zo zoznamu adresovaný poskytovateľom internetových vyhľadávačov. 

Keďže vyradenie zo zoznamu môže mať vplyv na právo používateľov, ktorí poskytli 

dotknutý materiál, poskytovatelia by mali takýchto používateľov informovať 

o dôvodoch vyradenia zo zoznamu, aby si mohli uplatniť právo na opravný 

prostriedok, pričom sa uplatňujú výnimky potrebné na zabránenie zásahom 

do činností na predchádzanie trestným činom sexuálneho zneužívania detí, ich 

odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie. 
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(33b) V záujme zabezpečenia účinnej spolupráce pri vyraďovaní materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí online zo zoznamu by príslušné orgány každého členského 

štátu alebo v príslušných prípadoch jeho justičný orgán mali mať možnosť vydať 

príkaz na vyradenie zo zoznamu adresovaný poskytovateľovi internetového 

vyhľadávača, ktorý nemá hlavné sídlo alebo právneho zástupcu v členskom štáte 

orgánu, ktorý príkaz na vyradenie zo zoznamu vydal. Vzhľadom na osobitosť tejto 

situácie a v záujme konzistentnosti by sa mal stanoviť postup uplatniteľný na takéto 

cezhraničné príkazy na vyradenie zo zoznamu, ktorý bude rovnaký ako postup pri 

cezhraničných príkazoch na odstránenie. 

(34) Keďže nadobúdanie a držba materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, vedomé 

získavanie prístupu k nemu a jeho šírenie predstavujú trestné činy podľa smernice 

2011/93/EÚ, je nevyhnutné oslobodiť poskytovateľov príslušných služieb informačnej 

spoločnosti od trestnej zodpovednosti, ak sú zapojení do takýchto činností, pokiaľ ich 

činnosti zostávajú prísne obmedzené na to, čo je potrebné na plnenie povinností podľa tohto 

nariadenia, a konajú v dobrej viere. 

(35) Šírenie materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí je trestným činom, ktorý 

ovplyvňuje práva zobrazených obetí. Obete by preto mali mať právo na požiadanie získať 

od centra EÚ, avšak prostredníctvom koordinačných orgánov, relevantné informácie, 

ak poskytovatelia hostingových služieb alebo poskytovatelia verejne dostupných 

interpersonálnych komunikačných služieb v súlade s týmto nariadením oznámia známy 

materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, ktorý ich zobrazuje. 

(36) Vzhľadom na vplyv na práva obetí, ktoré takýto známy materiál obsahujúci sexuálne 

zneužívanie detí zobrazuje, a na typickú schopnosť poskytovateľov hostingových služieb 

obmedziť daný vplyv tým, že pomôžu zabezpečiť, aby materiál už nebol k dispozícii v rámci 

ich služieb, by uvedení poskytovatelia mali pomáhať obetiam, ktoré žiadajú o odstránenie 

predmetného materiálu alebo o znemožnenie prístupu k nemu. Uvedená pomoc by sa mala 

obmedzovať na to, čo možno primerane požadovať od dotknutého poskytovateľa za daných 

okolností, a to so zreteľom na faktory, ako sú obsah a rozsah žiadosti, kroky potrebné 

na lokalizáciu dotknutých položiek známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí a prostriedky, ktoré má poskytovateľ k dispozícii. Pomoc by mohla spočívať napríklad 

v pomáhaní pri lokalizácii položiek, vykonávaní kontrol a odstraňovaní položiek či 

znemožňovaní prístupu k nim. Vzhľadom na to, že vykonávanie činností potrebných 

na takéto odstránenie alebo znemožnenie prístupu môže byť bolestné či dokonca 

traumatické, ako aj zložité, by obete mali mať v tejto súvislosti právo na pomoc centra EÚ 

prostredníctvom koordinačných orgánov. 

(37) S cieľom zabezpečiť účinné riadenie takýchto funkcií na podporu obetí by obete mali mať 

možnosť kontaktovať koordinačný orgán, ktorý je pre ne najviac prístupný, a spoľahnúť sa 

naň, pričom by mal tento orgán sprostredkúvať celú komunikáciu medzi obeťami a centrom 

EÚ. 
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(38) Na účely uľahčenia uplatňovania práva obetí na informácie, ako aj pomoci a podpory pri 

odstraňovaní alebo znemožňovaní prístupu by obete mali mať možnosť uviesť príslušnú 

položku alebo položky materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, v súvislosti 

s ktorými sa snažia získať informácie alebo žiadajú o ich odstránenie alebo znemožnenie 

prístupu k nim, a to buď poskytnutím obrázku alebo obrázkov alebo videa alebo videí, 

prípadne poskytnutím jednotných vyhľadávačov zdrojov, kde je uvedená určitá položka 

alebo položky materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, alebo prostredníctvom 

akéhokoľvek iného zobrazenia umožňujúceho jednoznačnú identifikáciu predmetnej 

položky alebo položiek. 

(39) S cieľom zabrániť neprimeranému zasahovaniu do práv používateľov na súkromný 

a rodinný život a na ochranu osobných údajov by poskytovatelia príslušných služieb 

informačnej spoločnosti nemali uchovávať údaje týkajúce sa prípadov potenciálneho 

sexuálneho zneužívania detí online, pokiaľ to nie je potrebné na jeden alebo viacero účelov 

uvedených v tomto nariadení, a nie dlhšie, ako to je na daný účel alebo účely nevyhnutné, 

pričom sa uplatňuje primerané maximálne trvanie uchovávania. V tejto súvislosti by sa 

požiadavky na uchovávanie takýchto údajov v súvislosti s vykonávaním príkazov 

na zistenie nemali chápať tak, že vo všeobecnosti umožňujú alebo vyžadujú uchovanie 

všetkých údajov používateľov spracúvaných na takéto účely zisťovania. Skôr by sa 

mali chápať tak, že vyžadujú len uchovávanie obsahových údajov a iných 

spracúvaných údajov, pokiaľ je to nevyhnutne potrebné na používanie príslušných 

technológií spĺňajúcich požiadavky tohto nariadenia, a to najmä pokiaľ ide o činnosti 

podobné ukladaniu do vyrovnávacej pamäte zahŕňajúce automatické a prechodné 

uchovávanie z čisto technických dôvodov a na veľmi krátky čas potrebný na použitie 

príslušných ukazovateľov na zistenie možného sexuálneho zneužívania detí online, ako 

aj na uplatnenie záruk požadovaných podľa tohto nariadenia v súvislosti s používaním 

týchto technológií, najmä pokiaľ ide o uplatnenie opatrení na predchádzanie 

zneužívaniu, jeho odhaľovanie a nápravu, na zabezpečenie pravidelného ľudského 

dohľadu a na vykonanie pravidelných preskúmaní. Keďže uvedené požiadavky 

na uchovávanie sa týkajú len tohto nariadenia, nemali by sa chápať tak, že ovplyvňujú 

možnosť uchovávať relevantné obsahové údaje a prevádzkové údaje v súlade so smernicou 

2002/58/ES alebo uplatňovanie akejkoľvek právnej povinnosti uchovávať údaje, ktorá sa 

vzťahuje na poskytovateľov podľa iných aktov práva Únie alebo vnútroštátneho práva, ktoré 

je v súlade s právom Únie. S cieľom splniť osobitné účely stanovené v tomto nariadení 

by poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych 

komunikačných služieb mali v súlade s nariadením (EÚ) 2016/679 uchovávať logy 

obsahujúce údaje o čase a trvaní spracúvania a v príslušných prípadoch o osobe, ktorá 

spracúvanie vykonala. 
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(40) S cieľom uľahčiť bezproblémovú a efektívnu komunikáciu pomocou elektronických 

prostriedkov, a to v relevantných prípadoch aj potvrdením prijatia takejto komunikácie, 

by sa od poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti malo v súvislosti 

so záležitosťami, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, vyžadovať, aby určili jednotné 

kontaktné miesto a zverejnili príslušné informácie týkajúce sa tohto kontaktného miesta 

vrátane jazykov, ktoré sa majú v takejto komunikácii používať. Na rozdiel od právneho 

zástupcu poskytovateľa by kontaktné miesto malo slúžiť na prevádzkové účely a nemalo 

by sa vyžadovať zriadenie jeho fyzického sídla. V súvislosti s jazykmi komunikácie, ktoré 

sa majú špecifikovať, by sa mali stanoviť vhodné podmienky, čím sa zabezpečí, že 

bezproblémová komunikácia sa neprimerane neskomplikuje. V prípade poskytovateľov, 

na ktorých sa vzťahuje povinnosť zriadiť funkciu dodržiavania súladu s predpismi 

a vymenovať pracovníkov zodpovedných za dodržiavanie súladu s predpismi podľa 

nariadenia (EÚ) 2022/2065 […], môže byť jeden z týchto pracovníkov zodpovedných 

za dodržiavanie súladu s predpismi určený ako kontaktné miesto podľa tohto nariadenia, 

aby sa uľahčilo jednotné vykonávanie povinností vyplývajúcich z oboch rámcov. 

(41) S cieľom umožniť účinný dohľad a podľa potreby presadzovanie tohto nariadenia by 

poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti, ktorí […] majú sídlo v tretej 

krajine a ktorí ponúkajú služby v Únii, mali mať právneho zástupcu v Únii a informovať 

verejnosť a príslušné orgány o tom, ako možno tohto právneho zástupcu kontaktovať. 

V záujme flexibilných riešení, ak sú potrebné, a bez ohľadu na ich jednotlivé účely podľa 

tohto nariadenia by malo byť možné, ak to dotknutý poskytovateľ jasne uviedol, aby jeho 

právny zástupca pôsobil aj ako kontaktné miesto pod podmienkou, že sú splnené príslušné 

požiadavky tohto nariadenia. 

(42) Ak je to relevantné a vhodné, s výhradou voľby poskytovateľa príslušných služieb 

informačnej spoločnosti a potreby splniť príslušné právne požiadavky v tomto ohľade, 

by daní poskytovatelia mali mať možnosť určiť jednotné kontaktné miesto a jedného 

právneho zástupcu na účely nariadenia (EÚ) 2022/2065 […]. 

(43) […] 
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(44) […] 

(45) Vzhľadom na špecifické odborné znalosti a ústredné postavenie centra EÚ v súvislosti 

s vykonávaním tohto nariadenia by […] príslušné […] orgány mali mať možnosť požiadať 

centrum EÚ o pomoc pri plnení určitých úloh. Poskytnutím takejto pomoci by nemali byť 

dotknuté príslušné úlohy a právomoci […] príslušných […] orgánov žiadajúcich o pomoc 

a centra EÚ, ako ani požiadavky vzťahujúce sa na plnenie ich príslušných úloh 

a vykonávanie ich príslušných právomocí stanovených v tomto nariadení. 

(45a) Členské štáty by mali na účely tohto nariadenia určiť príslušné orgány. To by nemalo 

nevyhnutne znamenať zriadenie nového orgánu a každý členský štát by mal mať 

možnosť poveriť úlohami stanovenými v tomto nariadení existujúci subjekt 

a rozhodnúť o počte príslušných orgánov, ktoré sa majú určiť. S cieľom ponechať 

členským štátom určitý stupeň flexibility pri realizovaní riešení, ktoré sú čo najlepšie 

prispôsobené ich konkrétnej situácii, a zároveň zabezpečiť koordináciu 

na vnútroštátnej úrovni a spoluprácu na úrovni EÚ potrebnú na zabezpečenie 

konzistentného, efektívneho a účinného uplatňovania tohto nariadenia by členské štáty 

mali mať možnosť určiť niekoľko príslušných orgánov, pričom by sa od nich 

v takomto prípade malo vyžadovať, aby jeden z nich vymenovali za koordinačný 

orgán, pre ktorý sú podľa tohto nariadenia výlučne vyhradené určité úlohy. 

Koordinačný orgán by mal najmä slúžiť ako jednotné kontaktné miesto vo všetkých 

záležitostiach týkajúcich sa uplatňovania tohto nariadenia bez toho, aby boli dotknuté 

presadzovacie právomoci ostatných vnútroštátnych orgánov. Preto by sa každá 

zmienka o príslušných orgánoch v tomto nariadení mala vykladať ako odkaz 

na relevantné príslušné orgány určené členskými štátmi v relevantných prípadoch 

vrátane príslušných koordinačných orgánov, pričom každá zmienka o koordinačných 

orgánoch by sa mala vykladať tak, že sa vzťahuje len na koordinačné orgány 

s vylúčením akýchkoľvek iných príslušných orgánov, ktoré členské štáty prípadne 

určili. Členské štáty by tiež mali mať možnosť stanoviť ex post správne alebo súdne 

preskúmanie príkazov vydaných príslušnými orgánmi v súlade s vnútroštátnym 

právom, a to aj vtedy, keď takéto preskúmanie nie je v tomto nariadení osobitne 

stanovené. 
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(46) […] 

(46a) Členské štáty by mali mať možnosť určiť na účely tohto nariadenia ako príslušný 

orgán akýkoľvek vhodný vnútroštátny orgán, aj správny orgán, orgán presadzovania 

práva alebo justičný orgán pod podmienkou, že sa v plnej miere dodržia všetky 

požiadavky tohto nariadenia, ktoré sa ich týkajú, a to aj pokiaľ ide o postavenie 

príslušných orgánov a spôsob, akým plnia svoje úlohy, o ich vyšetrovacie 

a presadzovacie právomoci, vybavovanie sťažností a spoluprácu na úrovni EÚ. 

Členské štáty by takisto mali mať možnosť určiť justičný orgán alebo nezávislý 

správny orgán na vydávanie určitých príkazov v súlade s týmto nariadením, ako aj 

s požiadavkami vyplývajúcimi z charty, najmä pokiaľ ide o účinné justičné opravné 

prostriedky proti rozhodnutiam príslušných orgánov. 

(46b) S cieľom zabezpečiť, aby príslušné orgány určené podľa tohto nariadenia plnili svoje 

úlohy podľa tohto nariadenia objektívnym, primeraným a zodpovedným spôsobom 

v súlade so základnými právami zaručenými chartou a bez akéhokoľvek 

neprimeraného zasahovania, by sa v tejto súvislosti mali stanoviť určité požiadavky. 

Tieto požiadavky by sa nemali vykladať v tom zmysle, že bránia súdnemu 

preskúmaniu činností príslušných orgánov v súlade s právom Únie alebo 

vnútroštátnym právom. 

(47) Pri zabezpečovaní účinnosti práv a povinností stanovených v tomto nariadení a pri 

dosahovaní jeho cieľov zohrávajú kľúčovú úlohu príslušné orgány vrátane 

koordinačných orgánov […]. Je teda nevyhnutné zabezpečiť nielen, aby mali potrebné 

vyšetrovacie a presadzovacie právomoci, ale aj potrebné finančné, ľudské, technologické 

a ďalšie zdroje, aby mohli náležite plniť svoje úlohy vyplývajúce z tohto nariadenia. Najmä 

vzhľadom na rôznorodosť poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti 

a využívanie pokročilých technológií pri poskytovaní služieb je nevyhnutné, aby 

koordinačný orgán, ako aj iné príslušné orgány mali potrebný počet zamestnancov vrátane 

expertov so špecializovanými zručnosťami. Zdroje koordinačných orgánov by sa mali určiť 

s prihliadnutím na veľkosť, zložitosť a potenciálny sociálny vplyv poskytovateľov 

príslušných služieb informačnej spoločnosti v rámci právomoci určujúceho členského štátu, 

ako aj na rozsah ich služieb v rámci Únie. 
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(48) Vzhľadom na potrebu zaistiť účinnosť uložených povinností by sa […] príslušným 

orgánom mali na riešenie porušení tohto nariadenia udeliť presadzovacie právomoci. Tieto 

právomoci by mali zahŕňať právomoc dočasne obmedziť prístup používateľov k službe, 

ktorej sa porušenie týka, alebo, len ak toto obmedzenie nie je technicky uskutočniteľné, 

obmedziť prístup k online rozhraniu poskytovateľa, na ktorom došlo k porušeniu. Vzhľadom 

na vysokú mieru zasahovania do práv poskytovateľov služieb, ktoré takáto právomoc 

zahŕňa, by sa druhé uvedené obmedzenie malo vykonávať len vtedy, ak sú splnené určité 

podmienky. Medzi ne by mala patriť podmienka, že výsledkom porušenia je pravidelné 

a štrukturálne uľahčovanie trestných činov sexuálneho zneužívania detí, čo by sa malo 

chápať tak, že sa vzťahuje na situáciu, v ktorej zo všetkých dostupných dôkazov vyplýva, 

že k takémuto uľahčeniu dochádza vo veľkom rozsahu a počas dlhšieho obdobia. 

(49) Príslušné orgány […] by na účely overenia účinného dodržiavania pravidiel tohto 

nariadenia v praxi, predovšetkým pravidiel týkajúcich sa zmierňujúcich opatrení 

a vykonávania vydaných príkazov na zistenie, príkazov na odstránenie […], príkazov 

na zablokovanie alebo príkazov na vyradenie zo zoznamu […], mali mať možnosť 

uskutočňovať vyhľadávania pomocou príslušných ukazovateľov poskytnutých centrom EÚ, 

aby zistili šírenie známeho alebo nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

prostredníctvom verejne dostupného materiálu v rámci hostingových služieb dotknutých 

poskytovateľov. 

(50) […] 

Žiadne ustanovenie tohto nariadenia nebráni príslušným orgánom, ktoré sú v ňom 

určené, podať oznámenia poskytovateľom hostingových služieb na základe 

mechanizmov oznamovania a prijímania opatrení podľa článku 16 nariadenia (EÚ) 

2022/2065 s cieľom oznámiť im prítomnosť jednej alebo viacerých konkrétnych 

položiek známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ani požiadať 

o štatút dôveryhodného nahlasovateľa za podmienok stanovených v článku 22 

uvedeného nariadenia. 

(51) Na objasnenie a zabezpečenie účinného presadzovania tohto nariadenia by sa 

na poskytovateľa príslušných služieb informačnej spoločnosti mala vzťahovať právomoc 

členského štátu, v ktorom sa nachádza jeho hlavné sídlo, t. j. miesto, kde má poskytovateľ 

svoje ústredie alebo sídlo, v ktorom sa vykonávajú hlavné finančné funkcie a prevádzková 

kontrola. Pokiaľ ide o poskytovateľov, ktorí nemajú prevádzkareň v Únii, ale ponúkajú 

svoje služby v Únii, právomoc z hľadiska funkcie právnych zástupcov podľa tohto 

nariadenia by mal mať členský štát, v ktorom má ich určený právny zástupca pobyt alebo 

v ktorom je usadený. 
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(52) S cieľom zabezpečiť účinné presadzovanie a ochranu práv používateľov podľa tohto 

nariadenia je vhodné uľahčiť podávanie sťažností týkajúcich sa údajného nesplnenia 

povinností poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti podľa tohto 

nariadenia. To by sa malo dosiahnuť tým, že sa používateľom umožní podávať takéto 

sťažnosti koordinačnému orgánu na území členského štátu, v ktorom majú používatelia 

pobyt alebo sú v ňom usadení, bez ohľadu na to, ktorý členský štát má právomoc vo vzťahu 

k dotknutému poskytovateľovi. Používatelia sa na účel podania sťažností môžu obrátiť 

na organizácie konajúce vo verejnom záujme proti sexuálnemu zneužívaniu detí. Aby sa 

však neohrozil cieľ vytvorenia jasného a účinného systému dohľadu a aby sa zabránilo 

riziku nekonzistentných rozhodnutí, následné vykonávanie akýchkoľvek vyšetrovacích 

alebo presadzovacích právomocí, pokiaľ ide o konanie, ktoré je predmetom sťažnosti, by 

malo zostať výlučne na koordinačnom orgáne v krajine usadenia bez toho, aby bola dotknutá 

právomoc iných orgánov dohľadu v rámci ich mandátu. 

(52a) Bez toho, aby boli dotknuté práva používateľov obrátiť sa na zástupcu v súlade 

so smernicou (EÚ) 2020/1828 alebo využiť akýkoľvek iný spôsob zastupovania v súlade 

s vnútroštátnymi právnymi predpismi, používatelia by takisto mali mať právo poveriť 

výkonom svojich práv stanovených v tomto nariadení právnickú osobu alebo verejný 

subjekt. 

(53) Členské štáty by mali zabezpečiť, aby sa na porušenia povinností stanovených v tomto 

nariadení uplatňovali sankcie, ktoré sú účinné, primerané a odrádzajúce, pričom sa 

zohľadňujú faktory, ako je povaha, závažnosť, opakovanie a trvanie porušenia vzhľadom 

na sledovaný verejný záujem, rozsah a druh vykonávaných činností, ako aj na ekonomickú 

kapacitu dotknutého poskytovateľa príslušných služieb informačnej spoločnosti. 

(54) Pravidlá v oblasti dohľadu a presadzovania stanovené v tomto nariadení by sa nemali chápať 

tak, že majú vplyv na právomoci a kompetencie orgánov pre ochranu údajov podľa 

nariadenia (EÚ) 2016/679. 
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(55) Na zaistenie riadneho fungovania systému povinného zisťovania a blokovania sexuálneho 

zneužívania detí online zriadeného na základe tohto nariadenia je nevyhnutné, aby sa centru 

EÚ prostredníctvom […] príslušných orgánov doručoval materiál identifikovaný ako 

materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, […] napríklad taký, ktorý možno odhaliť 

počas vyšetrovania trestných činov, aby takýto materiál […] mohol slúžiť ako presný 

a spoľahlivý základ pre centrum EÚ pri generovaní ukazovateľov takéhoto zneužívania. 

Na dosiahnutie uvedeného výsledku by k identifikácii malo dochádzať v nadväznosti 

na dôsledné posúdenie, ktoré sa vykonáva v kontexte postupu, ktorý zaručuje spravodlivý 

a objektívny výsledok, a to pod primeraným dohľadom justičných orgánov […]. Hoci 

rýchle posúdenie, identifikácia a predkladanie takéhoto materiálu sú dôležité aj v iných 

kontextoch, v súvislosti s novým materiálom obsahujúcim sexuálne zneužívanie detí 

a s kontaktovaním deti, ktoré sa oznamujú podľa tohto nariadenia, sú kľúčové, keďže tento 

materiál môže viesť k identifikácii pretrvávajúceho alebo bezprostredného zneužívania 

a záchrane obetí. Preto by sa v súvislosti s takýmto oznamovaním mali stanoviť konkrétne 

lehoty. 

(56) S cieľom zabezpečiť, aby ukazovatele vygenerované centrom EÚ na účely zisťovania boli 

čo možno najúplnejšie, by […] príslušné orgány mali iniciatívne predkladať príslušný 

materiál […]. Centru EÚ by sa však malo zároveň na uvedené účely umožniť upozorňovať 

[…] príslušné orgány na určitý materiál alebo konverzácie. 

(56a) Členské štáty by mali zaviesť zrýchlené postupy na dôsledné posudzovanie podozrenia 

zo spáchania sexuálneho zneužívania detí, aby sa na základe spoľahlivého zistenia 

nezákonnosti umožnilo rýchle predloženie konkrétnych položiek materiálu, výpisov 

z konverzácií a dotknutých jednotných vyhľadávačov zdrojov centru EÚ. S cieľom 

uľahčiť a urýchliť takéto posúdenie by členské štáty mali mať možnosť stanoviť, že 

príslušné orgány budú vykonávať posúdenie nezákonnosti obsahu pod dohľadom 

príslušných justičných orgánov. 
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(57) Niektorí poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti ponúkajú svoje služby 

vo viacerých alebo dokonca vo všetkých členských štátoch, zatiaľ čo podľa tohto nariadenia 

má vo vzťahu k určitému poskytovateľovi právomoc len jeden členský štát. Je preto 

nevyhnutné, aby koordinačný orgán určený členským štátom, ktorý má právomoc, pri plnení 

svojich úloh a využívaní svojich právomocí zohľadňoval záujmy všetkých používateľov 

v Únii bez toho, aby rozlišoval podľa faktorov, ako je miesto, kde sa používatelia 

nachádzajú, alebo ich štátna príslušnosť, a aby koordinačné orgány navzájom účinne 

a efektívne spolupracovali. Na umožnenie takejto spolupráce by sa mali stanoviť potrebné 

mechanizmy a systémy výmeny informácií. Touto spoluprácou by nemala byť dotknutá 

možnosť členských štátov stanoviť pravidelné výmeny názorov s inými orgánmi verejnej 

moci v prípadoch relevantných z hľadiska plnenia úlohy týchto iných orgánov 

a koordinačného orgánu. 

(57a) „Spoločné vyšetrovania“ podľa článku 38 by sa mali vykladať ako formálne 

vyšetrovania vykonávané koordinačnými orgánmi týkajúce sa dodržiavania povinností 

vyplývajúcich z tohto nariadenia zo strany poskytovateľa príslušných služieb 

informačnej spoločnosti. Keďže sankcie za porušenie týchto povinností stanovené 

dotknutým členským štátom podľa tohto nariadenia nemajú trestnoprávnu povahu, 

nemali by sa „spoločné vyšetrovania“ podľa článku 38 vykladať ako vyšetrovania 

trestných činov, ktoré zvyčajne vykonávajú orgány presadzovania práva podľa 

vnútroštátneho práva. 

(58) Najmä s cieľom uľahčiť spoluprácu potrebnú na riadne fungovanie mechanizmov 

zriadených na základe tohto nariadenia by centrum EÚ malo zaviesť a udržiavať potrebné 

systémy výmeny informácií. Centrum EÚ by pri zavádzaní a udržiavaní takýchto systémov 

malo spolupracovať s Agentúrou Európskej únie pre spoluprácu v oblasti presadzovania 

práva (ďalej len „Europol“) a vnútroštátnymi orgánmi, aby bolo v relevantných prípadoch 

možné vychádzať z existujúcich systémov a najlepších postupov. 

(59) S cieľom podporiť vykonávanie tohto nariadenia a prispieť k dosiahnutiu jeho cieľov by 

centrum EÚ malo slúžiť ako ústredný sprostredkovateľ, ktorý plní široké spektrum 

osobitných úloh. Plnenie týchto úloh si vyžaduje silné záruky nezávislosti, najmä 

od orgánov presadzovania práva, ako aj riadiacu štruktúru, ktorá zabezpečuje účinné, 

efektívne a koherentné plnenie jeho rôznych úloh, a právnu subjektivitu, aby bolo schopné 

účinne spolupracovať so všetkými príslušnými zainteresovanými stranami. Preto by sa malo 

zriadiť ako decentralizovaná agentúra Únie. 
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(60) V záujme právnej istoty a účinnosti by sa úlohy centra EÚ mali uviesť zrozumiteľným 

a komplexným spôsobom. S cieľom zabezpečiť riadne vykonávanie tohto nariadenia by sa 

tieto úlohy mali týkať najmä uľahčenia plnenia povinností zisťovania, oznamovania 

a blokovania uložených poskytovateľom hostingových služieb, poskytovateľom verejne 

dostupných interpersonálnych komunikačných služieb a poskytovateľom služieb prístupu 

k internetu. Z toho istého dôvodu by však centrum EÚ malo byť poverené aj určitými 

ďalšími úlohami, najmä tými, ktoré súvisia s vykonávaním povinností v oblasti 

posudzovania a zmierňovania rizika, ktoré majú poskytovatelia príslušných služieb 

informačnej spoločnosti, s odstraňovaním materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

alebo so znemožnením prístupu k nemu zo strany poskytovateľov hostingových služieb, 

s poskytovaním pomoci […] príslušným orgánom, ako aj tvorbou a výmenou poznatkov 

a odborných znalostí týkajúcich sa sexuálneho zneužívania detí online vrátane prevencie. 

Centrum EÚ by v súlade so svojimi úlohami podľa tohto nariadenia a podľa možnosti 

s využitím štandardizovaných nástrojov posudzovania malo posudzovať aj iniciatívy 

týkajúce sa predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí online a boja proti nemu 

s cieľom určiť, či ich možno považovať za najlepšie postupy, a sprístupňovať tieto 

najlepšie postupy, a to aj prostredníctvom špecializovanej databázy, s cieľom 

podporovať funkciu centra EÚ ako vedomostného centra a brániť zdvojovaniu úsilia 

a iniciatív, presadzovať efektívnosť a spoluprácu medzi zainteresovanými stranami. 

(61) Centrum EÚ by malo poskytovať spoľahlivé informácie o tom, ktoré činnosti možno 

odôvodnene považovať za sexuálne zneužívanie detí online, aby sa umožnilo jeho 

zisťovanie a blokovanie v súlade s týmto nariadením. Vzhľadom na povahu materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí je potrebné poskytovať spoľahlivé informácie bez 

sprístupnenia samotného materiálu. Centrum EÚ by preto malo generovať presné 

a spoľahlivé ukazovatele založené na identifikovanom materiáli obsahujúcom sexuálne 

zneužívanie detí […], ktorý mu predložili […] príslušné orgány v súlade s príslušnými 

ustanoveniami tohto nariadenia. Na základe týchto ukazovateľov by mali byť technológie 

schopné odhaliť šírenie […]známeho materiálu […] obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

[…]. 

(62) Na zabezpečenie riadneho fungovania systému zriadeného týmto nariadením by centrum EÚ 

malo byť poverené vytváraním databáz pre […] známy materiál obsahujúci sexuálne 

zneužívanie detí online a udržiavaním a prevádzkovaním týchto databáz. S cieľom umožniť 

vyvodenie zodpovednosti a podľa potreby opraviť chyby by malo viesť záznamy 

o podaniach a procese použitom na generovanie ukazovateľov. 

(63) Na účely zabezpečenia vysledovateľnosti procesu oznamovania a akýchkoľvek následných 

činností vykonávaných na základe oznamovania, ako aj s cieľom umožniť poskytovanie 

spätnej väzby o oznamovaní poskytovateľom hostingových služieb a poskytovateľom 

verejne dostupných interpersonálnych komunikačných služieb, vytváranie štatistík 

týkajúcich sa oznámení a spoľahlivé a rýchle riadenie a spracovanie oznámení by centrum 

EÚ malo vytvoriť špecializovanú databázu takýchto oznámení. Aby mohla databáza plniť 

uvedené ciele, mala by obsahovať aj relevantné informácie týkajúce sa týchto oznámení, 

ako sú ukazovatele predstavujúce materiál a doplnkové označenia, ktoré môžu uvádzať 

napríklad skutočnosť, že oznámený obrázok alebo video je súčasťou série obrázkov a videí 

zobrazujúcich tú istú obeť alebo obete. 
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(64) Vzhľadom na citlivosť dotknutých údajov a s cieľom zabrániť akýmkoľvek chybám 

a možnému zneužitiu je potrebné stanoviť prísne pravidlá týkajúce sa prístupu k týmto 

databázam ukazovateľov a databázam oznámení, údajov obsiahnutých v nich a ich 

bezpečnosti. Dotknuté údaje by sa najmä nemali uchovávať dlhšie, ako je nevyhnutne 

potrebné. Z uvedených dôvodov by sa prístup k databáze ukazovateľov mal poskytnúť len 

tým stranám a na tie účely, ktoré sú uvedené v tomto nariadení, pričom by podliehal 

kontrolám centra EÚ a jeho trvanie a rozsah by sa mali obmedziť na to, čo je na tieto účely 

nevyhnutne potrebné. 

(64a) Vzhľadom na svoju úlohu ústredného vedomostného centra v záležitostiach súvisiacich 

s vykonávaním tohto nariadenia na úrovni EÚ by centrum EÚ malo v súlade s týmto 

nariadením využívať všetky prostriedky, ktoré má k dispozícii, na uľahčovanie práce 

Europolu a príslušných orgánov presadzovania práva napríklad tým, že zabezpečí, aby 

informácie, ktoré dostávajú orgány presadzovania práva, boli relevantné, úplné a aby 

prístup k nim a nahliadanie do nich boli čo najľahšie. Centrum EÚ by malo Europolu 

a príslušným orgánom presadzovania práva členských štátov poskytovať najmä 

prístup do databázy ukazovateľov, ak je to potrebné na plnenie ich úloh pri 

vyšetrovaní podozrení z trestných činov sexuálneho zneužívania detí. 

(65) S cieľom predchádzať chybnému oznamovaniu sexuálneho zneužívania detí online podľa 

tohto nariadenia a umožniť orgánom presadzovania práva, aby sa sústredili na svoje hlavné 

vyšetrovacie úlohy, by oznámenia mali prechádzať cez centrum EÚ. Centrum EÚ by malo 

tieto oznámenia posúdiť s cieľom identifikovať tie z nich, ktoré sú zjavne neopodstatnené, 

t. j. ak je bez akejkoľvek podrobnejšej právnej analýzy alebo analýzy skutkového stavu 

okamžite zrejmé, že oznámené činnosti nepredstavujú sexuálne zneužívanie detí online. 

Ak je oznámenie zjavne neopodstatnené, centrum EÚ by malo poskytnúť spätnú väzbu 

oznamujúcemu poskytovateľovi hostingových služieb alebo poskytovateľovi verejne 

dostupných interpersonálnych komunikačných služieb, aby mu umožnil zlepšiť použité 

technológie a procesy a podniknúť iné vhodné kroky, napríklad obnoviť neoprávnene 

odstránený materiál. Keďže každé oznámenie by mohlo byť dôležitým prostriedkom 

na vyšetrovanie a stíhanie predmetných trestných činov sexuálneho zneužívania detí 

a na záchranu obete zneužívania, oznámenia by sa mali spracovať čo najrýchlejšie. 

(66) S cieľom prispieť k účinnému uplatňovaniu tohto nariadenia a ochrane práv obetí by 

centrum EÚ malo mať možnosť na požiadanie podporovať obete a pomáhať príslušným 

orgánom vyhľadávaním známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktorý 

sa šíri v rámci hostingových služieb a ktorý je verejne prístupný, s použitím 

zodpovedajúcich ukazovateľov. Ak centrum EÚ po vykonaní takéhoto vyhľadávania 

identifikuje takýto materiál, malo by mať takisto možnosť požiadať poskytovateľa dotknutej 

hostingovej služby, aby odstránil predmetnú položku alebo položky alebo k nim znemožnil 

prístup, keďže poskytovateľ o nich nemusí vedieť a môže byť ochotný tak urobiť 

na dobrovoľnom základe. 
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(67) Vzhľadom na svoje ústredné postavenie vyplývajúce z plnenia hlavných úloh podľa tohto 

nariadenia a na informácie a odborné znalosti, ktoré môže v súvislosti s tým zhromažďovať, 

by centrum EÚ malo prispievať k dosiahnutiu cieľov tohto nariadenia aj tým, že bude slúžiť 

ako centrum vedomostí, odborných znalostí a výskumu o záležitostiach súvisiacich 

s predchádzaním sexuálnemu zneužívaniu detí online a bojom proti nemu. V tejto súvislosti 

by centrum EÚ malo spolupracovať s príslušnými zainteresovanými stranami z Únie aj 

tretích krajín a umožniť členským štátom využívať zhromaždené vedomosti a odborné 

znalosti vrátane najlepších postupov a získaných poznatkov. 

(68) Na plnenie úloh centra EÚ podľa tohto nariadenia je nevyhnutné spracúvanie a uchovávanie 

určitých osobných údajov. S cieľom zabezpečiť primeranú ochranu takýchto osobných 

údajov by centrum EÚ malo spracúvať a uchovávať osobné údaje len vtedy, ak je to 

nevyhnutne potrebné na účely podrobne opísané v tomto nariadení. Malo by tak robiť 

zabezpečeným spôsobom a obmedziť uchovávanie na to, čo je nevyhnutne potrebné 

na plnenie príslušných úloh. 

(69) S cieľom zabezpečiť účinné a efektívne plnenie svojich úloh by centrum EÚ malo úzko 

spolupracovať s príslušnými orgánmi vrátane koordinačných orgánov, s Europolom 

a príslušnými partnerskými organizáciami, ako je Národné centrum pre nezvestné 

a vykorisťované deti Spojených štátov, Európska sieť na predchádzanie trestnej činnosti 

(EUCPN) alebo sieť horúcich liniek Medzinárodnej asociácie internetových horúcich liniek 

(ďalej len „sieť INHOPE“) na oznamovanie materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí, a to v rámci obmedzení stanovených v tomto nariadení a iných právnych nástrojoch 

upravujúcich ich príslušné činnosti. Na uľahčenie takejto spolupráce by sa mali prijať 

potrebné opatrenia vrátane určenia kontaktných úradníkov koordinačnými orgánmi 

a uzavretia memoránd o porozumení s Europolom a vo vhodných prípadoch s jednou alebo 

viacerými príslušnými partnerskými organizáciami. 

(70) Dlhodobou podporou poskytovanou sieti INHOPE, ako aj jej členským horúcim linkám 

Únia uznáva, že horúce linky stoja v prvej línii boja proti sexuálnemu zneužívaniu detí 

online. Centrum EÚ by malo sieť horúcich liniek využívať a podporovať ich účinnú 

spoluprácu s […] príslušnými orgánmi, poskytovateľmi príslušných služieb informačnej 

spoločnosti a orgánmi presadzovania práva členských štátov. Odborné znalosti a skúsenosti 

horúcich liniek sú neoceniteľným zdrojom informácií o včasnej identifikácii spoločných 

hrozieb a riešení, ako aj o regionálnych a vnútroštátnych rozdieloch v celej Únii. 

(71) Vzhľadom na mandát Europolu a jeho skúsenosti s identifikáciou príslušných 

vnútroštátnych orgánov v nejasnej situácii, ako aj jeho databázu spravodajských informácií 

o trestnej činnosti, ktoré môžu prispievať k identifikácii prepojení na vyšetrovania v iných 

členských štátoch, by s ním centrum EÚ malo úzko spolupracovať, najmä s cieľom 

zabezpečiť rýchlu identifikáciu príslušných vnútroštátnych orgánov presadzovania práva 

v prípadoch, keď to nie je jasné alebo keď môže byť dotknutý viac ako jeden členský štát. 
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(71a) Europol a centrum EÚ by mali úzko spolupracovať pri plnení svojich príslušných 

odlišných úloh a povinností v súlade s týmto nariadením a nariadením (EÚ) 2016/79411. 

Toto nariadenie by sa nemalo chápať tak, že sa ním akýmkoľvek spôsobom mení 

nariadenie (EÚ) 2016/794 a úlohy a povinnosti Europolu podľa uvedeného nariadenia. 

Napríklad v súvislosti so spracúvaním oznámení od poskytovateľov služieb by centrum 

EÚ malo, s výhradou filtrovania stanoveného v tomto nariadení, postúpiť tieto 

oznámenia Europolu a príslušnému vnútroštátnemu orgánu alebo orgánom 

presadzovania práva spolu s ďalšími relevantnými informáciami, a to aj na účely 

identifikácie obetí, ako sa stanovuje v tomto nariadení, zatiaľ čo Europol by v súlade 

so svojím mandátom mohol naďalej pomáhať vnútroštátnym orgánom presadzovania 

práva pri vyšetrovaní trestných činov súvisiacich s týmito oznámeniami. Pokiaľ ide 

o uchovávanie oznámení, centrum EÚ by taktiež malo vykonávať úlohy uvedené 

v tomto nariadení, najmä vytvoriť, udržiavať a prevádzkovať na tieto účely databázu, 

zatiaľ čo Europol by mohol v súlade so svojím mandátom využívať oznámenia prijaté 

od centra EÚ na ďalšie rozširovanie svojich vlastných databáz spravodajských 

informácií o trestnej činnosti, ktoré zdieľa s vnútroštátnymi orgánmi, a to najmä 

na účely vyšetrovania trestných činov. 

(72) […] 

(73) S cieľom zabezpečiť riadne fungovanie centra EÚ by sa mali stanoviť potrebné pravidlá 

týkajúce sa jeho organizácie. V záujme konzistentnosti by tieto pravidlá mali byť v súlade 

so spoločným prístupom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie k decentralizovaným 

agentúram. 

(74) Vzhľadom na potrebu technických odborných znalostí pri plnení svojich úloh, najmä úlohu 

poskytovať zoznam technológií, ktoré možno použiť na zisťovanie, by centrum EÚ malo 

mať výbor pre technológie zložený z expertov s poradnou funkciou. Výbor pre technológie 

môže v rámci svojho mandátu poskytovať najmä odborné znalosti na podporu práce centra 

EÚ, pokiaľ ide o záležitosti týkajúce sa zisťovania sexuálneho zneužívania detí online, 

s cieľom podporovať centrum EÚ pri prispievaní k vysokej úrovni technických noriem 

a záruk v oblasti technológií na zisťovanie. 

                                                 
11 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/794 z 11. mája 2016 o Agentúre 

Európskej únie pre spoluprácu v oblasti presadzovania práva (Europol), ktorým sa 

nahrádzajú a zrušujú rozhodnutia Rady 2009/371/SVV, 2009/934/SVV, 2009/935/SVV, 

2009/936/SVV a 2009/968/SVV. 
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(74a) Vzhľadom na potrebu odborných znalostí v oblasti pomoci obetiam pri plnení svojich 

úloh by centrum EÚ malo mať výbor pre obete zložený z dospelých obetí sexuálneho 

zneužívania detí a osôb s príslušnými odbornými znalosťami s poradnou funkciou. 

Výbor pre obete môže v rámci svojho mandátu poskytovať najmä odborné znalosti 

na podporu práce centra EÚ, pokiaľ ide o záležitosti súvisiace s úlohami poskytovania 

informácií obetiam, ako aj pomoc a podporu pri odstraňovaní prostredníctvom 

koordinačných orgánov. 

(75) V záujme transparentnosti a zodpovednosti a s cieľom umožniť hodnotenie a v prípade 

potreby úpravy by sa malo od poskytovateľov hostingových služieb, poskytovateľov verejne 

dostupných interpersonálnych komunikačných služieb a poskytovateľov služieb prístupu 

k internetu, koordinačných orgánov a centra EÚ vyžadovať, aby zbierali, zaznamenávali 

a analyzovali informácie na základe zhromažďovania anonymizovaných a iných ako 

osobných údajov a aby v zmysle tohto nariadenia zverejňovali výročné správy o svojich 

činnostiach. Koordinačné orgány by mali pri zhromažďovaní uvedených informácií 

spolupracovať s Europolom a orgánmi presadzovania práva a inými príslušnými 

vnútroštátnymi orgánmi členského štátu, ktorý určil príslušný koordinačný orgán. 

(76) V záujme dobrej správy a na základe získaných štatistických údajov a informácií 

a mechanizmov podávania správ o transparentnosti stanovených v tomto nariadení by 

Komisia mala vykonať hodnotenie tohto nariadenia do piatich rokov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti a potom každých päť rokov. 

(77) Hodnotenie by malo vychádzať z kritérií efektívnosti, nevyhnutnosti, účinnosti, 

primeranosti, relevantnosti, súdržnosti a pridanej hodnoty Únie. Malo by sa v ňom posúdiť 

fungovanie rôznych operačných a technických opatrení stanovených v tomto nariadení 

vrátane účinnosti opatrení na zlepšenie zisťovania, oznamovania a odstraňovania sexuálneho 

zneužívania detí online, účinnosti mechanizmov záruk, ako aj vplyvu na potenciálne 

dotknuté základné práva, slobodu podnikania, právo na súkromný život a ochranu osobných 

údajov. Komisia by mala takisto posúdiť vplyv na potenciálne dotknuté záujmy tretích strán. 

(77a) S cieľom zvážiť zahrnutie nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

a kontaktovanie detí do rozsahu pôsobnosti ustanovení tohto nariadenia v súvislosti 

s príkazmi na zistenie v budúcnosti by Komisia mala vykonať posúdenie spoľahlivosti 

a presnosti príslušných technológií na zisťovanie do troch rokov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia a následne v prípade potreby každé tri roky. 
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(78) V nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/123212 zmenenom nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/130713 sa stanovuje dočasné riešenie, pokiaľ 

ide o používanie technológií určitými poskytovateľmi verejne dostupných interpersonálnych 

komunikačných služieb na účely boja proti sexuálnemu zneužívaniu detí online, kým sa 

vypracuje a prijme dlhodobý právny rámec. Tento dlhodobý právny rámec sa stanovuje 

v tomto nariadení. Je dôležité, aby bolo možné proti sexuálnemu zneužívaniu detí online 

účinne a zákonne bojovať bez prerušenia a aby sa hladko prešlo od dočasného režimu 

vytvoreného nariadením (EÚ) 2021/1232 k dlhodobému režimu vytvorenému týmto 

nariadením. Preto by sa mala vykonať potrebná zmena nariadenia (EÚ) 2021/1232, 

čím sa zabezpečí, aby výnimka z určitých ustanovení smernice 2002/58/ES mohla 

pokračovať v súlade s uvedeným nariadením a inými uplatniteľnými právnymi 

predpismi, pokým príslušné orgány nebudú mať možnosť v prípade potreby vydať 

príslušné príkazy na zistenie podľa tohto nariadenia. […]. 

(78a) Pravidlá tohto nariadenia by sa mali uplatňovať čo najskôr. Mala by sa však 

zohľadniť potreba všetkých zúčastnených strán a najmä centra EÚ prijať potrebné 

prípravné opatrenia. Príslušné ustanovenia tohto nariadenia by sa preto mali začať 

uplatňovať až po určitých primeraných lehotách. Počas tohto prechodného obdobia 

by sa všeobecné pravidlá, ktoré odkazujú na viacero opatrení, z ktorých niektoré ešte 

nenadobudli účinnosť, mali chápať tak, že sa nevzťahujú na opatrenia, ktoré ešte 

nenadobudli účinnosť. Preto by napríklad počas tohto obdobia malo byť možné vydať 

príkaz na zablokovanie v súlade s týmto nariadením s tým, že v takom prípade sa 

príkaz musí vykonať bez využitia databázy ukazovateľov poskytovanej centrom EÚ, 

ktorá sa počas takéhoto prechodného obdobia ešte len bude pripravovať. 

                                                 
12 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1232 zo 14. júla 2021 o dočasnej 

výnimke z určitých ustanovení smernice 2002/58/ES, pokiaľ ide o používanie technológií 

poskytovateľmi interpersonálnych komunikačných služieb nezávislých od číslovania 

na spracúvanie osobných a iných údajov na účely boja proti online sexuálnemu zneužívaniu 

detí (Ú. v. EÚ L 274, 30.7.2021, s. 41). 
13 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1307 z 29. apríla 2024, ktorým 

sa mení nariadenie (EÚ) 2021/1232 o dočasnej výnimke z určitých ustanovení smernice 

2002/58/ES, pokiaľ ide o používanie technológií poskytovateľmi interpersonálnych 

komunikačných služieb nezávislých od číslovania na spracúvanie osobných a iných 

údajov na účely boja proti online sexuálnemu zneužívaniu detí (Ú. v. EÚ L, 2024/1307, 

14.5.2024). 
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(79) V záujme dosiahnutia cieľov tohto nariadenia by sa mala na Komisiu delegovať právomoc 

prijímať akty v súlade s článkom 290 zmluvy s cieľom zmeniť prílohy k tomuto nariadeniu 

a doplniť ho stanovením podrobných pravidiel, pokiaľ ide o zriadenie databáz 

prevádzkovaných centrom EÚ, ich obsah a prístup k nim, pokiaľ ide o formu, presný obsah 

a ďalšie podrobnosti oznámení a postup podávania oznámení, pokiaľ ide o určenie 

a znášanie nákladov, ktoré centru EÚ vzniknú v súvislosti s podporou poskytovateľov pri 

posudzovaní rizika, ako aj pokiaľ ide o technické požiadavky na systémy na výmenu 

informácií určené na podporu komunikácie medzi koordinačnými orgánmi, Komisiou, 

centrom EÚ, inými príslušnými agentúrami Únie a poskytovateľmi príslušných služieb 

informačnej spoločnosti. 

(80) Je dôležité, aby Komisia počas prípravných prác na delegovaných aktoch uskutočnila 

príslušné konzultácie, a to aj prostredníctvom otvorenej verejnej konzultácie a na úrovni 

expertov, a aby tieto konzultácie vykonávala v súlade so zásadami stanovenými 

v Medziinštitucionálnej dohode z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe práva14. Predovšetkým 

v záujme rovnakého zastúpenia pri príprave delegovaných aktov sa všetky dokumenty 

doručujú Európskemu parlamentu a Rade v rovnakom čase ako expertom z členských štátov 

a experti Európskeho parlamentu a Rady majú systematicky prístup na zasadnutia 

expertných skupín Komisie, ktoré sa zaoberajú prípravou delegovaných aktov. 

(81) S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky implementácie systému výmeny informácií by sa 

mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci. Uvedené právomoci by sa mali 

vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/201115. 

(82) Aby mali všetky dotknuté strany dostatočný čas na prijatie potrebných opatrení 

na dodržiavanie súladu s týmto nariadením, malo by sa stanoviť primerané obdobie medzi 

jeho dátumom nadobudnutia účinnosti a dátumom začatia uplatňovania. 

                                                 
14 Medziinštitucionálna dohoda z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe práva (Ú. v. EÚ L 123, 

12.5.2016, s.1). 
15 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým 

sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty 

kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, 

s. 13). 
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(83) Keďže ciele tohto nariadenia, a to prispievanie k riadnemu fungovaniu vnútorného trhu 

zavedením jasných, jednotných a vyvážených pravidiel na účely predchádzania sexuálnemu 

zneužívaniu detí a boja proti nemu spôsobom, ktorý je účinný a rešpektuje základné práva, 

nie je možné uspokojivo dosiahnuť na úrovni členských štátov, ale z dôvodov jeho rozsahu 

a účinkov ich možno lepšie dosiahnuť na úrovni Únie, môže Únia prijať opatrenia v súlade 

so zásadou subsidiarity podľa článku 5 Zmluvy o Európskej únii. V súlade so zásadou 

proporcionality podľa uvedeného článku toto nariadenie neprekračuje rámec nevyhnutný 

na dosiahnutie […] týchto cieľov. 

(84) V súlade s článkom 42 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/172516 

sa konzultovalo s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov a Európskym 

výborom pre ochranu údajov, ktorí vydali 28. júla 2022 stanovisko […], 

                                                 
16 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami 

Únie a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 

a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39). 
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PRIJALI TOTO NARIADENIE: 

KAPITOLA I 

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

Článok 1 

Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti 

1. Týmto nariadením sa stanovujú jednotné pravidlá na cielené, starostlivo vyvážené 

a primerané predchádzanie a boj proti […] […]využívaniu príslušných služieb 

informačnej spoločnosti na účely sexuálneho zneužívania detí online na vnútornom trhu. 

Stanovujú sa v ňom najmä: 

a) povinnosti poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti 

minimalizovať riziko […]využívania ich služieb na účely sexuálneho zneužívania 

detí online; 

b) povinnosti poskytovateľov hostingových služieb a poskytovateľov interpersonálnych 

komunikačných služieb zisťovať a oznamovať sexuálne zneužívanie detí online; 

c) povinnosti poskytovateľov hostingových služieb odstraňovať materiál obsahujúci 

sexuálne zneužívanie detí v rámci svojich služieb alebo znemožniť prístup k nemu; 

d) povinnosti poskytovateľov služieb prístupu k internetu zamedziť prístup 

používateľov […] k materiálu obsahujúcemu sexuálne zneužívanie detí; 

da) povinnosti poskytovateľov internetových vyhľadávačov vyradiť zo zoznamu 

webové sídla, na ktorých sa uvádzajú konkrétne položky obsahujúce sexuálne 

zneužívanie detí; 

e) pravidlá týkajúce sa vykonávania a presadzovania tohto nariadenia, a to aj pokiaľ ide 

o určenie a fungovanie príslušných orgánov členských štátov, Centra EÚ pre boj 

proti sexuálnemu zneužívaniu detí zriadeného v článku 40 (ďalej len „centrum EÚ“), 

ako aj spoluprácu a transparentnosť. 

2. Toto nariadenie sa uplatňuje na poskytovateľov príslušných služieb informačnej 

spoločnosti, ktorí ponúkajú takéto služby v Únii, bez ohľadu na ich hlavné sídlo. 
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3. Toto nariadenie nemá vplyv na pravidlá stanovené v týchto právnych aktoch: 

a) smernica 2011/93/EÚ o boji proti sexuálnemu zneužívaniu a sexuálnemu 

vykorisťovaniu detí a proti detskej pornografii, ktorou sa nahrádza rámcové 

rozhodnutie Rady 2004/68/SVV; 

b) smernica 2000/31/ES a nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 

z 19. októbra 2022 o jednotnom trhu s digitálnymi službami a o zmene smernice 

2000/31/ES (akt o digitálnych službách)[…]; 

ba) nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/1925 zo 14. septembra 

2022 o súťažeschopných a spravodlivých trhoch digitálneho sektora a o zmene 

smerníc (EÚ) 2019/1937 a (EÚ) 2020/1828 (akt o digitálnych trhoch); 

c) smernica 2010/13/EÚ; 

d) nariadenie (EÚ) 2016/679, smernica 2016/680, nariadenie (EÚ) 2018/1725 

a s výhradou odseku 4 tohto článku smernica 2002/58/ES; 

e) nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/784 z 29. apríla 2021 

o riešení šírenia teroristického obsahu online. 

3a. Týmto nariadením sa nemení povinnosť rešpektovať práva, slobody a zásady 

uvedené v článku 6 Zmluvy o EÚ a jeho uplatňovaním nie sú dotknuté základné 

zásady súvisiace s právom na rešpektovanie súkromného a rodinného života, so 

slobodou prejavu a s právom na informácie. 

4. Týmto nariadením sa obmedzuje výkon práv a povinností stanovených v článku 5 ods. 1 

a 3 a článku 6 ods. 1 smernice 2002/58/ES v rozsahu […], v akom je to nevyhnutne 

potrebné na vykonanie príkazov na zistenie vydaných podľa oddielu 2 kapitoly […] II 

tohto nariadenia. 

5. Bez toho, aby bol dotknutý článok 10 ods. 1, sa týmto nariadením nezakazujú, 

neznemožňujú, neoslabujú, neobchádzajú ani inak nenarúšajú opatrenia v oblasti 

kybernetickej bezpečnosti, najmä šifrovanie vrátane šifrovania medzi koncovými 

zariadeniami, ktoré vykonávajú príslušné služby informačnej spoločnosti alebo 

používatelia. Týmto nariadením sa nevytvára žiadna povinnosť, ktorá by 

od poskytovateľa hostingových služieb alebo poskytovateľa interpersonálnych 

komunikačných služieb vyžadovala dešifrovanie údajov alebo vytvorenie prístupu 

k údajom šifrovaným medzi koncovými zariadeniami, alebo ktorá by bránila 

poskytovateľom ponúkať služby šifrované medzi koncovými zariadeniami. 
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Článok 2 

Vymedzenie pojmov 

Na účely tohto nariadenia sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov: 

a) „hostingová služba“ je služba informačnej spoločnosti v zmysle vymedzenia 

v článku […]3 písm. g) bode iii) […] nariadenia (EÚ) 2022/2065 […]; 

b) „interpersonálna komunikačná služba“ je verejne dostupná služba v zmysle vymedzenia 

v článku 2 bode 5 smernice (EÚ) 2018/1972 vrátane služieb, ktoré umožňujú priamu 

interpersonálnu a interaktívnu výmenu informácií len ako vedľajšiu doplnkovú funkciu 

neoddeliteľne spojenú s inou službou; 

c) „softvérová aplikácia“ je digitálny produkt alebo služba v zmysle vymedzenia v článku 2 

bode 15 […] nariadenia (EÚ) 2022/1925 […]. 

d) „obchod so softvérovými aplikáciami“ je služba v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 14 

[…] nariadenia (EÚ) 2022/1925 […]; 

e) „služba prístupu k internetu“ je služba v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 2 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/212017; 

f) „príslušné služby informačnej spoločnosti“ sú všetky tieto služby: 

i) hostingová služba; 

ii) interpersonálna komunikačná služba; 

iii) obchod so softvérovými aplikáciami; 

iv) služba prístupu k internetu; 

v) internetové vyhľadávače; 

                                                 
17 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/2120 z 25. novembra 2015, ktorým sa 

ustanovujú opatrenia týkajúce sa prístupu k otvorenému internetu a ktorým sa mení 

smernica 2002/22/ES o univerzálnej službe a právach užívateľov týkajúcich sa 

elektronických komunikačných sietí a služieb a nariadenie (EÚ) č. 531/2012 o roamingu 

vo verejných mobilných komunikačných sieťach v rámci Únie (Ú. v. EÚ L 310, 26.11.2015, 

s. 1 – 18). 
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g) „ponúkať služby v Únii“ je ponúkať služby v Únii v zmysle vymedzenia v článku 3 […] 

písm. d) nariadenia (EÚ) 2022/2065 […]; 

h) „používateľ“ je každá fyzická alebo právnická osoba, ktorá využíva príslušnú službu 

informačnej spoločnosti; 

i) „dieťa“ je každá fyzická osoba mladšia ako 18 rokov; 

j) […] 

k) „mikropodnik, malý alebo stredný podnik“, je podnik v zmysle vymedzenia v odporúčaní 

Komisie 2003/361 týkajúceho sa vymedzenia pojmov mikropodniky, malé a stredné 

podniky18; 

l) „materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí“ je materiál predstavujúci detskú 

pornografiu alebo pornografické predstavenie v zmysle vymedzenia v článku 2 písm. c) 

a e) smernice 2011/93/EÚ; 

m) „známy materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí“ je potenciálny materiál obsahujúci 

sexuálne zneužívanie detí zistený pomocou ukazovateľov obsiahnutých v databáze 

ukazovateľov uvedenej v článku 44 ods. 1 písm. a); 

n) „nový materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí“ je iný potenciálny materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí než známy materiál obsahujúci sexuálne 

zneužívanie detí […]; 

o) „kontaktovanie detí“ je kontaktovanie detí na účely ich sexuálneho zneužitia, ako sa 

uvádza v článku 6 smernice 2011/93/EÚ; 

p) „sexuálne zneužívanie detí online“ je online šírenie materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí a kontaktovanie detí; 

q) „trestné činy sexuálneho zneužívania detí“ sú trestné činy v zmysle vymedzenia 

v článkoch 3 až 7 smernice 2011/93/EÚ; 

r) „odporúčací systém“ je systém v zmysle vymedzenia v článku 3 písm. s) […] nariadenia 

(EÚ) 2022/2065 […]; 

                                                 
18 Odporúčanie Komisie zo 6. mája 2003 o vymedzení mikropodnikov, malých a stredných 

podnikov (Ú. v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36 – 41). 



 

16329/24    48 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

s) „obsahové údaje“ sú údaje v zmysle vymedzenia v článku […] 3 bode 12 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2023/1543 z 12. júla 2023 […] o európskych 

príkazoch na predloženie elektronických dôkazov a európskych príkazoch na uchovanie 

elektronických dôkazov v trestnom konaní a na výkon trestu odňatia slobody 

v nadväznosti na trestné konanie […] ([…] nariadenie o elektronických dôkazoch)[…]; 

t) „moderovanie obsahu“ sú činnosti v zmysle vymedzenia v článku 3 písm. t) […] 

nariadenia (EÚ) 2022/2065 […]; 

ta) „príslušný orgán v krajine usadenia“ je príslušný orgán určený v súlade s článkom 25 

členským štátom, v ktorom má poskytovateľ služieb informačnej spoločnosti svoje 

hlavné sídlo alebo v príslušných prípadoch v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho 

právny zástupca; 

u) „koordinačný orgán v krajine usadenia“ je príslušný orgán určený ako koordinačný 

orgán pre otázky sexuálneho zneužívania detí […] v súlade s článkom 25 členským štátom, 

v ktorom má poskytovateľ služieb informačnej spoločnosti svoje hlavné sídlo alebo 

v príslušných prípadoch v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca; 

v) „obchodné podmienky“ sú podmienky v zmysle vymedzenia v článku 3 písm. u) […] 

nariadenia (EÚ) 2022/2065 […]; 

w) „hlavné sídlo“ je ústredie alebo sídlo poskytovateľa príslušných služieb informačnej 

spoločnosti, kde sa vykonávajú hlavné finančné operácie a prevádzková kontrola; 

x) „internetový vyhľadávač“ je sprostredkovateľská služba v zmysle vymedzenia 

v článku 3 písm. j) nariadenia (EÚ) 2022/2065; 

y) „vizuálny obsah“ sú obrázky a vizuálne zložky videí; 
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KAPITOLA II 

POVINNOSTI POSKYTOVATEĽOV PRÍSLUŠNÝCH SLUŽIEB INFORMAČNEJ 

SPOLOČNOSTI NA ÚČELY PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU ZNEUŽÍVANIU 

DETÍ ONLINE A BOJA PROTI NEMU 

Oddiel 1 

Povinnosti týkajúce sa posudzovania a zmierňovania rizika 

Článok 3 

Posudzovanie rizika 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb dôkladne identifikujú, analyzujú a posudzujú riziko využívania služby na účely 

sexuálneho zneužívania detí online v prípade každej takejto služby, ktorú ponúkajú. 

2. Pri posudzovaní rizika poskytovateľ zohľadňuje najmä: 

a) akékoľvek predtým identifikované prípady využívania jeho služieb na účely 

sexuálneho zneužívania detí online; 

b) existenciu politiky a jej vykonávanie zo strany poskytovateľa a dostupnosť funkcií 

na riešenie rizika uvedeného v odseku 1, a to aj prostredníctvom: 

– zákazov a obmedzení stanovených v obchodných podmienkach, 

– opatrení prijatých na presadzovanie takýchto zákazov a obmedzení, 

– funkcií umožňujúcich overenie veku, 

– funkcií umožňujúcich mechanizmy rodičovskej kontroly alebo súhlasu 

rodičov, 

– funkcií umožňujúcich používateľom oznámiť poskytovateľovi sexuálne 

zneužívanie detí online prostredníctvom nástrojov, ktoré sú ľahko prístupné 

a primerané veku, 

– opatrení prijatých na zabezpečenie spoľahlivého a rýchleho procesu 

riešenia oznámeného potenciálneho sexuálneho zneužívania detí, 

– funkcií umožňujúcich poskytovateľom zostavovať a generovať relevantné 

štatistické informácie na účely posúdenia; 

c) spôsob, akým používatelia využívajú službu, a jeho vplyv na toto riziko; 
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ca) opatrenia primerané veku, ktoré poskytovateľ prijal na podporu digitálnej 

gramotnosti používateľov a bezpečného používania služby; 

d) spôsob, akým poskytovateľ navrhol a prevádzkuje službu vrátane obchodného 

modelu, správy a príslušných systémov a procesov, ako aj jeho vplyv na toto riziko; 

da) dostupnosť funkcií umožňujúcich používateľom zdieľať obrázky alebo videá 

s inými používateľmi, najmä prostredníctvom súkromnej komunikácie, 

a funkcií, ktoré umožňujú poskytovateľom posúdiť, ako ľahko, rýchlo a v akom 

rozsahu sa takýto materiál môže prostredníctvom danej služby ďalej šíriť; 

e) pokiaľ ide o riziko kontaktovania detí: 

i) rozsah, v akom službu využívajú alebo pravdepodobne využívajú deti; 

ii) ak službu využívajú deti, rôzne vekové skupiny detských používateľov a riziko 

kontaktovania detí vo vzťahu k týmto vekovým skupinám; 

iii) dostupnosť funkcií, ktoré vytvárajú alebo zvyšujú riziko kontaktovania detí, 

vrátane týchto funkcií, ktoré: 

– umožňujú používateľom vyhľadávať iných používateľov, a najmä 

umožňujú dospelým používateľom vyhľadávať detských používateľov, 

– umožňujú používateľom priamo nadviazať kontakt s inými používateľmi, 

najmä prostredníctvom súkromnej komunikácie. 

– […] 

3. Poskytovateľ môže požiadať centrum EÚ, aby vykonalo analýzu reprezentatívnych 

anonymizovaných vzoriek údajov s cieľom identifikovať potenciálne sexuálne zneužívanie 

detí online na podporu posúdenia rizika. 

Náklady, ktoré vzniknú centru EÚ v súvislosti s vykonaním takejto analýzy, znáša 

žiadajúci poskytovateľ. Tieto náklady však znáša centrum EÚ, ak je poskytovateľ 

mikropodnik, malý alebo stredný podnik, a to pod podmienkou, že žiadosť je primerane 

potrebná na podporu posúdenia rizika. Centrum EÚ sprístupní poskytovateľom 

informácie na určenie týchto nákladov. 

Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

doplniť toto nariadenie potrebnými podrobnými pravidlami, ktoré sa týkajú určovania 

a znášania týchto nákladov, informácií, ktoré sa majú poskytnúť, a uplatňovania 

výnimky pre mikropodniky a malé a stredné podniky. 
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4. Poskytovateľ vykoná prvé posúdenie rizika do [dňa začatia uplatňovania tohto 

nariadenia + tri mesiace] alebo, ak poskytovateľ neponúkal službu v Únii do [dňa začatia 

uplatňovania tohto nariadenia], do troch mesiacov odo dňa, keď poskytovateľ začal 

službu ponúkať v Únii. 

Následne poskytovateľ aktualizuje posúdenie rizika podľa potreby a v závislosti 

od kategórie rizika určenej v súlade s článkom 5 ods. 2 aspoň raz za tri roky v prípade 

nízkorizikových služieb, aspoň raz za dva roky v prípade stredne rizikových služieb 

a aspoň raz ročne v prípade vysokorizikových služieb od dátumu, ku ktorému 

naposledy vykonal alebo aktualizoval posúdenie rizika. Platí však, že: 

a) v prípade vysokorizikovej služby, na ktorú sa vzťahuje príkaz na zistenie vydaný 

podľa článku 7, poskytovateľ aktualizuje posúdenie rizika najneskôr […] štyri 

mesiace pred uplynutím obdobia uplatňovania príkazu na zistenie; 

b) koordinačný orgán v krajine usadenia môže od poskytovateľa požadovať, aby 

aktualizoval posúdenie rizika k primeranému skoršiemu dátumu, než je dátum 

uvedený v druhom pododseku, ak existujú dôkazy o možnej podstatnej zmene rizika, 

že sa služba využíva na účely sexuálneho zneužívania detí online, vrátane dôkazov 

od koordinačných orgánov iných členských štátov alebo od poskytovateľov 

ponúkajúcich nízkorizikové alebo stredne rizikové služby. 

4a. Ak je to možné, v posúdení rizika sa zhromažďujú informácie o obmedzení rizika 

na identifikovateľnú časť alebo zložku služby, ako sú konkrétne typy kanálov 

interpersonálnej komunikačnej služby, alebo na konkrétnych používateľov alebo 

konkrétne skupiny alebo typy používateľov, pokiaľ možno takúto časť, zložku, 

konkrétnych používateľov alebo konkrétne skupiny alebo typy používateľov posúdiť 

izolovane na účely zmiernenia rizika sexuálneho zneužívania detí online. 

5. Posúdenie rizika zahŕňa posúdenie akéhokoľvek potenciálneho pretrvávajúceho rizika, že 

po prijatí zmierňujúcich opatrení podľa článku 4 sa služba využíva na účely sexuálneho 

zneužívania detí online. 

6. Komisia môže v spolupráci s koordinačnými orgánmi a centrom EÚ a po uskutočnení 

verejnej konzultácie vydať usmernenia o uplatňovaní odsekov 1 až 5, pričom náležite 

zohľadní najmä príslušný technologický vývoj a spôsoby, akými sa ponúkajú a využívajú 

služby, na ktoré sa tieto ustanovenia vzťahujú. 
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Článok 4 

Zmierňovanie rizika 

1. Ak poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych 

komunikačných služieb zistia riziko využívania služby na účely sexuálneho zneužívania 

detí online podľa článku 3, prijmú všetky primerané zmierňujúce opatrenia prispôsobené 

[...] uvedenému riziku [...] s cieľom minimalizovať toto riziko. Opatrenia na zmiernenie 

rizika sa obmedzia na identifikovateľnú časť alebo zložku služby alebo 

na konkrétnych používateľov alebo konkrétne skupiny alebo typy používateľov, ak je 

to možné bez toho, aby bola dotknutá účinnosť opatrenia. 

Takéto opatrenia zahŕňajú aspoň niektoré alebo všetky tieto opatrenia: 

a) prispôsobenie moderovania obsahu alebo odporúčacích systémov poskytovateľa, 

jeho rozhodovacích procesov, prevádzky alebo funkcií služby, prípadne obsahu alebo 

presadzovania jeho obchodných podmienok prostredníctvom vhodných technických 

a prevádzkových opatrení a personálu; 

b) posilnenie vnútorných procesov poskytovateľa alebo vnútorného dohľadu nad 

fungovaním služby; 

c) začatie alebo prispôsobenie spolupráce v súlade s právom hospodárskej súťaže 

s inými poskytovateľmi hostingových služieb alebo poskytovateľmi 

interpersonálnych komunikačných služieb, orgánmi verejnej moci, organizáciami 

občianskej spoločnosti alebo v náležitých prípadoch so subjektmi so štatútom 

dôveryhodných nahlasovateľov podľa článku 22 […] nariadenia (EÚ) 2022/2065 

[…]; 

d) zavedenie alebo prispôsobenie funkcií, ktoré používateľom umožňujú oznámiť 

sexuálne zneužívanie detí online poskytovateľovi prostredníctvom nástrojov, 

ktoré sú ľahko prístupné a primerané veku; 

e) zavedenie alebo prispôsobenie funkcií, ktoré používateľom umožňujú 

kontrolovať, aké informácie sa o nich poskytujú iným používateľom a ako ich 

iní používatelia môžu kontaktovať, a zavedenie štandardných vhodných 

nastavení ochrany súkromia pre detských používateľov; 
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f) zavedenie alebo prispôsobenie funkcií, ktoré používateľom poskytujú 

informácie o mechanizmoch oznamovania a ktoré používateľov nasmerujú 

na linky pomoci a dôveryhodné organizácie, ak používatelia zistia materiál 

alebo konverzácie, ktoré naznačujú potenciálne sexuálne zneužívanie detí 

online; 

g) zavedenie alebo prispôsobenie funkcií, ktoré poskytovateľom umožňujú zbierať 

štatistické údaje s cieľom lepšie posúdiť riziká a účinnosť zmierňujúcich 

opatrení. Tieto údaje nezahŕňajú žiadne osobné údaje. 

2. Zmierňujúce opatrenia: 

a) účinne zmierňujú identifikované riziko; 

b) sú cielené a primerané vo vzťahu k tomuto riziku, pričom sa zohľadňuje najmä 

závažnosť rizika, ako aj finančné a technologické kapacity poskytovateľa a počet 

používateľov; 

c) sa uplatňujú dôsledným a nediskriminačným spôsobom, pričom sa za každých 

okolností náležite zohľadňujú možné dôsledky zmierňujúcich opatrení na výkon 

základných práv všetkých dotknutých strán; 

d) sa zavádzajú, vykonávajú, preskúmavajú, upravujú, zrušujú alebo rozširujú podľa 

potreby vždy, keď sa vykoná alebo aktualizuje posúdenie rizika podľa článku 3 

ods. 4, a to do troch mesiacov od tam uvedeného dátumu. 

3. Poskytovatelia interpersonálnych komunikačných služieb, ktorí na základe posúdenia 

rizika vykonaného alebo aktualizovaného podľa článku 3 identifikovali riziko, že ich 

služby možno využívať na účely kontaktovania detí, prijímajú potrebné opatrenia 

na overenie veku a posúdenie veku s cieľom spoľahlivo identifikovať detských 

používateľov v rámci svojich služieb, čo im umožní prijať zmierňujúce opatrenia. 

Tieto opatrenia na overenie veku a posúdenie veku zachovávajú súkromie, 

dodržiavajú zásady týkajúce sa spracúvania osobných údajov, najmä zásady 

zákonnosti, obmedzenia účelu a minimalizácie údajov, sú primerané, transparentné, 

účinné, presné, nediskriminačné, prístupné a v prvom rade zohľadňujú najlepší 

záujem dieťaťa. 

3a. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych 

komunikačných služieb môžu požiadať centrum EÚ, aby pomohlo pri identifikácii 

a posúdení technických aspektov konkrétnych zmierňujúcich opatrení uvedených 

v odsekoch 1, 2 a 3. 

Náklady, ktoré vzniknú centru EÚ v súvislosti s poskytnutím takejto pomoci, znáša 

žiadajúci poskytovateľ. Tieto náklady však znáša centrum EÚ, ak je poskytovateľ 

mikropodnik, malý alebo stredný podnik, a to pod podmienkou, že žiadosť je 

primerane potrebná na podporu identifikácie a posúdenia opatrení na zmiernenie 

rizika. Centrum EÚ sprístupní informácie na určenie týchto nákladov. 
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Pomoc poskytnutá centrom EÚ nemá vplyv na zodpovednosť poskytovateľa 

za dodržiavanie požiadaviek vzťahujúcich sa na zmierňujúce opatrenia ani 

za akékoľvek rozhodnutia, ktoré môže prijať v súvislosti s uplatňovaním týchto 

opatrení alebo v dôsledku neho. 

Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

doplniť toto nariadenie potrebnými podrobnými pravidlami, ktoré sa týkajú 

určovania a znášania týchto nákladov, informácií, ktoré sa majú poskytnúť, 

a uplatňovania výnimky pre mikropodniky a malé a stredné podniky. 

4. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb vo svojich obchodných podmienkach jasne opíšu zmierňujúce opatrenia, ktoré 

prijali. Tento opis nezahŕňa informácie, ktoré by mohli znížiť účinnosť zmierňujúcich 

opatrení. 

5. Komisia môže v spolupráci s koordinačnými orgánmi a centrom EÚ a po uskutočnení 

verejnej konzultácie vydať usmernenia o uplatňovaní odsekov 1, 2, 3 a 4, pričom náležite 

zohľadní najmä príslušný technologický vývoj a spôsoby, akými sa ponúkajú a využívajú 

služby, na ktoré sa tieto ustanovenia vzťahujú. 

Článok 5 

Podávanie správ o rizikách a ich kategorizácia 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb do troch mesiacov od dátumu uvedeného v článku 3 ods. 4 zašlú koordinačnému 

orgánu v krajine usadenia správu, […] ktorá zahŕňa: 

a) východisko pre posúdenie rizika podľa článku 3 ods. 2, proces a výsledky posúdenia 

rizika vykonaného alebo aktualizovaného podľa článku 3 vrátane posúdenia 

akéhokoľvek potenciálneho pretrvávajúceho rizika uvedeného v článku 3 ods. 5; 

b) akékoľvek zmierňujúce opatrenia prijaté podľa článku 4 a v príslušných prípadoch 

podľa článku 5a a ich výsledky vrátane účinnosti týchto opatrení a spôsobu, 

akým spĺňajú požiadavky článku 4 ods. 2, a v prípade opatrení na posúdenie 

a overenie veku, ako spĺňajú požiadavky článku 4 ods. 3; 

ba) akékoľvek iné zmierňujúce opatrenia zavedené pred vykonaním posúdenia 

rizika a doplňujúce informácie o účinnosti týchto opatrení, ak sú k dispozícii; 
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c) ak sa zistí potenciálne pretrvávajúce riziko, ako sa uvádza v článku 3 ods. 5, 

všetky dostupné informácie relevantné pre čo najpresnejšiu identifikáciu častí 

alebo zložiek služby alebo konkrétnych používateľov alebo skupín alebo typov 

používateľov, v súvislosti s ktorými sa potenciálne pretrvávajúce riziko 

vyskytuje; 

ca) sebahodnotenie na základe kritérií stanovených na kategorizáciu rizík služby 

alebo častí alebo zložiek služby podľa vzoru stanoveného v súlade s článkom 5 

ods. 2a; 

d) či poskytovateľ žiada koordinačný orgán v krajine usadenia o povolenie 

zobrazovať značku zníženého rizika, ako sa uvádza v článku 5b. 

Táto správa musí obsahovať dostupné štatistické informácie na preukázanie 

a ilustráciu vývoja a účinnosti zmierňujúcich opatrení. 

Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych 

komunikačných služieb môžu v tejto správe oznámiť, či existujú dôkazy o tom, 

že služba alebo časti alebo zložky služby sa používajú na účely sexuálneho 

zneužívania detí online, ktoré si môžu vyžadovať vydanie príkazu na zistenie v súlade 

s článkom 7 ods. 4. 

2. Koordinačný orgán v krajine usadenia posúdi správu do troch mesiacov od jej doručenia a 

na tomto základe a s prihliadnutím na všetky ostatné relevantné informácie, ktoré má 

k dispozícii, určí, či sa dôkladne vykonalo alebo aktualizovalo posúdenie rizika a či sa 

prijali zmierňujúce opatrenia podľa požiadaviek článkov 3 a 4, a zhodnotí úroveň 

pretrvávajúceho rizika. 

Na základe hodnotenia úrovne pretrvávajúceho rizika a s prihliadnutím 

na sebahodnotenie vykonané poskytovateľmi hostingových služieb a poskytovateľmi 

interpersonálnych komunikačných služieb na základe kritérií stanovených 

na kategorizáciu rizík koordinačný orgán v krajine usadenia určí kategóriu rizika 

pridelenú službe alebo častiam či zložkám služby podľa metodiky a kritérií 

stanovených v súlade s článkom 5 ods. 2a. 

Služba alebo časti alebo zložky služby sa zaraďujú do týchto kategórií: 

a) vysoké riziko; 

b) stredné riziko; 

c) nízke riziko. 
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Rozhodnutie koordinačného orgánu v krajine usadenia, ktorým sa určuje kategória 

rizika, vrátane dátumu, do ktorého sa vyžaduje, aby poskytovateľ aktualizoval 

posúdenie rizika, sa oznámi dotknutým poskytovateľom, koordinačný orgán 

v krajine usadenia ho zaznamená a oznámi sa centru EÚ. 

Koordinačný orgán v krajine usadenia môže požiadať centrum EÚ, aby pomohlo pri 

hodnotení zmierňujúcich opatrení prijatých poskytovateľom, hodnotení úrovne 

pretrvávajúceho rizika a pri určovaní kategórie rizika pridelenej službe alebo 

častiam či zložkám služby. 

Ak poskytovateľ podal žiadosť uvedenú v odseku 1 písm. d), koordinačný orgán 

rozhodne o vydaní povolenia na zobrazenie značky zníženého rizika podľa článku 5b. 

2a. Kategorizácia rizík vychádza zo správy, ktorú poskytovatelia predložili 

koordinačnému orgánu v krajine usadenia v súlade s článkom 5, najmä z posúdenia 

rizika poskytovateľmi, zo zmierňujúcich opatrení, ktoré prijali, a z ich 

sebahodnotenia, ako aj z akýchkoľvek ďalších relevantných informácií, ktoré má 

k dispozícii koordinačný orgán v krajine usadenia alebo centrum EÚ. Metodika 

a kritériá kategorizácie rizík umožnia objektívnu, transparentnú a zrozumiteľnú 

klasifikáciu rizík služieb súvisiacich so sexuálnym zneužívaním detí na základe 

bodového hodnotenia ukazovateľov rizika, ako sa uvádza ďalej: 

a) Vzor na sebahodnotenie poskytovateľov sa vydáva v rôznych verziách, pričom 

sa zohľadňuje veľkosť a druh služieb ponúkaných poskytovateľmi, ako sa 

uvádza v PRÍLOHE XIV. 

b) Bodové hodnotenie sa zakladá na týchto kritériách: veľkosť, typ a základná 

architektúra služby, politiky a bezpečnostné funkcie už v štádiu návrhu 

zavedené na riešenie identifikovaných rizík a mapovanie používateľských 

tendencií. 

c) Kritériá rizika sa rozčlenia na ukazovatele rizika uvedené v zozname 

ukazovateľov rizika uvedenom v PRÍLOHE XIV. 

d) Ukazovatele rizika sa vážia transparentným a zrozumiteľným spôsobom podľa 

ich vplyvu na riziká služby súvisiace so sexuálnym zneužívaním detí na základe 

metodiky a kritérií stanovených v PRÍLOHE XIV. 

e) Výsledok bodového hodnotenia je kvantitatívny a porovnateľný a určuje 

zatriedenie medzi služby s vysokým rizikom, stredným rizikom a nízkym 

rizikom. 

Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 86 s cieľom 

určiť podrobnosti a zmeniť PRÍLOHU XIV, v ktorej sa stanovuje metodika 

a kritériá kategorizácie rizík v súlade s týmto odsekom, a stanoviť a zmeniť vzor 

na sebahodnotenie poskytovateľov. 
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2b. Ak sa koordinačný orgán v krajine usadenia domnieva, že pretrvávajúce riziko 

vyhodnotené v súlade s odsekmi 2 a 2a je významné, pokiaľ ide o možné zneužitie 

vysokorizikovej služby na šírenie nového materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí alebo na kontaktovanie detí, bez zbytočného odkladu o tom 

informuje poskytovateľa. Na základe tohto oznámenia prijme poskytovateľ 

v spolupráci s centrom EÚ podľa článku 50 ods. 1a potrebné opatrenia na to, aby 

účinne prispel k vývoju príslušných technológií na zisťovanie. Takýto príspevok musí 

byť úmerný finančným, technickým a prevádzkovým kapacitám poskytovateľa. 

3. Ak je to na účely takého posúdenia potrebné, môže tento koordinačný orgán požadovať, 

aby v primeranej lehote, ktorú stanoví, poskytovateľ predložil ďalšie informácie. Táto 

lehota nesmie presiahnuť dva týždne. 

Plynutie lehoty uvedenej v […] odseku 2 sa až do poskytnutia dodatočných informácií 

pozastaví. 

4. […] 

5. Pri zasielaní správy koordinačnému orgánu v krajine usadenia podľa odseku 1 

poskytovatelia zašlú správu aj centru EÚ. 

6. Na požiadanie poskytovatelia zašlú správu poskytovateľom obchodov so softvérovými 

aplikáciami v rozsahu, v akom je to potrebné na posúdenie uvedené v článku 6 ods. 2. 

Podľa potreby môžu zo správ odstrániť dôverné informácie. 

Článok 5a 

Upravené alebo dodatočné posúdenie rizika alebo opatrenia na zmiernenie rizika 

1. Bez toho, aby boli dotknuté články 27 až 29, ak koordinačný orgán v krajine usadenia 

na základe svojho posúdenia uvedeného v článku 5 ods. 2 určí, že poskytovateľ 

ponúkajúci služby alebo časti alebo zložky služby klasifikované ako vysokorizikové 

alebo stredne rizikové, nesplnil požiadavky článku 3 alebo 4, bude vyžadovať 

od poskytovateľa hostingových služieb alebo poskytovateľa interpersonálnych 

komunikačných služieb, aby v súvislosti s tými časťami alebo zložkami služby, ktoré 

sú klasifikované ako vysokorizikové alebo stredne rizikové, vykonal vo vhodných 

prípadoch jedno alebo viacero z týchto opatrení: 

a) opätovne vykonal alebo aktualizoval posúdenie rizika v súlade s článkom 3, 

a to vo vhodných prípadoch aj úpravou metodiky použitej na vykonanie 

posúdenia rizika, a podal o tom správu v súlade s článkom 5; 

b) vykonal, preskúmal, upravil, zrušil alebo rozšíril niektoré alebo všetky 

opatrenia na zmiernenie rizika prijaté v súlade s článkom 4; 

c) zaviedol dodatočné opatrenia na zmiernenie rizika v súlade s článkom 4. 
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Koordinačný orgán v krajine usadenia môže požiadať centrum EÚ o stanovisko 

k technickým aspektom možných opatrení, ktoré má v úmysle požadovať podľa 

prvého pododseku. 

2. Poskytovateľ, od ktorého sa vyžaduje vykonať opatrenia uvedené v odseku 1 písm. b) 

alebo c), opätovne vykoná alebo aktualizuje posúdenie rizika v súlade s článkom 3 

tak, aby zohľadnil tieto opatrenia, a podá o tom správu v súlade s článkom 5. 

V správe o opätovne vykonanom alebo aktualizovanom posúdení rizika poskytovateľ 

takisto uvedie a vysvetlí opatrenia vykonané podľa odseku 1 v lehote stanovenej 

koordinačným orgánom. Táto lehota musí byť primeraná s prihliadnutím 

na zložitosť požadovaných opatrení. 

3. Koordinačný orgán v krajine usadenia stanoví odchylne od lehôt uvedených 

v článku 3 ods. 4 a článku 5 ods. 1 primeranú lehotu na vykonanie opatrení podľa 

odseku 1 a na podanie správy podľa odseku 2. Táto lehota musí byť primeraná 

s prihliadnutím na zložitosť požadovaných opatrení. 

4. Koordinačný orgán v krajine usadenia môže poskytovateľovi, ktorý ponúka služby 

alebo časti alebo zložky služby klasifikované ako nízkorizikové, odporučiť, aby 

vo vhodných prípadoch vykonal jedno alebo viacero opatrení uvedených v odseku 1, 

pokiaľ ide o tie časti alebo zložky služby, ktoré sú klasifikované ako nízkorizikové. 

Článok 5b 

Značka zníženého rizika 

1. Ak sú splnené obe nižšie uvedené podmienky, koordinačný orgán v krajine usadenia 

povolí poskytovateľovi hostingových služieb alebo poskytovateľovi interpersonálnych 

komunikačných služieb na základe jeho odôvodnenej a dobrovoľnej žiadosti, ako sa 

uvádza v článku 5 ods. 1 písm. d), verejne zobraziť špecifickú značku zníženého 

rizika ako jasné vizuálne vyjadrenie pre používateľov svedčiace o tom, že dotknutá 

služba spĺňa tieto podmienky: 

a) koordinačný orgán sa domnieva, že poskytovateľ vykonal posúdenie rizika 

v súlade s článkom 3 a prijal všetky primerané opatrenia na zmiernenie rizika 

v súlade s článkom 4 a v príslušných prípadoch aj podľa článku 5a; 

b) koordinačný orgán sa domnieva, že nie je potrebné začať proces vydania 

príkazu na zistenie v súlade s článkom 7, a to najmä so zreteľom na povahu 

a rozsah akéhokoľvek pretrvávajúceho rizika uvedeného v článku 5 ods. 2 

a podmienky stanovené v článku 7 ods. 4. 
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2. Značka sa smie zobrazovať len po získaní povolenia uvedeného v odseku 1. Ak bolo 

povolenie pozastavené alebo odňaté v súlade s odsekom 4, poskytovateľ značku 

zobrazovať nesmie, pričom v takom prípade ju prestane zobrazovať do 24 hodín. 

3. Poskytovatelia, ktorým bolo udelené povolenie v súlade s odsekom 1, plnia, pokiaľ im 

povolenie nebolo odňaté alebo pozastavené, obe tieto povinnosti: 

a) zreteľne zobrazujú značku na príslušnej službe; 

b) jasne a ľahko zrozumiteľným spôsobom zahrnú potrebné vysvetlenia týkajúce 

sa značky do svojich obchodných podmienok vrátane informácií 

o podmienkach, ktoré sú splnené na to, aby bolo možné značku zobrazovať, 

a skutočnosti, že povolenie neznamená, že riziko sexuálneho zneužívania detí 

online je úplne odstránené. 

4. Koordinačný orgán, ktorý vydal povolenie v súlade s odsekom 1, pravidelne a aspoň 

každých šesť mesiacov preskúmava, či sú podmienky stanovené v uvedenom odseku 

naďalej splnené, pričom náležite zohľadní správy o rizikách v súlade s článkom 5 

a všetky ostatné relevantné informácie. Ak je to potrebné na tento účel, môže 

od dotknutého poskytovateľa požadovať, aby vykonal jednu alebo obe z týchto 

činností: 

a) vykonal alebo aktualizoval posúdenie rizika, prijal potrebné opatrenia 

na zmiernenie rizika a podal o nich správy v súlade s článkami 3, 4 a 5; 

b) poskytol akékoľvek ďalšie relevantné informácie. 

Koordinačný orgán okamžite pozastaví platnosť povolenia, ak má odôvodnené 

pochybnosti o tom, či poskytovateľ naďalej spĺňa podmienky odseku 1. Koordinačný 

orgán počas pozastavenia tento súlad preskúma aj tým, že vo vhodných prípadoch 

požiada o poskytnutie informácií podľa prvého pododseku, pričom dá 

poskytovateľovi možnosť, aby sa k jeho zisteniam a zamýšľaným ďalším krokom 

v primeranej lehote vyjadril. Preskúmanie ukončí bez zbytočného odkladu buď 

ukončením pozastavenia, alebo odňatím povolenia, pričom zohľadní akékoľvek 

pripomienky doručené v stanovenej lehote. 

Koordinačný orgán odníme povolenie, ak sa domnieva, že poskytovateľ už nespĺňa 

podmienky odseku 1. Povolenie odníme aj na žiadosť poskytovateľa. 



 

16329/24    60 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

5. Koordinačné orgány bezodkladne informujú dotknutého poskytovateľa a centrum 

EÚ o každom povolení udelenom, pozastavenom alebo odňatom v súlade s odsekmi 1 

a 4. Centrum EÚ vedie verejne dostupný register týchto informácií. 

6. Vydanie povolenia v súlade s odsekom 1 nemá vplyv na možnosť koordinačného 

orgánu začať postup vydania príkazu na zistenie podľa článku 7. 

7. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

doplniť toto nariadenie potrebnými podrobnými pravidlami, ktoré sa týkajú žiadostí 

o povolenie zobrazovať značku, vydania, pozastavenia a odňatia tohto povolenia, 

dizajnu značky, zobrazenia značky a poskytovania súvisiacich informácií 

používateľom, pravidelného preskúmavania, či poskytovateľ naďalej spĺňa 

podmienky, a registra informácií. 

Článok 6 

Povinnosti obchodov so softvérovými aplikáciami 

1. Poskytovatelia obchodov so softvérovými aplikáciami: 

a) vynakladajú primerané úsilie na posúdenie, ak je to možné spolu s poskytovateľmi 

softvérových aplikácií, či každá služba ponúkaná prostredníctvom softvérových 

aplikácií, ktoré sprostredkúvajú, predstavuje riziko, že sa využije na účely 

kontaktovania detí; 

b) prijímajú primerané opatrenia na zamedzenie prístupu detských používateľov 

k softvérovým aplikáciám, v súvislosti s ktorými identifikovali významné riziko 

využívania príslušnej služby na účely kontaktovania detí; 

c) prijímajú potrebné opatrenia na overenie veku a posúdenie veku s cieľom spoľahlivo 

identifikovať detských používateľov v rámci svojich služieb, čo im umožní prijať 

opatrenia uvedené v písmene b). Uvedenými opatreniami na overenie veku 

a posúdenie veku sa zachováva súkromie, sú primerané, transparentné, účinné, 

presné, nediskriminačné, prístupné a v prvom rade zohľadňujú najlepší záujem 

dieťaťa. 

2. Pri posudzovaní rizika uvedeného v odseku 1 poskytovateľ zohľadňuje všetky dostupné 

informácie vrátane výsledkov posúdenia rizika vykonaného alebo aktualizovaného podľa 

článku 3. 

3. Poskytovatelia obchodov so softvérovými aplikáciami zverejňujú informácie, v ktorých sa 

opisuje proces a kritériá použité na posúdenie rizika, ako aj opatrenia uvedené v odseku 1. 

Tento opis nezahŕňa informácie, ktoré by mohli znížiť účinnosť […] uvedených opatrení. 
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4. Komisia môže v spolupráci s koordinačnými orgánmi a centrom EÚ a po uskutočnení 

verejnej konzultácie vydať usmernenia o uplatňovaní odsekov 1, 2 a 3, pričom náležite 

zohľadní najmä príslušný technologický vývoj a spôsoby, akými sa ponúkajú a využívajú 

služby, na ktoré sa tieto ustanovenia vzťahujú. 

Oddiel 2 

Povinnosti týkajúce sa zisťovania 

Článok 7 

Vydávanie príkazov na zistenie 

1. Koordinačný orgán v krajine usadenia má právomoc požiadať príslušný justičný orgán 

členského štátu, ktorý ho určil, alebo […] nezávislý správny orgán tohto členského štátu, 

aby vydal príkaz na zistenie, na základe ktorého sa od poskytovateľa hostingových služieb 

alebo poskytovateľa interpersonálnych komunikačných služieb, ktoré sú klasifikované 

ako vysokorizikové v súlade s článkom 5 ods. 2 alebo častí alebo zložiek služieb, ktoré 

sú klasifikované ako vysokorizikové, na ktorého sa vzťahuje právomoc daného 

členského štátu, vyžaduje prijatie opatrení uvedených v článku 10 výlučne na účely […] 

zistenia šírenia známeho online materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

vo vizuálnom obsahu alebo na URL v rámci konkrétnych služieb alebo častí alebo 

zložiek týchto služieb klasifikovaných ako vysokorizikové v súlade s článkom 5 ods. 2, 

a to na obmedzené obdobie uvedené v odseku 9. Členské štáty môžu rozhodnúť, že 

príkazy na zistenie môže vydať koordinačný orgán v krajine usadenia na základe 

predchádzajúceho povolenia justičného orgánu alebo nezávislého správneho orgánu. 

2. Koordinačný orgán v krajine usadenia pred požiadaním o vydanie príkazu na zistenie 

alebo o povolenia na vydanie takéhoto príkazu vykoná vyšetrovania a posúdenia 

potrebné na určenie toho, či boli splnené podmienky uvedené v odseku 4. 

Na tento účel môže […] koordinačný orgán požadovať, aby v primeranej lehote, ktorú 

stanoví, poskytovateľ predložil potrebné dodatočné informácie k správe a ďalším 

informáciám uvedeným v článku 5 ods. 1 a 3, resp. článku 5a ods. 2, alebo požiadať 

centrum EÚ, iný orgán verejnej moci alebo príslušných expertov alebo subjekty, aby 

poskytli potrebné dodatočné informácie. Môže tiež požiadať centrum EÚ o pomoc 

s vykonaním simulačných testov podľa článku 47a v súvislosti s dotknutou službou 

s cieľom overiť, či existujú objektívne skutočnosti uvedené v odseku 5 písm. a) alebo 

vo vhodnom prípade v odseku 6 písm. a). 

3. Ak koordinačný orgán v krajine usadenia prijme predbežné stanovisko, že podmienky 

uvedené v odseku 4 boli splnené: 
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a) vypracuje návrh žiadosti o vydanie príkazu na zistenie, v ktorom uvedie hlavné 

prvky obsahu príkazu na zistenie, o ktorý plánuje požiadať, a dôvody svojej žiadosti 

vrátane jej nevyhnutnosti; 

b) predloží návrh žiadosti poskytovateľovi a centru EÚ; 

c) umožní, aby sa v primeranej lehote, ktorú stanoví, poskytovateľ vyjadril k návrhu 

žiadosti; 

d) vyzve centrum EÚ, aby poskytlo stanovisko k návrhu žiadosti v lehote štyroch 

týždňov odo dňa jeho doručenia. 

Ak sa tento koordinačný orgán so zreteľom na pripomienky poskytovateľa a stanovisko 

centra EÚ naďalej domnieva, že podmienky odseku 4 boli splnené, opätovne predloží 

poskytovateľovi návrh žiadosti, ktorý sa vo vhodných prípadoch upraví. V uvedenom 

prípade poskytovateľ v primeranej lehote stanovenej týmto koordinačným orgánom 

vykoná všetky tieto kroky: 

a) vypracuje plán vykonávania, v ktorom uvedie opatrenia, ktoré zamýšľa prijať 

na vykonanie plánovaného príkazu na zistenie, vrátane podrobných informácií 

o zamýšľaných technológiách a zárukách; 

b) […] 

c) […] ak sú splnené podmienky článkov 35 a 36 nariadenia (EÚ) 2016/679, upraví 

návrh plánu vykonávania podľa potreby so zreteľom na výsledok posúdenia vplyvu 

na ochranu údajov a s cieľom zohľadniť stanovisko orgánu pre ochranu osobných 

údajov poskytnuté v reakcii na predchádzajúcu konzultáciu; 

d) predloží tomuto koordinačnému orgánu plán vykonávania, pričom v náležitých 

prípadoch pripojí stanovisko príslušného orgánu pre ochranu osobných údajov 

a spresní, ako bol plán vykonávania upravený so zreteľom na výsledok posúdenia 

vplyvu na ochranu údajov a na uvedené stanovisko. 

Ak sa tento koordinačný orgán so zreteľom na poskytovateľov plán vykonávania a 

na doručené stanoviská orgánu pre ochranu osobných údajov a v príslušných prípadoch 

centra EÚ naďalej domnieva, že podmienky uvedené v odseku 4 boli splnené, podá 

príslušnému justičnému orgánu alebo nezávislému správnemu orgánu žiadosť o vydanie 

príkazu na zistenie alebo o povolenie na vydanie takéhoto príkazu, ktorá sa 

vo vhodných prípadoch upraví. K tejto žiadosti pripojí poskytovateľov plán vykonávania 

a stanoviská centra EÚ a orgánu pre ochranu osobných údajov a vo vhodných prípadoch 

odôvodnenie odchýlenia sa od doručených stanovísk. 
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4. Koordinačný orgán v krajine usadenia požiada o vydanie príkazu na zistenie alebo 

o povolenie na vydanie takéhoto príkazu, pričom predloží odôvodnené argumenty 

a relevantné zdôvodnenia, a príslušný justičný orgán alebo nezávislý správny orgán môže 

[…] vydať príkaz na zistenie alebo povoliť koordinačnému orgánu v krajine usadenia 

vydať takýto príkaz, ak sa domnieva, že sú splnené tieto podmienky: 

a) existujú dôkazy o významnom existujúcom alebo predvídateľnom riziku, že sa 

vysokoriziková služba alebo časti alebo zložky služby využívajú na účely šírenia 

známeho online materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí v zmysle 

odseku 5 […]; 

b) dôvody vydania príkazu na zistenie prevažujú nad negatívnymi dôsledkami pre práva 

a oprávnené záujmy všetkých dotknutých strán, najmä so zreteľom na potrebu 

zabezpečiť spravodlivú rovnováhu medzi základnými právami týchto strán. 

Pri posudzovaní, či boli splnené podmienky prvého pododseku, sa zohľadnia všetky 

relevantné skutočnosti a okolnosti daného prípadu, najmä: 

a) vykonané alebo aktualizované posúdenie rizika a akékoľvek zmierňujúce opatrenia 

prijaté poskytovateľom podľa článkov 3 a 4 vrátane zmierňujúcich opatrení, ktoré sa 

v náležitých prípadoch zaviedli, preskúmali, zrušili alebo rozšírili podľa článku 5a 

[…]; 

b) akékoľvek dodatočné informácie získané podľa odseku 2 alebo akékoľvek iné 

relevantné informácie, ktoré má k dispozícii, najmä pokiaľ ide o používanie, návrh 

a prevádzku služby, pokiaľ ide o finančné a technologické kapacity a veľkosť 

poskytovateľa a pokiaľ ide o možné dôsledky opatrení, ktoré sa majú prijať 

na vykonanie príkazu na zistenie, pre všetky ostatné dotknuté strany; 

c) stanoviská a poskytovateľov plán vykonávania predložené podľa odseku 3; 

ca) nutnosť a primeranosť, pokiaľ ide o obdobie uplatňovania, rušivosť technológií 

schválených vykonávacím aktom v súlade s článkom 10 ods. 2, vplyv 

na základné práva a možnosť obmedziť rozsah pôsobnosti na časti alebo zložky 

služby a iné záruky stanovené v súlade s odsekom 8; 

d) stanoviská centra EÚ a orgánu pre ochranu osobných údajov predložené podľa 

odseku 3. 

Pokiaľ ide o druhý pododsek písm. d), ak sa tento koordinačný orgán podstatne odchyľuje 

od doručených stanovísk centra EÚ, informuje o tom centrum EÚ a Komisiu, pričom 

uvedie body, v ktorých sa odchýlil, a hlavné dôvody tohto odchýlenia. 
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5. […] Významné riziko uvedené v odseku 4 prvom pododseku písm. a) existuje, ak sú 

splnené tieto podmienky: 

a) napriek akýmkoľvek zmierňujúcim opatreniam, ktoré poskytovateľ mohol prijať 

alebo prijme, […] existujú objektívne skutočnosti naznačujúce, že sa služba […] 

alebo časti alebo zložky vysokorizikovej služby v značnej miere využívajú 

na šírenie známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí; 

b) existujú dôkazy o tom, že táto služba alebo porovnateľná služba, ak táto služba ešte 

nebola v Únii ponúkaná k dátumu žiadosti o vydanie príkazu na zistenie, sa 

za posledných 12 mesiacov v značnej miere využívala na šírenie známeho materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí. 

6. […] 
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7. […] 

8. Keď koordinačný orgán v krajine usadenia žiada o vydanie príkazov na zistenie alebo 

o povolenie na ich vydanie a keď príslušný justičný alebo nezávislý správny orgán 

vydávajú príkaz na zistenie alebo povoľujú koordinačnému orgánu v krajine usadenia 

vydať takýto príkaz, zacielia ho a spresnia tak, aby negatívne dôsledky uvedené 

v odseku 4 prvom pododseku písm. b) zostali obmedzené na to, čo je nevyhnutne potrebné 

na účinné riešenie významného rizika uvedeného v písmene a). 

Na tento účel zohľadňujú všetky relevantné parametre vrátane dostupnosti dostatočne 

spoľahlivých technológií na zisťovanie v tom zmysle, že v maximálnej možnej miere 

obmedzujú chybovosť zisťovania, a ich vhodnosti a účinnosti na dosiahnutie cieľov tohto 

nariadenia, ako aj vplyv opatrení na práva dotknutých používateľov, a požiadajú o prijatie 

najmenej rušivých opatrení spomedzi niekoľkých rovnako účinných opatrení podľa 

článku 10. 
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Predovšetkým zabezpečujú: 

a) ak je toto riziko obmedzené na identifikovateľnú časť alebo zložku služby, aby sa 

požadované opatrenia uplatňovali len v súvislosti s touto časťou alebo zložkou; 

b) ak je to potrebné, najmä s cieľom obmedziť takéto negatívne dôsledky, aby sa 

stanovili účinné a primerané záruky nad rámec tých, ktoré sú uvedené v článku 10 

ods. 4, 5 a 6; 

c) s výhradou odseku 9, aby zostalo obdobie uplatňovania obmedzené len 

na nevyhnutne potrebný čas. 

d) aby sa zisťovanie nevzťahovalo na účty, ktoré využíva štát na účely národnej 

bezpečnosti, udržiavanie verejného poriadku alebo na vojenské účely. 

9. Príslušný [...] orgán [...] v príkaze na zistenie uvedie obdobie, počas ktorého sa príkaz 

uplatňuje, pričom uvedie dátum začatia a dátum ukončenia. 

Dátum začatia sa stanovuje s prihliadnutím na čas primerane potrebný na to, aby 

poskytovateľ prijal potrebné opatrenia na prípravu vykonania príkazu na zistenie. Nesmie 

to byť skôr ako tri mesiace od dátumu, keď sa poskytovateľovi doručil príkaz na zistenie, 

a neskôr ako 12 mesiacov od tohto dátumu. 

Obdobie uplatňovania príkazov na zistenie […] nepresiahne 24 mesiacov […]. 

Článok 8 

Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov na zistenie 

1. Príkazy na zistenie uvedené v článku 7 vydáva príslušný justičný orgán alebo nezávislý 

správny orgán alebo koordinačný orgán v krajine usadenia po predchádzajúcom 

povolení justičným orgánom alebo nezávislým správnym orgánom s použitím vzoru 

stanoveného v prílohe I. Príkazy na zistenie obsahujú: 

a) informácie o opatreniach, ktoré sa majú prijať na vykonanie príkazu na zistenie, a to 

aj o ukazovateľoch, ktoré sa majú použiť, a zárukách, ktoré sa majú stanoviť, ako aj 

o požiadavkách na oznamovanie stanovených podľa článku 9 ods. 3 a v príslušných 

prípadoch o akýchkoľvek dodatočných zárukách uvedených v článku 7 ods. 8; 

b) identifikačné údaje príslušného […] orgánu […], ktorý vydal príkaz na zistenie, 

a overenie príkazu na zistenie týmto […] orgánom; 
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c) názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu; 

d) konkrétnu službu, v súvislosti s ktorou bol vydaný príkaz na zistenie a v príslušných 

prípadoch časť alebo zložku dotknutej služby, ako sa uvádza v článku 7 ods. 8; 

e) […]; 

f) dátum začatia a dátum ukončenia príkazu na zistenie; 

g) dostatočne podrobné odôvodnenie, v ktorom sa vysvetlí, prečo bol príkaz na zistenie 

vydaný; 

h) odkaz na toto nariadenie ako právny základ príkazu na zistenie; 

i) dátum, časovú pečiatku a elektronický podpis […] orgánu, ktorý príkaz na zistenie 

vydal; 

j) ľahko zrozumiteľné informácie o opravných prostriedkoch, ktoré má adresát príkazu 

na zistenie k dispozícii, vrátane informácií o opravných prostriedkoch na súde 

a o lehotách uplatniteľných na takéto opravné prostriedky. 

1a. Ak príkaz na zistenie vydáva nezávislý správny orgán alebo koordinačný orgán 

v krajine usadenia s predchádzajúcim povolením nezávislého správneho orgánu, 

tento nezávislý správny orgán musí mať postavenie, ktoré mu umožňuje konať pri 

výkone svojich povinností objektívne, nestranne a bez akéhokoľvek vonkajšieho 

vplyvu. 

2. Príslušný […] orgán […] vydávajúci príkaz na zistenie ho zasiela do hlavného sídla 

poskytovateľa alebo v príslušných prípadoch jeho právnemu zástupcovi určenému v súlade 

s článkom 24. 

Príkaz na zistenie sa zasiela na kontaktné miesto poskytovateľa uvedené v článku 23 

ods. 1, koordinačnému orgánu v krajine usadenia a centru EÚ prostredníctvom systému 

zriadeného v súlade s článkom 39 ods. 2. 

Príkaz na zistenie sa […] zasiela v ktoromkoľvek z úradných jazykov, ktoré 

poskytovateľ uviedol podľa článku 23 ods. 3. 

Príkaz na zistenie sa môže zaslať aj v ktoromkoľvek z úradných jazykov členského 

štátu, ktorý príkaz vydal, pod podmienkou, že je k nemu pripojený preklad aspoň 

najdôležitejších prvkov potrebných na vykonanie príkazu na zistenie 

do ktoréhokoľvek z úradných jazykov, ktoré poskytovateľ uviedol v súlade 

s článkom 23 ods. 3. 
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3. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na zistenie, pretože obsahuje zjavné chyby alebo 

neobsahuje dostatočné informácie potrebné na jeho vykonanie, bez zbytočného odkladu 

informuje […] koordinačný orgán v krajine usadenia s použitím vzoru stanoveného 

v prílohe II. Tento koordinačný orgán záležitosť posúdi a požiada príslušný justičný 

orgán alebo nezávislý správny orgán, ktorý príkaz na zistenie vydal alebo povolil 

vydanie takéhoto príkazu, o zmenu alebo zrušenie takéhoto príkazu, ak je to potrebné 

vzhľadom na výsledok tohto posúdenia. 

Príslušný orgán, ktorý príkaz na zistenie vydal, informuje poskytovateľa o výsledku 

a dôvodoch, ktoré k tomuto posúdeniu viedli. 

4. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

zmeniť v prípade potreby prílohy I a II na zlepšenie vzorov vzhľadom na príslušný 

technologický vývoj alebo získané praktické skúsenosti. 

Článok 9 

Opravné prostriedky, informácie, oznamovanie a zmena príkazov na zistenie 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb, ktorí dostali príkaz na zistenie, ako aj používatelia, ktorých sa týkajú opatrenia 

prijaté na jeho vykonanie, majú právo na účinný opravný prostriedok. Toto právo zahŕňa 

právo napadnúť takýto príkaz na zistenie na súdoch členského štátu príslušného […] 

orgánu […], ktorý príkaz na zistenie vydal. 

2. Keď sa príkaz na zistenie stane konečným, príslušný justičný orgán alebo nezávislý 

správny orgán, ktorý príkaz na zistenie vydal alebo povolil vydanie takéhoto príkazu, 

bez zbytočného odkladu […] informuje koordinačný orgán v krajine usadenia. 

Koordinačný orgán v krajine usadenia potom bez zbytočného odkladu zašle […] kópiu 

príkazu na zistenie všetkým ostatným koordinačným orgánom prostredníctvom systému 

zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

Na účely prvého pododseku sa príkaz na zistenie stane konečným po uplynutí lehoty 

na podanie odvolania, ak podané odvolanie nebolo v súlade s vnútroštátnym právom, alebo 

po potvrdení príkazu na zistenie po odvolaní. 

3. Ak obdobie uplatňovania príkazu na zistenie presahuje 12 mesiacov […], koordinačný 

orgán v krajine usadenia požiada poskytovateľa, aby mu aspoň raz podal správu 

s potrebnými informáciami o vykonaní príkazu na zistenie, a to v polovici obdobia 

uplatňovania. 

Tieto správy obsahujú podrobný opis opatrení prijatých na vykonanie príkazu na zistenie 

vrátane poskytnutých záruk a informácií o fungovaní týchto opatrení v praxi, najmä o ich 

účinnosti pri zisťovaní šírenia známeho […] materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí […], a o dôsledkoch týchto opatrení pre práva a oprávnené záujmy všetkých 

dotknutých strán. 
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4. […] Koordinačný orgán v krajine usadenia podľa potreby a v každom prípade po doručení 

správ uvedených v odseku 3 posúdi, či došlo k podstatným zmenám dôvodov na vydanie 

príkazov na zistenie, a najmä či sú naďalej splnené podmienky článku 7 ods. 4. V tejto 

súvislosti zohľadní dodatočné zmierňujúce opatrenia, ktoré môže poskytovateľ prijať 

na riešenie významného rizika identifikovaného v čase vydania príkazu na zistenie. 

Tento koordinačný orgán požiada príslušný justičný orgán alebo nezávislý správny orgán, 

ktorý vydal príkaz na zistenie alebo povolil vydanie takéhoto príkazu, o zmenu alebo 

zrušenie takéhoto príkazu, ak je to potrebné vzhľadom na výsledok tohto posúdenia. 

Na takéto žiadosti sa primerane vzťahujú ustanovenia tohto oddielu. 

Článok 10 

Technológie a záruky 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb, ktorí prijali príkaz na zistenie, ho vykonajú nainštalovaním a prevádzkou 

technológií schválených Komisiou na zisťovanie šírenia známeho […] materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí […], pričom použijú zodpovedajúce ukazovatele 

poskytnuté centrom EÚ v súlade s článkom 46. Tieto technológie odhaľujú v rámci 

interpersonálnych komunikačných služieb využívajúcich šifrovanie medzi koncovými 

zariadeniami šírenie známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí pred 

jeho prenosom. 

2. Komisia prijme vykonávacie akty na schválenie technológií uvedených v odseku 1 po 

konzultácii s centrom EÚ, pričom použije kritériá stanovené v odseku 3. Uvedené 

vykonávacie akty sa prijmú v súlade s postupom preskúmania uvedeným v článku 87. 

Poskytovateľ je oprávnený bezplatne získať, zaviesť a prevádzkovať technológie, ktoré 

sprístupnilo centrum EÚ v súlade s článkom 50 ods. 1, výlučne na účely vykonania príkazu 

na zistenie. 

Používanie technológií uvedených v odseku 1 schválených Komisiou […] nemá vplyv 

na zodpovednosť poskytovateľa za dodržiavanie […] požiadaviek stanovených v tomto 

článku a za akékoľvek rozhodnutia, ktoré môže prijať v súvislosti s používaním 

technológií alebo v dôsledku ich používania. 

3. Technológie […]: 

a) sú účinné a vhodné na zisťovanie šírenia známeho […] materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí […]; 
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aa) neprinášajú kybernetickobezpečnostné riziká, pri ktorých nie je možné prijať 

žiadne účinné opatrenia na zmiernenie takéhoto rizika; 

ab) ak sa uplatňujú v službách využívajúcich šifrovanie medzi koncovými 

zariadeniami, sú certifikované centrom EÚ na základe testov vykonaných 

s podporou jeho výboru pre technológie, že ich používanie nemôže viesť 

k oslabeniu ochrany poskytovanej šifrovaním; 

b) sú obmedzené na zisťovanie vizuálneho obsahu a URL a nie sú z príslušnej 

komunikácie schopné vyvodiť podstatu obsahu komunikácie ani získať žiadne iné 

informácie, než sú informácie nevyhnutne potrebné na zisťovanie vzorcov 

poukazujúcich na šírenie známeho […] materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí […], pričom využívajú ukazovatele uvedené v odseku 1; 

c) sú v súlade s najnovším vývojom v tomto odvetví a najmenej narúšajú právo 

používateľov na súkromný a rodinný život vrátane dôvernosti komunikácie a 

na ochranu osobných údajov; 

d) sú […] spoľahlivé a presné v tom zmysle, že v maximálnej možnej miere 

obmedzujú chybovosť zisťovania a v prípade, že sa takéto chyby vyskytnú, 

umožnia opravu chýb bez zbytočného odkladu. 

4. Poskytovateľ: 

a) prijíma všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa technológie 

a ukazovatele, ako aj spracúvanie osobných údajov a iných údajov v súvislosti s nimi 

používali výlučne na účely zisťovania šírenia známeho […] materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí […] v rozsahu, v akom je to nevyhnutne potrebné 

na vykonanie príkazov na zistenie, ktoré mu boli adresované. Poskytovateľ najmä: 

i) dôkladne identifikuje, analyzuje a posudzuje kybernetickobezpečnostné 

riziká, ktoré by mohli priniesť technológie používané na vykonávanie 

príkazov na zistenie; 

ii) prijme všetky primerané zmierňujúce opatrenia prispôsobené možnému 

identifikovanému kybernetickobezpečnostnému riziku s cieľom 

minimalizovať toto riziko; 

aa) po prijatí príkazu na zistenie v interpersonálnych komunikačných službách bez 

súhlasu používateľa podľa odseku 5 písm. aa) obmedzí funkcie tejto služby, 

aby sa zabránilo prenosu vizuálneho obsahu a URL; 

b) zavádza účinné vnútorné postupy na predchádzanie akémukoľvek zneužitiu 

technológií, ukazovateľov a osobných údajov a iných údajov uvedených 

v písmene a) vrátane zneužitia spôsobeného porušením opatrení v oblasti 

kybernetickej bezpečnosti, ako aj neoprávnenému prístupu k takýmto osobným 

údajom a iným údajom a ich neoprávneným prenosom, a v prípade potreby na ich 

odhaľovanie a nápravu; 

c) podľa potreby zabezpečuje pravidelný ľudský dohľad s cieľom zaistiť, aby 

technológie fungovali dostatočne spoľahlivo a v prípade potreby, najmä ak sa 

zistia potenciálne chyby, zabezpečuje ľudský zásah; 
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d) zriaďuje a prevádzkuje prístupný a používateľsky ústretový mechanizmus primeraný 

veku, ktorý používateľom umožňuje v primeranej lehote podávať sťažnosti týkajúce 

sa údajného porušenia jeho povinností podľa tohto oddielu, ako aj akýchkoľvek 

rozhodnutí, ktoré poskytovateľ mohol prijať v súvislosti s používaním technológií, 

vrátane odstránenia materiálu poskytnutého používateľmi alebo znemožnenia 

prístupu k nemu, blokovania účtov používateľov alebo pozastavenia alebo ukončenia 

poskytovania služby používateľom, a takéto sťažnosti spracúva objektívne, účinne 

a včas; 

e) najneskôr jeden mesiac pred dátumom začatia stanoveným v príkaze na zistenie 

informuje koordinačný orgán o vykonávaní plánovaných opatrení stanovených 

v pláne vykonávania uvedenom v článku 7 ods. 3; 

f) pravidelne preskúmava fungovanie opatrení uvedených v písmenách a), aa), b), c) 

a d) tohto odseku a podľa potreby ich upraví tak, aby sa zabezpečilo splnenie v nich 

stanovených požiadaviek, a zároveň dokumentuje proces preskúmania a jeho 

výsledky a tieto informácie zahrnie do správy uvedenej v článku 9 ods. 3. 

5. Poskytovateľ […] požiada používateľov o súhlas so zisťovaním šírenia známeho 

materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí na účely vykonávania príkazov 

na zistenie po tom, ako ich v podmienkach používania jasným, zreteľným 

a zrozumiteľným spôsobom informuje o týchto skutočnostiach: 

a) že po prijatí príkazu na zistenie poskytovateľ prevádzkuje technológie 

na zisťovanie známeho online materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

s cieľom vykonať príkaz na zistenie, o spôsoboch, akými tieto technológie 

prevádzkuje, zmysluplných informáciách o dôvodoch tohto postupu a o vplyve 

na dôvernosť komunikácie používateľov; 

aa) že po prijatí príkazu na zistenie v interpersonálnych komunikačných službách 

sa od neho vyžaduje obmedzenie funkcií tejto služby bez súhlasu používateľa, 

aby sa zabránilo prenosu vizuálneho obsahu a URL; 

b) že poskytovateľ je povinný oznámiť potenciálne sexuálne zneužívanie detí online 

centru EÚ podľa článku 12; 

c) že používatelia majú právo na justičný opravný prostriedok uvedený v článku 9 

ods. 1 a právo podávať sťažnosti poskytovateľovi prostredníctvom mechanizmu 

uvedeného v odseku 4 písm. d) a koordinačnému orgánu v súlade s článkom 34. 

Poskytovateľ neposkytuje používateľom informácie, ktoré môžu znížiť účinnosť opatrení 

na vykonanie príkazu na zistenie. 

6. Ak poskytovateľ zistí potenciálne sexuálne zneužívanie detí online prostredníctvom 

opatrení prijatých na vykonanie príkazu na zistenie, bez zbytočného odkladu o tom 

informuje dotknutých používateľov po tom, ako […] vnútroštátny orgán presadzovania 

práva členského štátu, ktorý prijal oznámenie podľa článku 48, potvrdí, že informácie 

poskytnuté používateľom by nenarušili činnosti na predchádzanie trestným činom 

sexuálneho zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie. 
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Článok 11 

Usmernenia o povinnostiach týkajúcich sa zisťovania 

Komisia môže v spolupráci s koordinačnými orgánmi a centrom EÚ a po uskutočnení verejnej 

konzultácie vydať usmernenia o uplatňovaní článkov 7 až 10, pričom náležite zohľadní najmä 

príslušný technologický vývoj a spôsoby, akými sa ponúkajú a využívajú služby, na ktoré sa tieto 

ustanovenia vzťahujú. 

Oddiel 3 

Oznamovacie povinnosti 

Článok 12 

Oznamovacie povinnosti 

1. Ak sa poskytovateľ hostingových služieb alebo poskytovateľ interpersonálnych 

komunikačných služieb akýmkoľvek iným spôsobom než prostredníctvom príkazu 

na odstránenie vydaného podľa tohto nariadenia dozvie o akýchkoľvek informáciách, […] 

ktoré naznačujú potenciálne sexuálne zneužívanie detí online v rámci jeho služby […], 

bezodkladne to oznámi centru EÚ podľa článku 13. Urobí tak prostredníctvom systému 

zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

2. Ak poskytovateľ podá oznámenie podľa odseku 1, informuje dotknutých používateľov 

v súlade s nasledujúcimi pododsekmi, pričom poskytne informácie o hlavnom obsahu 

oznámenia […] a o […] možnostiach opravných prostriedkov, a to aj o práve podať 

sťažnosť koordinačnému orgánu podľa článku 34. 

Poskytovateľ bez zbytočného odkladu informuje dotknutých používateľov, a to buď 

po prijatí správy od centra EÚ, v ktorej sa uvádza, že oznámenie považuje za zjavne 

neopodstatnené, ako sa uvádza v článku 48 ods. 2, alebo po uplynutí lehoty šiestich […] 

mesiacov od dátumu oznámenia bez toho, aby prijal správu od centra EÚ, v ktorej sa 

uvádza, že informácie sa nemajú poskytnúť, ako sa uvádza v článku 48 ods. 6 písm. a), a to 

podľa toho, čo nastane skôr. Šesťmesačná lehota uvedená v tomto pododseku sa predĺži 

najviac o 6 mesiacov, ak o to požiada príslušný orgán uvedený v článku 48 ods. 6[...]. 
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Ak poskytovateľ v lehote […] uvedenej v druhom pododseku prijme od centra EÚ takúto 

správu, v ktorej sa uvádza, že informácie sa nemajú poskytnúť, dotknutých používateľov 

o tom informuje bez zbytočného odkladu po uplynutí lehoty stanovenej v tejto správe. 

3. Poskytovateľ zriadi a prevádzkuje mechanizmus, ktorý je ľahko prístupný […], účinný, 

primeraný veku, používateľsky ústretový, osobitne zohľadňujúci potreby detí, a ktorý 

používateľom umožňuje, aby […] poskytovateľovi oznamovali informácie, ktoré 

naznačujú potenciálne sexuálne zneužívanie detí online v rámci jeho […] služby. Tieto 

mechanizmy umožnia jednotlivcom alebo subjektom zasielať oznámenia výlučne 

elektronickými prostriedkami. 

Mechanizmy musia byť také, aby uľahčili zasielanie dostatočne presných 

a primerane odôvodnených oznámení. Na tento účel a s osobitným dôrazom 

na potreby dieťaťa prijmú poskytovatelia potrebné opatrenia, aby umožnili 

a uľahčili zasielanie oznámení, s cieľom získať tieto údaje: 

a) dôvody, prečo používateľ tvrdí, že daný materiál alebo daná konverzácia 

predstavujú sexuálne zneužívanie detí online; 

b) jasné uvedenie online lokality údajného sexuálneho zneužívania detí online 

a v prípade potreby informácie, ktoré sú pre službu špecifické a umožňujú 

identifikovať jej online lokalitu. 

4. Komisia v spolupráci s koordinačnými orgánmi a centrom EÚ a po uskutočnení 

verejnej konzultácie vydá usmernenia o uplatňovaní odseku 3, pričom náležite 

zohľadní najmä vek, vyspelosť, názory, potreby a obavy dieťaťa. 

Článok 13 

Osobitné požiadavky na oznamovanie 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb predkladajú oznámenie uvedené v článku 12 s použitím vzoru stanoveného 

v prílohe III. Oznámenie obsahuje: 

a) identifikačné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu; 

b) dátum, časovú pečiatku a elektronický podpis poskytovateľa; 

ba) spôsob, akým sa poskytovateľ dozvedel o potenciálnom sexuálnom zneužívaní 

detí; 

c) [...] obsahové údaje súvisiace s oznámeným potenciálnym sexuálnym 

zneužívaním detí online [...]; 

d) […] ďalšie dostupné údaje súvisiace s oznámeným potenciálnym sexuálnym 

zneužívaním detí online vrátane metaúdajov súvisiacich s mediálnymi súbormi 

a komunikáciou; 

e) či potenciálne sexuálne zneužívanie detí online súvisí so šírením známeho alebo 

nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí alebo s kontaktovaním 

detí; 
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f) informácie o geografickej polohe týkajúcej sa potenciálneho sexuálneho zneužívania 

detí online, ako je adresa internetového protokolu nahratia spolu s príslušným 

dátumom a časovou pečiatkou vrátane časového pásma a čísla portu; 

g) informácie o totožnosti akéhokoľvek používateľa zapojeného do potenciálneho 

sexuálneho zneužívania detí online vrátane jedinečných identifikátorov 

používateľa; 

h) či poskytovateľ takisto oznámil alebo takisto oznámi informácie naznačujúce 

potenciálne sexuálne zneužívanie detí online orgánu verejnej moci alebo inému 

subjektu tretej krajiny príslušnému na prijímanie takýchto oznámení […], a ak áno, 

ktorému orgánu alebo subjektu; 

i) ak informácie naznačujúce potenciálne sexuálne zneužívanie detí online súvisia so 

šírením známeho alebo nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, 

či poskytovateľ odstránil tento materiál alebo znemožnil prístup k nemu, a ak je to 

relevantné, či tak urobil dobrovoľne; 

j) či sa poskytovateľ domnieva, že oznámenie si vyžaduje naliehavé opatrenia; 

k) odkaz na toto nariadenie ako právny základ pre oznamovanie. 

1a. Odchylne od odseku 1, ak informácie uvedené v článku 12 ods. 1 primerane 

odôvodňujú záver, že existuje pravdepodobnosť bezprostredného ohrozenia života 

alebo bezpečnosti/je pravdepodobne ohrozený život alebo bezpečnosť dieťaťa, alebo 

ak informácie naznačujú prebiehajúce zneužívanie, oznámenie uvedené v odseku 1 

tohto článku obsahuje: 

a) v každom prípade informácie uvedené v tomto článku ods. 1 písm. a), b), f), j) 

a k); 

b) informácie uvedené v ostatných písmenách odseku 1 tohto článku, len pokiaľ sú 

tieto informácie okamžite dostupné a ich zahrnutie do oznámenia neoddiali jeho 

podanie. 

Ak oznámenie uvedené v prvom pododseku neobsahuje všetky informácie uvedené 

v odseku 1 tohto článku v súlade s prvým pododsekom písm. b), dotknutý 

poskytovateľ hostingových služieb alebo interpersonálnych komunikačných služieb 

bezodkladne podá dodatočné oznámenie obsahujúce všetky uvedené informácie, 

v relevantných prípadoch aktualizované alebo doplnené. Do tohto dodatočného 

oznámenia sa zahrnie odkaz na pôvodné oznámenie podané v súlade s prvým 

pododsekom a uvedie sa v ňom, ktoré informácie boli aktualizované alebo doplnené. 

2. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

zmeniť prílohu III, ak je to potrebné na zlepšenie vzoru vzhľadom na príslušný 

technologický vývoj alebo získané praktické skúsenosti. 
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Oddiel 4 

Povinnosti týkajúce sa odstraňovania 

Článok 14 

Príkazy na odstránenie 

1. […] S výhradou akýchkoľvek požiadaviek vnútroštátneho práva, ako sa uvádza 

v odseku 1a, má príslušný orgán každého členského štátu právomoc vydať príkaz 

na odstránenie, na základe ktorého sa od poskytovateľa hostingových služieb 

vyžaduje, aby vo všetkých členských štátoch odstránil jednu alebo viaceré konkrétne 

položky materiálu, ktorý sa po dôslednom posúdení [...] identifikoval ako materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, alebo k nim znemožnil prístup. 

1a. Odchylne od odseku 1 a bez toho, aby to spôsobilo zbytočné odklady v procese 

vydávania týchto príkazov, môžu členské štáty rozhodnúť, že takéto príkazy môžu 

byť vydávané v prípade potreby len justičným orgánom alebo s jeho 

predchádzajúcim povolením na žiadosť iného príslušného orgánu. Ak členský štát 

túto možnosť využije, informuje o tom Komisiu a tieto informácie priebežne 

aktualizuje. Komisia prijaté informácie zverejní a priebežne ich aktualizuje. 

2. Poskytovateľ vykoná príkaz na odstránenie čo najskôr, najneskôr však do 24 hodín od jeho 

prijatia. Poskytovateľ prijme potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, aby bol 

schopný obnoviť materiál alebo prístup k nemu v súlade s článkom 15 ods. 1a. 

3. […] Príkaz na odstránenie sa vydáva s použitím vzoru stanoveného v prílohe IV. Príkazy 

na odstránenie obsahujú: 

a) identifikačné údaje […] orgánu, ktorý vydal príkaz na odstránenie, a overenie 

príkazu na odstránenie týmto orgánom; 

b) názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu; 

c) konkrétnu službu, v súvislosti s […] ktorou sa vydal príkaz na odstránenie; 
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d) dostatočne podrobné odôvodnenie, v ktorom sa vysvetlí, prečo bol príkaz 

na odstránenie vydaný […]; 

e) [...] jasné informácie [...] umožňujúce poskytovateľovi identifikovať 

a lokalizovať materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí; 

f) v príslušných prípadoch informácie o nesprístupnení počas určenej lehoty podľa 

článku 15 ods. 4 písm. c); 

fa) v relevantných prípadoch informácie potrebné na uplatňovanie odsekov 5, 6 

a 7; 

g) odkaz na toto nariadenie ako právny základ príkazu na odstránenie; 

h) dátum, časovú pečiatku a elektronický podpis [...] príslušného orgánu, ktorý príkaz 

na odstránenie vydal; 

i) ľahko zrozumiteľné informácie o opravných prostriedkoch, ktoré má adresát príkazu 

na odstránenie k dispozícii, vrátane informácií o opravných prostriedkoch na súde 

a o lehotách uplatniteľných na takéto opravné prostriedky. 

4. […] Príslušný orgán vydávajúci príkaz na odstránenie ho zasiela do hlavného sídla 

poskytovateľa alebo v príslušných prípadoch jeho právnemu zástupcovi určenému v súlade 

s článkom 24. 

[…] Príkaz na odstránenie sa zasiela, v príslušných prípadoch v súlade s článkom 14a, 

kontaktnému miestu poskytovateľa uvedenému v článku 23 ods. 1 elektronickými 

prostriedkami, ktoré umožňujú vyhotovenie písomného záznamu za podmienok 

umožňujúcich overenie odosielateľa vrátane presného dátumu a času odoslania príkazu 

koordinačnému orgánu členského štátu, ktorého orgán príkaz vydal, a centru EÚ, ako aj 

presného dátumu a času jeho prijatia prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 

ods. 2. 

[…] Príkaz na odstránenie sa […] zasiela v […] ktoromkoľvek z úradných jazykov, 

ktoré poskytovateľ uviedol podľa článku 23 ods. 3. 

Príkaz sa môže zaslať aj v ktoromkoľvek z úradných jazykov členského štátu, ktorý 

príkaz vydal, pod podmienkou, že je k nemu pripojený preklad aspoň najdôležitejších 

prvkov potrebných na vykonanie príkazu do ktoréhokoľvek z úradných jazykov, 

ktoré poskytovateľ uviedol v súlade s článkom 23 ods. 3. 

5. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na odstránenie z dôvodu vyššej moci alebo 

faktickej nemožnosti vykonať ho, ktorú sám nezavinil, vrátane objektívne opodstatnených 

technických alebo prevádzkových príčin, bez zbytočného odkladu informuje o týchto 

dôvodoch orgán, ktorý príkaz vydal […], s použitím vzoru stanoveného v prílohe V. 

Lehota stanovená v odseku 2 […] začína plynúť hneď, ako zaniknú dôvody uvedené 

v prvom pododseku. 
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6. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na odstránenie, pretože obsahuje zjavné chyby 

alebo neobsahuje dostatočné informácie na jeho vykonanie, bez zbytočného odkladu 

požiada orgán, ktorý príkaz vydal […], o potrebné objasnenie s použitím vzoru 

stanoveného v prílohe V. 

Lehota stanovená v odseku 2 […] začína plynúť hneď, ako sa poskytovateľovi doručí 

potrebné objasnenie. 

7. Poskytovateľ bez zbytočného odkladu a s použitím vzoru stanoveného v prílohe VI 

informuje orgán, ktorý príkaz vydal, […] o opatreniach prijatých na vykonanie príkazu 

na odstránenie, pričom uvedie najmä to, či odstránil materiál obsahujúci sexuálne 

zneužívanie detí alebo znemožnil prístup k nemu vo všetkých členských štátoch, 

a príslušný dátum a čas. 

8. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

zmeniť prílohy IV, V a VI, ak je to potrebné na zlepšenie vzorov vzhľadom na príslušný 

technologický vývoj alebo získané praktické skúsenosti. 

Článok 14a 

Postup pre cezhraničné príkazy na odstránenie 

1. S výhradou článku 14, ak poskytovateľ hostingových služieb nemá svoje hlavné sídlo 

alebo právneho zástupcu v členskom štáte orgánu, ktorý príkaz na odstránenie vydal, 

predloží tento orgán prostredníctvom koordinačného orgánu kópiu príkazu 

na odstránenie súčasne aj koordinačnému orgánu v krajine usadenia. 

2. Koordinačný orgán v krajine usadenia môže do 72 hodín od doručenia kópie príkazu 

na odstránenie v súlade s odsekom 1 skontrolovať príkaz na odstránenie s cieľom 

zistiť, či závažným alebo zjavným spôsobom neporušuje toto nariadenie alebo 

základné práva a slobody zaručené chartou. 

Ak takéto porušenie zistí, prijme o tom v tej istej lehote odôvodnené rozhodnutie. 

3. Ak sa poskytovateľovi hostingových služieb doručí príkaz na odstránenie, ako sa 

uvádza v odseku 1, prijme opatrenia stanovené v článku 14 a potrebné opatrenia, 

ktoré mu umožnia obnoviť obsah alebo opätovne k nemu umožniť prístup podľa 

odseku 4 tohto článku. 

4. Po doručení rozhodnutia o zistení porušenia oznámeného v súlade s odsekom 7 

dotknutý poskytovateľ hostingových služieb bez zbytočného odkladu obnoví obsah 

alebo umožní k nemu prístup bez toho, aby bola dotknutá možnosť presadzovať jeho 

obchodné podmienky v súlade s právom Únie a vnútroštátnym právom. 
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5. Odchylne od článku 14 ods. 1 a odsekov 1 a 2 tohto článku, ak sa to vyžaduje 

v ústavnom práve členského štátu, v ktorom má poskytovateľ hostingových služieb 

svoje hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca, 

tento členský štát môže rozhodnúť, že príkazy na odstránenie vydané príslušnými 

orgánmi iných členských štátov sa majú zasielať prostredníctvom koordinačného 

orgánu tohto členského štátu. Tento členský štát informuje Komisiu o svojom 

rozhodnutí a o dôvodoch prijatia tohto rozhodnutia. Komisia zverejní a priebežne 

aktualizuje zoznam členských štátov, ktoré prijali rozhodnutie uvedené v tomto 

pododseku. 

Koordinačný orgán v krajine usadenia čo najskôr a v každom prípade do 72 hodín 

od prijatia príkazu na odstránenie zašle príkaz na odstránenie, na ktorý sa vzťahuje 

prvý pododsek, poskytovateľovi hostingových služieb, pokiaľ do 72 hodín neprijme 

odôvodnené rozhodnutie, že príkaz na odstránenie závažným alebo zjavným 

spôsobom porušuje toto nariadenie alebo základné práva a slobody zaručené chartou. 

Príkaz na odstránenie má právny účinok až po jeho zaslaní poskytovateľovi 

hostingových služieb. 

6. Koordinačný orgán v krajine usadenia pred prijatím rozhodnutia podľa odseku 2 

druhého pododseku alebo odseku 5 druhého pododseku informuje koordinačný 

orgán členského štátu, ktorého orgán príkaz na odstránenie vydal, o svojom zámere 

prijať toto rozhodnutie a o dôvodoch jeho prijatia. 

7. Ak koordinačný orgán v krajine usadenia prijme odôvodnené rozhodnutie v súlade 

s odsekom 2 druhým pododsekom, bezodkladne zašle toto rozhodnutie 

koordinačnému orgánu členského štátu, ktorého orgán príkaz na odstránenie vydal, 

poskytovateľovi hostingových služieb a centru EÚ. 

Ak koordinačný orgán v krajine usadenia prijme odôvodnené rozhodnutie v súlade 

s odsekom 5 druhým pododsekom, bezodkladne zašle toto rozhodnutie 

koordinačnému orgánu členského štátu, ktorého orgán príkaz na odstránenie vydal, 

a centru EÚ. 

Článok 15 

Opravné prostriedky a poskytovanie informácií 

1. Poskytovatelia hostingových služieb, ktorým bol doručený príkaz na odstránenie vydaný 

podľa článku 14, ako aj používatelia, ktorí materiál poskytli, majú právo na účinný 

opravný prostriedok. Toto právo zahŕňa právo napadnúť takýto príkaz na odstránenie 

na súdoch členského štátu […] orgánu, ktorý príkaz na odstránenie vydal. 
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1a. Ak sa príkaz v dôsledku konania o opravnom prostriedku zruší, poskytovateľ bez 

zbytočného odkladu obnoví materiál alebo prístup k nemu bez toho, aby bola 

dotknutá jeho možnosť uplatniť svoje obchodné podmienky v súlade s právom Únie 

a vnútroštátnym právom. 

2. Keď sa príkaz na odstránenie stane konečným, […] orgán, ktorý príkaz na odstránenie 

vydal, bez zbytočného odkladu zašle jeho kópiu a kópie informácií, ktoré mu boli 

doručené podľa článku 14 ods. 5 až 7, koordinačnému orgánu členského štátu orgánu, 

ktorý príkaz na odstránenie vydal […]. Tento […] koordinačný orgán potom bez 

zbytočného odkladu zašle […] ich kópie všetkým ostatným koordinačným orgánom 

a centru EÚ prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

Na účely prvého pododseku sa príkaz na odstránenie stane konečným uplynutím lehoty 

na podanie odvolania, ak podané odvolanie nebolo v súlade s vnútroštátnym právom, alebo 

po potvrdení príkazu na odstránenie po odvolaní. 

3. Ak poskytovateľ odstráni materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí alebo znemožní 

prístup k nemu na základe príkazu na odstránenie vydaného podľa článku 14, bez 

zbytočného odkladu informuje používateľa, ktorý materiál poskytol, o týchto 

skutočnostiach: 

a) že materiál odstránil alebo znemožnil prístup k nemu; 

b) o dôvodoch odstránenia materiálu alebo znemožnenia prístupu k nemu, pričom 

na žiadosť používateľa poskytne kópiu príkazu na odstránenie; 

c) o práve používateľa na justičný opravný prostriedok uvedený v odseku 1 a práve 

používateľa podávať sťažnosti koordinačnému orgánu v súlade s článkom 34. 

3a. Poskytovateľ zriaďuje a prevádzkuje prístupný a používateľsky ústretový 

mechanizmus primeraný veku, ktorý používateľom umožňuje podávať mu sťažnosti 

týkajúce sa údajného porušenia jeho povinností podľa tohto oddielu. Takéto 

sťažnosti spracúva objektívne, účinne a bez zbytočného odkladu. 

4. Vydávajúci orgán […] môže […] po tom, ako v prípade potreby uskutoční konzultáciu 

s príslušnými orgánmi verejnej moci, rozhodnúť, aby poskytovateľ nesprístupnil žiadne 

informácie týkajúce sa odstránenia materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

alebo znemožnenia prístupu k nemu, podľa potreby a v rozsahu nevyhnutnom 

na zamedzenie zasahovaniu do činností na predchádzanie sexuálnemu zneužívaniu detí 

alebo súvisiacim trestným činom, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie. 
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V takomto prípade: 

a) […] orgán, ktorý vydal príkaz na odstránenie, informuje poskytovateľa o svojom 

rozhodnutí, v ktorom uvedie príslušnú lehotu, počas ktorej poskytovateľ takéto 

informácie nesmie sprístupniť, pričom táto lehota nesmie byť [...] dlhšia, ako je 

nevyhnutné, a nesmie presiahnuť dvanásť [...] týždňov; 

b) povinnosti stanovené v odseku 3 sa počas tejto lehoty neuplatňujú; 

[…] 

[…] Orgán, ktorý príkaz na odstránenie vydal, môže rozhodnúť o predĺžení lehoty 

uvedenej v druhom pododseku písm. a) o ďalších maximálne šesť týždňov podľa potreby 

a v rozsahu, v akom je nesprístupnenie informácií naďalej nevyhnutné. V uvedenom 

prípade vydávajúci orgán […] informuje poskytovateľa o svojom rozhodnutí, pričom 

uvedie príslušnú lehotu. […] 

4a. Ak sa uplatňuje článok 14a ods. 5, vydávajúci orgán informuje poskytovateľa 

o rozhodnutí uvedenom v odseku 4 prostredníctvom koordinačného orgánu v krajine 

usadenia. 

Oddiel 5 

Povinnosti týkajúce sa blokovania 

Článok 16 

Príkazy na zablokovanie 

1. S výhradou akýchkoľvek požiadaviek vnútroštátneho práva, ako sa uvádza 

v odseku 1a, má príslušný orgán v krajine usadenia [...] právomoc [...] vydať príkaz 

na zablokovanie, na základe ktorého sa od poskytovateľa služieb prístupu k internetu, 

na ktorého sa vzťahuje právomoc tohto členského štátu, vyžaduje, aby prijal primerané 

opatrenia s cieľom zamedziť prístup používateľov k [...] materiálu obsahujúcemu sexuálne 

zneužívanie detí [...]. Príslušné orgány môžu využiť zoznam jednotných vyhľadávačov 

zdrojov, ktorý je v súlade s článkom 44 ods. 2 písm. b) súčasťou databázy 

ukazovateľov a ktorý poskytuje centrum EÚ. 

1a. Odchylne od odseku 1 a bez toho, aby to spôsobilo zbytočné odklady v procese 

vydávania týchto príkazov, môžu členské štáty rozhodnúť, že takéto príkazy môžu 

byť vydávané len justičným orgánom alebo s jeho predchádzajúcim povolením 

na žiadosť iného príslušného orgánu. Ak členský štát túto možnosť využije, 

informuje o tom Komisiu a tieto informácie priebežne aktualizuje. Komisia prijaté 

informácie zverejní a priebežne ich aktualizuje. 
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1b. Poskytovateľ vykoná príkaz na zablokovanie čo najskôr, najneskôr však 

v primeranej lehote stanovenej vydávajúcim orgánom. Poskytovateľ prijme potrebné 

opatrenia na zabezpečenie toho, aby bol schopný obnoviť prístup v súlade 

s článkom 18 ods. 1a. 

2. […] 

3. […] 

4. […] Príkaz na zablokovanie […] sa vydá, ak […] sú splnené tieto podmienky: 

a) nie je možné prijať iné rovnako účinné a menej rušivé opatrenia ako 

blokovanie, aby sa zabránilo prístupu k materiálu obsahujúcemu sexuálne 

zneužívanie detí, alebo je pravdepodobné, že takéto opatrenie zlyhá; […] 
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b) príkaz na zablokovanie je potrebný na zamedzenie šírenia […] materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí […] v Únii, a to […] vzhľadom na potrebu 

chrániť práva obetí […]; 

c) […] 

d) dôvody vydania príkazu na zablokovanie prevažujú nad negatívnymi dôsledkami pre 

práva a oprávnené záujmy všetkých dotknutých strán, najmä so zreteľom na potrebu 

zabezpečiť spravodlivú rovnováhu medzi základnými právami týchto strán vrátane 

uplatňovania slobody prejavu a práva na informácie zo strany používateľov, 

a slobody podnikania zo strany poskytovateľov. 

Pri posudzovaní, či boli splnené podmienky prvého pododseku, sa zohľadnia všetky 

relevantné skutočnosti a okolnosti daného prípadu […]. 

5. [...] V príkaze na zablokovanie [...]: 

a) sa stanovia [...] obmedzenia potrebné na zabezpečenie toho, aby bol príkaz 

na zablokovanie cielený a aby všetky negatívne dôsledky uvedené v odseku 4 

písm. d) zostali obmedzené na to, čo je nevyhnutne potrebné; 

b) s výhradou odseku 6 sa zabezpečí, aby obdobie uplatňovania zostalo obmedzené 

na čas, ktorý je nevyhnutne potrebný. 

6. Vydávajúci [...] orgán v príkaze na zablokovanie uvedie lehotu, počas ktorej sa príkaz 

uplatňuje, pričom uvedie dátum začatia a dátum ukončenia. 

Obdobie uplatňovania príkazov na zablokovanie nepresiahne päť rokov. 

7. [...] Vydávajúci orgán [...] v prípade potreby a aspoň raz ročne posúdi, či došlo 

k podstatným zmenám dôvodov na vydanie príkazu na zablokovanie a [...] či sú naďalej 

splnené podmienky uvedené v odseku 4. 

[...] Ak je to potrebné vzhľadom na výsledok tohto posúdenia alebo [...] na iné relevantné 

informácie vrátane informácií získaných prostredníctvom správ uvedených v článku 

[...] 17 ods. 5a [...], vydávajúci orgán príkaz v relevantných prípadoch na žiadosť 

koordinačného orgánu zmení alebo zruší. […] 
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Článok 17 

Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov na zablokovanie 

1. [...] Príkaz na zablokovanie [...] sa vydáva s použitím vzoru stanoveného v prílohe VII. 

Príkazy na zablokovanie obsahujú: 

a) v príslušných prípadoch odkaz na zoznam jednotných vyhľadávačov zdrojov, 

ktorý poskytuje centrum EÚ […]; 

b) identifikačné údaje […] orgánu, ktorý vydal príkaz na zablokovanie, a overenie 

príkazu na zablokovanie týmto orgánom; 

c) názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu; 

d) jasné informácie umožňujúce poskytovateľovi identifikovať a lokalizovať 

materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí a konkrétnu službu, v súvislosti 

s ktorou sa príkaz na [...] zablokovanie vydal; 

e) dátum začatia a dátum ukončenia príkazu na zablokovanie; 

ea) obmedzenia uvedené v článku 16 ods. 5; 

f) dostatočne podrobné odôvodnenie, v ktorom sa vysvetlí, prečo bol príkaz 

na zablokovanie vydaný; 

fa) v relevantných prípadoch informácie potrebné na uplatňovanie odsekov 4a, 5 

a 5a; 

g) odkaz na toto nariadenie ako právny základ príkazu na zablokovanie; 

h) dátum, časovú pečiatku a elektronický podpis […] príslušného orgánu, ktorý príkaz 

na zablokovanie vydal; 

i) ľahko zrozumiteľné informácie o opravných prostriedkoch, ktoré má adresát príkazu 

na zablokovanie k dispozícii, vrátane informácií o opravných prostriedkoch na súde 

a o lehotách uplatniteľných na takéto opravné prostriedky. 

2. […] Príslušný orgán vydávajúci príkaz na zablokovanie ho zasiela do hlavného sídla 

poskytovateľa alebo v príslušných prípadoch jeho právnemu zástupcovi určenému v súlade 

s článkom 24. 
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3. Príkaz na zablokovanie sa zasiela kontaktnému miestu poskytovateľa uvedenému 

v článku 23 ods. 1 elektronickými prostriedkami, ktoré umožňujú vyhotovenie 

písomného záznamu za podmienok umožňujúcich overenie odosielateľa vrátane 

presného dátumu a času odoslania príkazu koordinačnému orgánu v členskom štáte, 

v ktorom bol príkaz vydaný, […] a centru EÚ, ako aj presného dátumu a času jeho 

prijatia prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

4. Príkaz na zablokovanie sa […] zasiela v ktoromkoľvek z úradných jazykov, ktoré 

poskytovateľ uviedol podľa článku 23 ods. 3. 

4a. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na zablokovanie z dôvodu vyššej moci alebo 

faktickej nemožnosti vykonať ho, ktorú sám nezavinil, vrátane objektívne 

opodstatnených technických alebo prevádzkových príčin, bez zbytočného odkladu 

informuje o týchto dôvodoch orgán, ktorý príkaz vydal, s použitím vzoru 

stanoveného v prílohe VIII. 

5. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na zablokovanie, pretože obsahuje zjavné chyby 

alebo neobsahuje dostatočné informácie na jeho vykonanie, bez zbytočného odkladu 

požiada orgán, ktorý príkaz vydal […], o potrebné objasnenie s použitím vzoru 

stanoveného v prílohe VIII. 

5a. Poskytovateľ bez zbytočného odkladu a s použitím vzoru stanoveného v prílohe IX 

informuje vydávajúci orgán o opatreniach prijatých na vykonanie príkazu 

na zablokovanie, pričom najmä uvedie, či zabránil prístupu k materiálu 

obsahujúcemu sexuálne zneužívanie detí. 

Orgán, ktorý príkaz vydal, od poskytovateľa požaduje, aby mu v pravidelných 

intervaloch podával správy o opatreniach, ktoré na vykonanie príkazu 

na zablokovanie prijal, a o ich fungovaní vrátane účinných a primeraných obmedzení 

a záruk, ktoré stanovil. 

Na žiadosť vydávajúceho orgánu poskytovateľ bez zbytočného odkladu poskytne aj 

takéto správy alebo akékoľvek iné informácie týkajúce sa vykonania príkazu 

na zablokovanie, ktoré sú potrebné na účely posúdenia uvedeného v článku 16 ods. 7. 

6. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

zmeniť v prípade potreby prílohy VII, […] VIII a IX na zlepšenie vzorov vzhľadom 

na príslušný technologický vývoj alebo získané praktické skúsenosti. 
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Článok 18 

Opravné prostriedky a poskytovanie informácií[…] 

1. Poskytovatelia služieb prístupu k internetu, ktorým bol doručený príkaz na zablokovanie 

[...], a používatelia, ktorí poskytli [...] zablokovaný materiál [...], majú právo na účinný 

opravný prostriedok. Toto právo zahŕňa právo napadnúť takýto príkaz na zablokovanie 

na súdoch členského štátu […] orgánu, ktorý príkaz na zablokovanie vydal. 

1a. Ak sa príkaz v dôsledku konania o opravnom prostriedku zruší, poskytovateľ bez 

zbytočného odkladu obnoví prístup k materiálu bez toho, aby bola dotknutá jeho 

možnosť uplatniť svoje obchodné podmienky v súlade s právom Únie 

a vnútroštátnym právom. 

2. Keď sa príkaz na zablokovanie stane konečným, […] orgán, ktorý príkaz na zablokovanie 

vydal, bez zbytočného odkladu zašle jeho kópiu a kópie informácií, ktoré mu boli 

doručené podľa článku 17 ods. 4a až 5a, koordinačnému orgánu. Koordinačný orgán 

potom bez zbytočného odkladu zašle […] ich kópie všetkým ostatným koordinačným 

orgánom a centru EÚ prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

Na účely prvého pododseku sa príkaz na zablokovanie stane konečným uplynutím lehoty 

na odvolanie, ak nebolo podané odvolanie v súlade s vnútroštátnym právom, alebo po 

potvrdení príkazu na […] zablokovanie po odvolaní. 

3. Poskytovateľ zriaďuje a prevádzkuje prístupný a používateľsky ústretový mechanizmus 

primeraný veku, ktorý používateľom umožňuje podávať mu […] sťažnosti týkajúce sa 

údajného porušenia jeho povinností podľa tohto oddielu. Takéto sťažnosti spracúva 

objektívne, účinne a bez zbytočného odkladu. 

4. Ak poskytovateľ zamedzuje prístup používateľov k obsahu […] na základe príkazu 

na zablokovanie […], prijme primerané opatrenia na informovanie […] týchto 

používateľov o týchto skutočnostiach: 

a) že tak robí na základe príkazu na zablokovanie, a o dôvodoch, pre ktoré tak robí; 

b) […] 

c) o práve používateľov, ktorí poskytli zablokovaný materiál, na justičný opravný 

prostriedok uvedený v odseku 1, a o […] práve […] používateľov podávať sťažnosti 

poskytovateľovi prostredníctvom mechanizmu uvedeného v odseku 3 

a koordinačnému orgánu v súlade s článkom 34 […]. 
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[…] 

Oddiel 5a 

Povinnosti týkajúce sa vyradenia zo zoznamu 

Článok 18a 

Príkazy na vyradenie zo zoznamu 

1. S výhradou akýchkoľvek požiadaviek vnútroštátneho práva, ako sa uvádza 

v odseku 1a, má príslušný orgán každého členského štátu právomoc vydať príkaz 

na vyradenie zo zoznamu, na základe ktorého sa od poskytovateľa internetového 

vyhľadávača vyžaduje, aby prijal primerané opatrenia na vyradenie online lokality, 

na ktorej možno nájsť materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, zo zoznamu 

výsledkov vyhľadávania vo všetkých členských štátoch. Príslušné orgány môžu 

využiť zoznam jednotných vyhľadávačov zdrojov, ktorý je v súlade s článkom 44 ods. 

2 písm. b) súčasťou databázy ukazovateľov a ktorý poskytuje centrum EÚ. 

1a. Odchylne od odseku 1 a bez toho, aby to spôsobilo zbytočné odklady v procese 

vydávania týchto príkazov, môžu členské štáty rozhodnúť, že takéto príkazy môžu 

byť vydávané len justičným orgánom alebo s jeho predchádzajúcim povolením 

na žiadosť iného príslušného orgánu. Ak členský štát túto možnosť využije, 

informuje o tom Komisiu a tieto informácie priebežne aktualizuje. Komisia prijaté 

informácie zverejní a priebežne ich aktualizuje. 
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2. Poskytovateľ vykoná príkaz na vyradenie zo zoznamu čo najskôr a v každom prípade 

do 24 hodín od jeho prijatia. Poskytovateľ prijme potrebné opatrenia 

na zabezpečenie toho, aby bol schopný obnoviť zobrazovanie online lokality 

vyradenej zo zoznamu výsledkov vyhľadávania v súlade s článkom 18c ods. 2. 

3. Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa vydá, ak sú splnené tieto podmienky: 

(a) príkaz na vyradenie zo zoznamu je potrebný na zamedzenie šírenia materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí v Únii, a to najmä vzhľadom 

na potrebu chrániť práva obetí; 

(b) URL uvedené v príkaze na vyradenie zo zoznamu dostatočne spoľahlivým 

spôsobom zodpovedajú online lokalitám, na ktorých možno nájsť materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí. 

4. Vydávajúci orgán v príkaze na vyradenie zo zoznamu uvedie lehotu, počas ktorej sa 

príkaz uplatňuje, pričom uvedie dátum začatia a dátum ukončenia. 

Obdobie uplatňovania príkazov na vyradenie zo zoznamu nepresiahne päť rokov. 

5. Koordinačný orgán alebo vydávajúci orgán v prípade potreby a aspoň raz ročne 

posúdi, či došlo k podstatným zmenám dôvodov na vydanie príkazu na vyradenie 

zo zoznamu a či sú naďalej splnené podmienky uvedené v odseku 4. 

Ak je to potrebné vzhľadom na výsledok tohto posúdenia alebo informácie zo správ 

uvedených v článku 18b ods. 6, vydávajúci orgán môže príkaz v relevantných 

prípadoch na žiadosť koordinačného orgánu zmeniť alebo zrušiť. 

Článok 18aa 

Postup pre cezhraničné príkazy na vyradenie zo zoznamu 

1. S výhradou článku 18a, ak poskytovateľ internetového vyhľadávača nemá svoje 

hlavné sídlo alebo právneho zástupcu v členskom štáte orgánu, ktorý príkaz 

na vyradenie zo zoznamu vydal, predloží tento orgán prostredníctvom koordinačného 

orgánu kópiu príkazu na vyradenie zo zoznamu súčasne aj koordinačnému orgánu 

v krajine usadenia. 

2. Koordinačný orgán v krajine usadenia môže do 72 hodín od doručenia kópie príkazu 

na vyradenie zo zoznamu v súlade s odsekom 1 skontrolovať príkaz na vyradenie 

zo zoznamu s cieľom zistiť, či závažným alebo zjavným spôsobom neporušuje toto 

nariadenie alebo základné práva a slobody zaručené chartou. 

Ak takéto porušenie zistí, prijme o tom v tej istej lehote odôvodnené rozhodnutie. 
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3. Ak sa poskytovateľovi internetového vyhľadávača doručí príkaz na vyradenie 

zo zoznamu, ako sa uvádza v odseku 1, prijme opatrenia stanovené v článku 18a 

a potrebné opatrenia na to, aby bol schopný obnoviť zobrazovanie online lokality 

vyradenej zo zoznamu výsledkov vyhľadávania podľa odseku 4 tohto článku. 

4. Po doručení rozhodnutia o zistení porušenia oznámeného v súlade s odsekom 7 

dotknutý poskytovateľ internetového vyhľadávača bez zbytočného odkladu obnoví 

zobrazovanie online lokality vyradenej zo zoznamu výsledkov vyhľadávania bez toho, 

aby bola dotknutá jeho možnosť uplatniť svoje obchodné podmienky v súlade 

s právom Únie a vnútroštátnym právom. 

5. Odchylne od článku 18a ods. 1 a odsekov 1 a 2 tohto článku, ak sa to vyžaduje 

v ústavnom práve členského štátu, v ktorom má poskytovateľ internetového 

vyhľadávača svoje hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho 

právny zástupca, tento členský štát môže rozhodnúť, že príkazy na vyradenie 

zo zoznamu vydané príslušnými orgánmi iných členských štátov sa majú zasielať 

prostredníctvom koordinačného orgánu tohto členského štátu. Tento členský štát 

informuje Komisiu o svojom rozhodnutí a o dôvodoch prijatia tohto rozhodnutia. 

Komisia zverejní a priebežne aktualizuje zoznam členských štátov, ktoré prijali 

rozhodnutie uvedené v tomto pododseku. 

Koordinačný orgán v krajine usadenia čo najskôr, najneskôr však do 72 hodín 

od prijatia príkazu na vyradenie, zo zoznamu zašle príkaz na vyradenie zo zoznamu, 

na ktorý sa vzťahuje prvý pododsek, poskytovateľovi internetového vyhľadávača, 

pokiaľ do týchto 72 hodín neprijme odôvodnené rozhodnutie, že príkaz na vyradenie 

zo zoznamu závažným alebo zjavným spôsobom porušuje toto nariadenie alebo 

základné práva a slobody zaručené chartou. Príkaz na vyradenie zo zoznamu má 

právny účinok až po jeho zaslaní poskytovateľovi internetového vyhľadávača. 

6. Koordinačný orgán v krajine usadenia pred prijatím rozhodnutia podľa odseku 2 

druhého pododseku alebo odseku 5 druhého pododseku informuje koordinačný 

orgán členského štátu, ktorého orgán príkaz na vyradenie zo zoznamu vydal, 

o svojom zámere prijať toto rozhodnutie a o dôvodoch jeho prijatia. 

7. Ak koordinačný orgán v krajine usadenia prijme odôvodnené rozhodnutie v súlade 

s odsekom 2 druhým pododsekom, bezodkladne zašle toto rozhodnutie 

koordinačnému orgánu členského štátu, ktorého orgán príkaz na vyradenie zo 

zoznamu vydal, poskytovateľovi internetového vyhľadávača a centru EÚ. 

Ak koordinačný orgán v krajine usadenia prijme odôvodnené rozhodnutie v súlade 

s odsekom 5 druhým pododsekom, bezodkladne zašle toto rozhodnutie 

koordinačnému orgánu členského štátu, ktorého orgán príkaz na vyradenie zo 

zoznamu vydal, a centru EÚ. 
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Článok 18b 

Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov na vyradenie zo zoznamu 

1. Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa vydáva s použitím vzoru stanoveného v prílohe X. 

Príkazy na vyradenie zo zoznamu obsahujú: 

aa) v príslušných prípadoch odkaz na zoznam jednotných vyhľadávačov zdrojov, 

ktorý poskytuje centrum EÚ; 

a) identifikačné údaje orgánu, ktorý vydal príkaz na vyradenie zo zoznamu, 

a overenie príkazu týmto orgánom; 

b) názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu; 

c) jasné informácie umožňujúce poskytovateľovi identifikovať a lokalizovať 

materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí a konkrétnu službu, v súvislosti 

s ktorou sa príkaz na vyradenie zo zoznamu vydal; 

d) dátum začatia a dátum ukončenia platnosti vyradenia zo zoznamu; 

e) dostatočne podrobné odôvodnenie, v ktorom sa vysvetlí, prečo bol príkaz 

na vyradenie zo zoznamu vydaný; 

f) v relevantných prípadoch informácie potrebné na uplatňovanie odsekov 4, 5 

a 6; 

g) odkaz na toto nariadenie ako právny základ pre vyradenie zo zoznamu; 

h) dátum, časovú pečiatku a elektronický podpis príslušného orgánu, ktorý príkaz 

na vyradenie zo zoznamu vydal; 

i) ľahko zrozumiteľné informácie o dostupných opravných prostriedkoch vrátane 

informácií o opravných prostriedkoch na súde a o lehotách uplatniteľných 

na takéto opravné prostriedky. 
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2. Príslušný orgán vydávajúci príkaz na vyradenie zo zoznamu ho zasiela do hlavného 

sídla poskytovateľa alebo v príslušných prípadoch jeho právnemu zástupcovi 

určenému v súlade s článkom 24. 

Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa zasiela kontaktnému miestu poskytovateľa 

uvedenému v článku 23 ods. 1 elektronickými prostriedkami, ktoré umožňujú 

vyhotovenie písomného záznamu za podmienok umožňujúcich overenie odosielateľa 

vrátane presného dátumu a času odoslania príkazu koordinačnému orgánu 

v členskom štáte, v ktorom bol príkaz vydaný, a centru EÚ, ako aj presného dátumu 

a času jeho prijatia prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

3. Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa zasiela v ktoromkoľvek z úradných jazykov, 

ktoré poskytovateľ uviedol podľa článku 23 ods. 3. 

4. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na vyradenie zo zoznamu z dôvodu vyššej 

moci alebo faktickej nemožnosti vykonať ho, ktorú sám nezavinil, vrátane objektívne 

opodstatnených technických alebo prevádzkových príčin, bez zbytočného odkladu 

informuje o týchto dôvodoch orgán, ktorý príkaz vydal, s použitím vzoru 

stanoveného v prílohe XI. 

5. Ak poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na vyradenie zo zoznamu, pretože obsahuje 

zjavné chyby alebo neobsahuje dostatočné informácie na jeho vykonanie, bez 

zbytočného odkladu požiada orgán, ktorý príkaz vydal, o potrebné objasnenie 

s použitím vzoru stanoveného v prílohe XI. 

6. Poskytovateľ bez zbytočného odkladu a s použitím vzoru stanoveného v prílohe XII 

informuje vydávajúci orgán o opatreniach prijatých na vykonanie príkazu 

na vyradenie zo zoznamu, pričom najmä uvedie, či zabránil tomu, aby sa online 

lokalita, na ktorej sa nachádza materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, 

zobrazovala vo výsledkoch vyhľadávania. 

Orgán, ktorý príkaz vydal, môže od poskytovateľa požadovať, aby mu pravidelne 

podával správy o opatreniach prijatých na vykonanie príkazu na vyradenie zo 

zoznamu. 

7. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

zmeniť v prípade potreby prílohy X, XI a XII na zlepšenie vzorov vzhľadom 

na príslušný technologický vývoj alebo získané praktické skúsenosti. 
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Článok 18c 

Opravné prostriedky a poskytovanie informácií 

1. Poskytovatelia internetových vyhľadávačov, ktorým bol doručený príkaz 

na vyradenie zo zoznamu, a používatelia, ktorí poskytli materiál na online lokalitu 

vyradenú zo zoznamu, majú právo na účinný opravný prostriedok. Toto právo 

zahŕňa právo napadnúť takýto príkaz na vyradenie zo zoznamu na súdoch členského 

štátu orgánu, ktorý príkaz na vyradenie zo zoznamu vydal. 

2. Ak sa príkaz v dôsledku konania o opravnom prostriedku zruší, poskytovateľ bez 

zbytočného odkladu obnoví zobrazovanie online lokality vyradenej zo zoznamu 

vo výsledkoch vyhľadávania bez toho, aby bola dotknutá jeho možnosť uplatniť svoje 

obchodné podmienky v súlade s právom Únie a vnútroštátnym právom. 

3. Keď sa príkaz na vyradenie zo zoznamu stane konečným, vydávajúci orgán bez 

zbytočného odkladu zašle jeho kópiu a informácie, ktoré mu boli doručené podľa 

článku 18b ods. 4 až 6, koordinačnému orgánu. Koordinačný orgán potom bez 

zbytočného odkladu zašle ich kópie všetkým ostatným koordinačným orgánom 

a centru EÚ prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2. 

Na účely prvého pododseku sa príkaz na vyradenie zo zoznamu stane konečným 

po uplynutí lehoty na podanie odvolania, ak podané odvolanie nebolo v súlade 

s vnútroštátnym právom, alebo po potvrdení príkazu na vyradenie zo zoznamu 

po odvolaní. 

3a. Poskytovateľ zriaďuje a prevádzkuje prístupný a používateľsky ústretový 

mechanizmus primeraný veku, ktorý používateľom umožňuje podávať mu sťažnosti 

týkajúce sa údajného porušenia jeho povinností podľa tohto oddielu. Takéto 

sťažnosti spracúva objektívne, účinne a bez zbytočného odkladu. 

4. Ak poskytovateľ zabraňuje používateľom v tom, aby získali výsledky vyhľadávania 

materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktoré zodpovedajú online lokalite 

podľa príkazu na vyradenie zo zoznamu, prijme primerané opatrenia 

na informovanie týchto používateľov o týchto skutočnostiach: 

a) že tak robí na základe príkazu na vyradenie zo zoznamu, a o dôvodoch, 

pre ktoré tak robí; 

b) o práve používateľov, ktorí poskytli materiál na online lokalitu vyradenú 

zo zoznamu, na justičný opravný prostriedok uvedený v odseku 1 a o práve 

používateľov podávať sťažnosti koordinačnému orgánu v súlade s článkom 34. 



 

16329/24    92 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

Oddiel 6 

Doplňujúce ustanovenia 

Článok 19 

Zodpovednosť poskytovateľov 

Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti nenesú zodpovednosť za trestné činy 

sexuálneho zneužívania detí, ak a do tej miery, v akej […] v dobrej viere vykonávajú činnosti […] 

na dodržiavanie […] súladu s týmto nariadením, najmä činnosti zamerané na posudzovanie 

a zmierňovanie rizika, zisťovanie, identifikáciu, oznamovanie, odstraňovanie sexuálneho 

zneužívania detí online, znemožnenie […] prístupu k nemu, jeho blokovanie alebo vyradenie zo 

zoznamu výsledkov vyhľadávania […]. 

Článok 20 

Právo obetí na informácie 

1. Osoby s pobytom v Únii majú právo získať na požiadanie od koordinačného orgánu […] 

v členskom štáte, v ktorom majú pobyt, informácie týkajúce sa akýchkoľvek prípadov, keď 

sa šírenie známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktorý ich zobrazuje, 

oznámi centru EÚ podľa článku 12. Osoby so zdravotným postihnutím majú právo 

požadovať a získať takéto informácie im prístupným spôsobom. 

Tento koordinačný orgán zasiela žiadosť centru EÚ prostredníctvom systému zriadeného 

podľa článku 39 ods. 2 a oznamuje výsledky získané od centra EÚ osobe, ktorá podala 

žiadosť. 

2. Žiadosť uvedená v odseku 1 obsahuje: 

a) príslušnú položku alebo položky známeho materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí; 

b) v náležitých prípadoch fyzickú osobu alebo subjekt, ktorým sa majú doručiť 

informácie v mene osoby, ktorá podala žiadosť; 

c) dostatočné náležitosti na preukázanie totožnosti osoby, ktorá podáva žiadosť. 

3. Informácie uvedené v odseku 1 zahŕňajú: 

a) identifikáciu poskytovateľa, ktorý oznámenie podal; 

b) dátum oznámenia; 

c) či centrum EÚ postúpilo oznámenie podľa článku 48 ods. 3, a ak áno, ktorým 

orgánom; 

d) či poskytovateľ oznámil, že odstránil materiál alebo znemožnil prístup k nemu podľa 

článku 13 ods. 1 písm. i). 



 

16329/24    93 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

Článok 21 

Právo obetí na pomoc a podporu pri odstraňovaní 

1. Poskytovatelia hostingových služieb poskytujú na požiadanie […] pomoc osobám 

s pobytom v Únii, ktoré žiadajú, aby poskytovateľ odstránil jednu alebo viaceré konkrétne 

položky známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktorý ich zobrazuje, 

alebo aby k nim znemožnil prístup. 

2. Osoby s pobytom v Únii majú právo dostať na základe žiadosti adresovanej 

koordinačnému orgánu a prostredníctvom […] neho podporu od centra EÚ […] 

v členskom štáte, v ktorom majú […] pobyt, ak žiadajú, aby poskytovateľ hostingových 

služieb odstránil jednu alebo viaceré konkrétne položky známeho materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí, ktorý ich zobrazuje, alebo k nim znemožnil prístup. Osoby so 

zdravotným postihnutím majú právo požadovať a získať všetky informácie týkajúce sa 

takejto podpory im prístupným spôsobom. 

Tento koordinačný orgán zasiela žiadosť centru EÚ prostredníctvom systému zriadeného 

podľa článku 39 ods. 2 a oznamuje výsledky získané od centra EÚ osobe, ktorá podala 

žiadosť. 

3. V žiadostiach uvedených v odsekoch 1 a 2 sa uvedie príslušná položka alebo položky 

materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí. 

4. Podpora centra EÚ uvedená v odseku 2 zahŕňa v príslušných prípadoch: 

a) […] 

b) overenie, či poskytovateľ odstránil túto položku alebo tieto položky alebo k nim 

znemožnil prístup, a to aj vykonaním vyhľadávania uvedeného v článku 49 ods. 1; 

c) oznámenie položky alebo položiek známeho materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí, ktorý zobrazuje danú osobu, poskytovateľovi a žiadosť o ich 

odstránenie alebo znemožnenie prístupu k nim podľa článku 49 ods. 2; 

d) v prípade potreby informovanie koordinačného orgánu v krajine usadenia o výskyte 

tejto položky alebo týchto položiek v rámci služby s cieľom vydať príkaz 

na odstránenie podľa článku 14. 
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Článok 22 

Uchovávanie informácií 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb uchovávajú obsahové údaje a iné spracúvané údaje, ktoré sú nevyhnutné 

na prijatie […] opatrení […] na dodržiavanie súladu s týmto nariadením, a osobné údaje 

generované prostredníctvom takéhoto spracúvania, ak sa prijali nižšie uvedené opatrenia 

alebo v príslušných prípadoch na účely konaní o sťažnostiach alebo o opravných 

prostriedkoch […]: 

xa) pokiaľ je to nevyhnutne potrebné na používanie technológií uvedených v článku 

10, čo zahŕňa okrem iného najmä automatické, prechodné a dočasné 

uchovávanie takýchto údajov na účely používania ukazovateľov poskytovaných 

centrom EÚ, ako aj na uplatňovanie záruk uvedených v článku 10 pri 

vykonávaní príkazu na zistenie vydaného podľa článku 7; 

a) vykonanie [...] príkazu na odstránenie vydaného podľa článku 14, príkazu 

na zablokovanie podľa článku 16 alebo príkazu na vyradenie zo zoznamu podľa 

článku 18a; 

b) oznamovanie informácií, ktoré naznačujú potenciálne sexuálne zneužívanie detí 

online, centru EÚ podľa článku 12; 

c) zablokovanie účtu dotknutého používateľa alebo pozastavenie alebo ukončenie 

poskytovania služby tomuto používateľovi; 

d) vybavovanie sťažností používateľov adresovaných poskytovateľovi alebo 

koordinačnému orgánu alebo uplatňovanie práva používateľov na správny alebo 

justičný opravný prostriedok v súvislosti s údajným porušením tohto nariadenia […]. 

1a. Na žiadosť [...] vydanú príslušným [...] orgánom [...] poskytnú [...] poskytovatelia [...] 

žiadajúcemu orgánu informácie potrebné na predchádzanie trestným činom sexuálneho 

zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie alebo stíhanie, [...] na vybavovanie 

sťažností alebo na účely konania o správnom alebo justičnom opravnom prostriedku, 

pokiaľ sú obsahové údaje a iné údaje uchovávané na niektorý z účelov uvedených 

v odseku 1 písm. a) až d). […] 

Pokiaľ ide o prvý pododsek písm. a), poskytovateľ môže uchovávať informácie aj na účely 

zlepšenia účinnosti a presnosti technológií na zisťovanie sexuálneho zneužívania detí 

online s cieľom vykonať príkaz na zistenie, ktorý mu bol vydaný v súlade s článkom 7. 

Na tento účel však nesmie uchovávať žiadne osobné údaje. 
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2. Poskytovatelia uchovávajú informácie uvedené v odseku 1 len počas obdobia, ktoré je 

nevyhnutné na príslušný účel, v žiadnom prípade však nie dlhšie ako 12 mesiacov 

od dátumu prijatých opatrení, ktoré viedli k vzniku povinnosti uchovávať informácie 

[...]. Následne tieto informácie nezvratne odstránia. 

[...] Na žiadosť príslušného […] orgánu […] uchovávajú poskytovatelia informácie počas 

ďalšieho určeného obdobia stanoveného […] žiadajúcim orgánom […] podľa potreby 

a v rozsahu, ktorý je nevyhnutný na účely prebiehajúceho konania o správnom alebo 

justičnom opravnom prostriedku, ako sa uvádza v odseku 1 písm. d). 

3. Poskytovatelia zaisťujú, aby sa informácie uvedené v odseku 1 uchovávali zabezpečeným 

spôsobom a aby sa na ich uchovávanie vzťahovali primerané technické a organizačné 

záruky. Týmito zárukami sa zaistí najmä to, aby sa prístup k informáciám a ich 

spracovanie umožnilo len na účel, na ktorý sa uchovávajú, aby sa dosiahla vysoká úroveň 

bezpečnosti a aby sa informácie po uplynutí príslušných lehôt na uchovávanie vymazali. 

Poskytovatelia tieto záruky pravidelne preskúmavajú a podľa potreby ich prispôsobujú. 

Článok 22a 

Uchovávanie logov 

1. Poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych 

komunikačných služieb zaznamenajú v prípade akéhokoľvek spracúvania 

obsahových a iných údajov v súvislosti s vykonávaním príkazu na zistenie podľa 

článku 7 čas a trvanie spracúvania a v príslušných prípadoch osobu, ktorá 

spracúvanie vykonáva. 

2. Logy sa používajú len na overenie zákonnosti spracúvania, na vlastné monitorovanie, 

zabezpečenie integrity a bezpečnosti údajov, ako aj na účely trestného alebo 

disciplinárneho konania. 

3. Poskytovatelia uchovávajú informácie obsiahnuté v logoch uvedených v odseku 1 len 

počas obdobia, ktoré je nevyhnutné na príslušný účel, v žiadnom prípade však nie 

dlhšie ako päť rokov od dátumu prijatých opatrení, ktoré viedli k vzniku povinnosti 

uchovávať informácie zaznamenané v uvedených logoch. Následne tieto informácie 

nezvratne odstránia. 

Na žiadosť príslušného vnútroštátneho orgánu alebo súdu uchovávajú informácie 

počas ďalšieho určeného obdobia stanoveného žiadajúcim orgánom alebo súdom 

podľa potreby a v rozsahu, ktorý je nevyhnutný na účely uvedené v odseku 2. 
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Článok 23 

Kontaktné miesta 

1. Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti zriadia jednotné kontaktné 

miesto umožňujúce priamu komunikáciu elektronickými prostriedkami s koordinačnými 

orgánmi, inými príslušnými orgánmi členských štátov, Komisiou a centrom EÚ na účely 

uplatňovania tohto nariadenia. 

2. Poskytovatelia oznamujú centru EÚ a zverejňujú informácie potrebné na jednoduchú 

identifikáciu a komunikáciu s ich jednotnými kontaktnými miestami vrátane ich názvov, 

poštových a e-mailových adries a telefónnych čísel. 

3. Poskytovatelia v informáciách uvedených v odseku 2 spresnia úradný jazyk alebo jazyky 

Únie, ktoré možno použiť na komunikáciu s ich kontaktnými miestami. 

Uvedené jazyky zahŕňajú aspoň jeden z úradných jazykov členského štátu, v ktorom má 

poskytovateľ hlavné sídlo alebo v príslušných prípadoch v ktorom má pobyt alebo je 

usadený jeho právny zástupca. 

Článok 24 

Právny zástupca 

1. Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti, ktorí nemajú hlavné sídlo 

v Únii, písomne určia na účely tohto nariadenia fyzickú alebo právnickú osobu za svojho 

právneho zástupcu v Únii. 

2. Právny zástupca musí mať pobyt alebo byť usadený v jednom z členských štátov, 

v ktorých poskytovateľ ponúka svoje služby. 

3. Poskytovateľ poverí svojich právnych zástupcov, aby sa na nich popri samotnom 

poskytovateľovi alebo namiesto neho obrátili koordinačné orgány, iné príslušné orgány 

členských štátov a Komisia vo všetkých otázkach potrebných na prijímanie, plnenie 

a výkon príkazov a rozhodnutí vydaných v súvislosti s týmto nariadením vrátane príkazov 

na zistenie, príkazov na odstránenie, príkazov na zablokovanie a príkazov na vyradenie 

zo zoznamu. 
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4. Poskytovateľ udeľuje svojmu právnemu zástupcovi potrebné právomoci a zdroje 

na spoluprácu s koordinačnými orgánmi, inými príslušnými orgánmi členských štátov 

a Komisiou a na plnenie príkazov a rozhodnutí uvedených v odseku 3. 

5. […] Právny zástupca môže niesť zodpovednosť za nesplnenie povinností poskytovateľa 

podľa tohto nariadenia bez toho, aby bola dotknutá zodpovednosť a právne kroky 

uplatniteľné voči poskytovateľovi. 

6. Poskytovateľ oznamuje meno, resp. názov, poštovú a e-mailovú adresu a telefónne číslo 

svojho právneho zástupcu určeného podľa odseku 1 koordinačnému orgánu v členskom 

štáte, v ktorom má tento právny zástupca pobyt alebo je usadený, ako aj centru EÚ. 

Poskytovateľ alebo právny zástupca […] zabezpečí, aby boli tieto informácie aktuálne 

a verejne dostupné. 

7. Určenie právneho zástupcu v rámci Únie podľa odseku 1 neznamená, že poskytovateľ má 

prevádzkareň v Únii. 
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KAPITOLA III 

DOHĽAD, PRESADZOVANIE A SPOLUPRÁCA 

Oddiel 1 

[…] Orgány členských štátov […] 

Článok 25 

Koordinačné orgány [...] a iné príslušné orgány 

1. Členské štáty do [...] osemnástich mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto 

nariadenia[…] určia jeden alebo viacero príslušných orgánov ako zodpovedné 

za uplatňovanie tohto nariadenia, dohľad nad ním a jeho presadzovanie [...]. 

2. Členské štáty do dátumu uvedeného v odseku 1 určia jeden z príslušných orgánov za svoj 

koordinačný orgán pre otázky sexuálneho zneužívania detí (ďalej len „koordinačný 

orgán“). Ak členské štáty určia len jeden príslušný orgán, tento príslušný orgán je 

koordinačným orgánom. 

Koordinačný orgán je zodpovedný za všetky záležitosti týkajúce sa uplatňovania 

a presadzovania tohto nariadenia v danom členskom štáte, pokiaľ tento členský štát 

nepridelil niektoré konkrétne úlohy alebo oblasti iným príslušným orgánom. 

Koordinačný orgán je v každom prípade zodpovedný za zabezpečenie koordinácie […] 

všetkých záležitostí, ktoré sa týkajú uplatňovania, dohľadu a presadzovania tohto 

nariadenia […], na vnútroštátnej úrovni. 

3. Ak členský štát určí viac ako jeden príslušný orgán […], zabezpečí, aby boli príslušné 

úlohy týchto orgánov […] vrátane úloh koordinačného orgánu jasne vymedzené a aby 

pri plnení svojich úloh úzko a účinne spolupracovali. […] 
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4. Členské štáty do jedného týždňa od určenia príslušných orgánov vrátane koordinačných 

orgánov [...] zverejnia a oznámia Komisii a centru EÚ názvy [...] týchto orgánov, ako aj 

ich príslušné úlohy alebo oblasti. Tieto informácie priebežne aktualizujú. 

5. […] Členské štáty […] zriadia v rámci úradu svojho […] koordinačného orgánu 

kontaktné miesto na vybavovanie žiadostí o objasnenie, spätnej väzby a inej komunikácie 

v súvislosti so všetkými záležitosťami súvisiacimi s uplatňovaním a presadzovaním tohto 

nariadenia […]. Členské štáty zverejňujú informácie o kontaktnom mieste a oznamujú ich 

centru EÚ. Tieto informácie priebežne aktualizujú. 

6. Centrum EÚ do [osemnástich mesiacov a dvoch týždňov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tohto nariadenia] [...] zriadi online register obsahujúci zoznam príslušných 

orgánov vrátane koordinačných orgánov a ich kontaktných miest určených podľa odsekov 

1, 1a, 2 a 5. Centrum EÚ pravidelne zverejňuje všetky zmeny zoznamu. 

7. Ak je to potrebné na plnenie ich úloh podľa tohto nariadenia, príslušné orgány […] môžu 

prostredníctvom koordinačného orgánu požiadať centrum EÚ o pomoc pri plnení týchto 

úloh, a to najmä o: 

a) poskytnutie určitých informácií alebo technických odborných znalostí 

o záležitostiach, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie; 

b) pomoc pri posudzovaní vykonaného alebo aktualizovaného posúdenia rizika alebo 

zmierňujúcich opatrení prijatých poskytovateľom hostingových alebo 

interpersonálnych komunikačných služieb, na ktorého sa vzťahuje právomoc 

členského štátu, ktorý určil žiadajúci príslušný orgán […], podľa článku 5 ods. 2; 

c) poskytnutie stanoviska k [...] možnej potrebe požiadať [...] o vydanie príkazu 

na zistenie [...] v súvislosti so službou, na ktorú sa vzťahuje právomoc členského 

štátu [...]; 

[d) poskytnutie stanoviska k [...] účinnosti príkazu na zistenie [...].] 

[…] 
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Článok 26 

Požiadavky na […] príslušné orgány 

1. Členské štáty zabezpečia, aby príslušné orgány [...], ktoré určili, pri plnení [...] svojich 

úloh podľa tohto nariadenia konali objektívne[…] a nediskriminačne a plne dodržiavali 

[...] základné práva [...]. Členské štáty zabezpečia, aby […] tieto orgány mali primerané 

technické, finančné a ľudské zdroje na plnenie svojich úloh. 

Tieto orgány nežiadajú ani neprijímajú pokyny od žiadneho iného orgánu v súvislosti 

s plnením svojich úloh podľa tohto nariadenia. 

[…] 

2[…]. Odsekom [...]1 sa nebráni dohľadu nad [...] príslušnými orgánmi v súlade s vnútroštátnym 

[...] právom [...]. 

3 […]. [...] Príslušné orgány zabezpečia, aby ich [...] zamestnanci mali požadovanú kvalifikáciu, 

skúsenosti a technické zručnosti na [...] vykonávanie uplatňovania, dohľadu 

a presadzovania podľa tohto nariadenia [...]. 

5. Na manažment a ostatný personál koordinačných orgánov sa v súlade s právom Únie alebo 

vnútroštátnym právom vzťahuje povinnosť zachovávať služobné tajomstvo, pokiaľ ide 

o všetky dôverné informácie, o ktorých sa dozvedeli pri plnení svojich úloh, a to tak počas 

ich funkčného obdobia, ako aj po ňom. Členské štáty zabezpečia, aby sa na manažment 

a ostatný personál vzťahovali pravidlá, ktoré zaručujú, že môžu plniť svoje úlohy 

objektívnym, nestranným a nezávislým spôsobom, a to najmä pokiaľ ide o ich 

vymenovanie, prepustenie, odmeňovanie a kariérne vyhliadky. 
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Oddiel 2 

Právomoci […] príslušných orgánov členských štátov 

Článok 27 

Vyšetrovacie a presadzovacie právomoci 

1. Ak je to potrebné na plnenie ich úloh podľa tohto nariadenia, majú príslušné orgány 

[…] vo vzťahu ku konaniu poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti, 

na ktorých sa vzťahuje právomoc […] ich členského štátu, tieto vyšetrovacie právomoci 

[…]: 

a) právomoc požadovať od týchto poskytovateľov, ako aj akýchkoľvek iných osôb 

konajúcich na účely súvisiace s ich obchodnou, podnikateľskou, remeselnou alebo 

profesijnou činnosťou, o ktorých možno dôvodne predpokladať, že majú informácie 

týkajúce sa podozrenia z porušenia tohto nariadenia, aby takéto informácie poskytli 

bez zbytočného odkladu […]; 

b) právomoc vykonávať kontroly v akýchkoľvek priestoroch, ktoré títo poskytovatelia 

alebo […] tieto osoby […] používajú na účely súvisiace s ich obchodnou, 

podnikateľskou, remeselnou alebo profesijnou činnosťou, alebo požiadať justičný 

orgán, aby ich nariadil, alebo o ich vykonanie požiadať iné orgány verejnej moci, 

a to s cieľom preskúmať, zadržať, vyhotoviť alebo získať kópie informácií 

v súvislosti s podozrením z porušenia […] v akejkoľvek forme bez ohľadu 

na pamäťové médium; 

c) právomoc požiadať ktoréhokoľvek zamestnanca alebo zástupcu týchto 

poskytovateľov alebo […] týchto osôb, aby poskytli vysvetlenia v súvislosti 

s akýmikoľvek informáciami týkajúcimi sa podozrenia z porušenia tohto nariadenia, 

a zaznamenať odpovede akýmikoľvek technickými prostriedkami; 

d) právomoc požadovať informácie, a to aj na posúdenie, či sú opatrenia prijaté 

na vykonanie príkazu na zistenie, príkazu na odstránenie, […] príkazu 

na zablokovanie alebo príkazu na vyradenie zo zoznamu v súlade s požiadavkami 

tohto nariadenia. 

[…] 
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 […] 

2.[…] Ak je to potrebné na plnenie ich úloh podľa tohto nariadenia, majú príslušné orgány 

[…] vo vzťahu k poskytovateľom príslušných služieb informačnej spoločnosti, na ktorých 

sa vzťahuje právomoc ich členského štátu, tieto presadzovacie právomoci […]: 

a) právomoc akceptovať záväzky, ktoré títo poskytovatelia ponúkajú v súvislosti 

s dodržiavaním súladu s týmto nariadením, a zaistiť, aby boli tieto záväzky záväzné; 

b) právomoc nariadiť ukončenie porušovania […] a vo vhodných prípadoch uložiť 

nápravné opatrenia primerané porušovaniu a potrebné na účinné ukončenie 

porušovania alebo o to požiadať justičný orgán; 

c) právomoc ukladať pokuty podľa článku 35 za nedodržanie […] tohto nariadenia 

vrátane […] akýchkoľvek príkazov vydaných podľa odseku 1 tohto článku […] 

alebo o to požiadať justičný orgán vo svojom členskom štáte; 

d) právomoc ukladať pravidelné penále podľa článku 35 alebo o to požiadať justičný 

orgán, aby sa zabezpečilo ukončenie porušovania v súlade s príkazom vydaným 

podľa písmena b) tohto pododseku, alebo za nesplnenie ktoréhokoľvek z príkazov 

vydaných podľa odseku 1 tohto článku; […]; 

e) právomoc prijímať predbežné opatrenia alebo o to požiadať príslušný 

vnútroštátny justičný orgán s cieľom vyvarovať sa rizika vážnej ujmy. 

[…] 

[…] Pokiaľ ide o prvý pododsek […] písm. c) a d), majú príslušné orgány presadzovacie 

právomoci stanovené v týchto písmenách […] aj vo vzťahu k ďalším osobám uvedeným 

v odseku 1[…] v prípade nesplnenia ktoréhokoľvek z príkazov, ktoré im boli vydané 

podľa uvedeného odseku […]. Tieto presadzovacie právomoci vykonávajú len po tom, 

ako uvedeným ďalším osobám včas poskytli všetky relevantné informácie týkajúce sa 

takýchto príkazov, a to aj pokiaľ ide o uplatniteľnú […] lehotu, pokuty alebo pravidelné 

penále, ktoré môžu byť uložené za ich nesplnenie, a […] možnosti podať opravné 

prostriedky. 
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[…] 

 

3.[…] Ak je to potrebné na plnenie ich úloh podľa tohto nariadenia, majú príslušné orgány 

[…] vo vzťahu k poskytovateľom príslušných služieb informačnej spoločnosti, na ktorých 

sa vzťahuje právomoc […] ich členského štátu, v prípade, že […] 

[…] sa na ukončenie porušovania […] vyčerpali všetky ostatné právomoci podľa tohto 

článku […] 

[…] a porušenie nebolo napravené alebo pokračuje a [...] 

[…] spôsobuje vážnu ujmu, ktorej nemožno zabrániť prostredníctvom výkonu iných 

právomocí, ktoré sú k dispozícii podľa práva Únie alebo vnútroštátneho práva, 

právomoc prijať aj tieto opatrenia: 

[…] 

a) požadovať od riadiaceho orgánu poskytovateľov, aby bez zbytočného odkladu 

preskúmal situáciu, [...] 

[…] prijal a predložil akčný plán, v ktorom stanovuje opatrenia potrebné 

na ukončenie porušovania; 

[…] zabezpečil, aby poskytovateľ prijal tieto opatrenia, a 

[…] podal správu o prijatých opatreniach; 

b) ak sa príslušné orgány domnievajú, že poskytovateľ príslušných služieb 

informačnej spoločnosti dostatočne nesplnil požiadavky uvedené v písmene a), 

že porušenie nebolo napravené alebo pokračuje a spôsobuje vážnu ujmu a že 

toto porušenie predstavuje trestný čin zahŕňajúci ohrozenie života alebo 

bezpečnosti osôb alebo že toto porušenie vedie k pravidelnému 

a štrukturálnemu uľahčovaniu páchania trestných činov sexuálneho 

zneužívania detí, požiadať príslušný justičný orgán alebo iný nezávislý správny 

orgán svojho [...] členského štátu [...], aby nariadil dočasné obmedzenie prístupu 

používateľov k službe, ktorej sa porušenie týka, alebo len ak to nie je technicky 

uskutočniteľné, k online rozhraniu poskytovateľa, na ktorom k porušeniu dochádza. 

[…] 
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[…] 

[…] […] Príslušné orgány vyzvú pred predložením žiadosti uvedenej v tomto odseku písm. b) 

zainteresované strany, aby v lehote, ktorá nesmie byť kratšia ako dva týždne, predložili 

písomné pripomienky, v ktorých opíšu opatrenia, ktoré majú v úmysle požadovať, 

a uvedú ich zamýšľaného adresáta alebo zamýšľaných adresátov. Poskytovateľ, 

zamýšľaný adresát alebo zamýšľaní adresáti a akákoľvek iná tretia strana, ktorá 

preukáže oprávnený záujem, majú právo zúčastniť sa na konaní pred príslušným 

justičným orgánom alebo iným nezávislým správnym orgánom. 

[…] 

[…] Každé nariadené opatrenie […] musí byť primerané povahe, závažnosti, opakovaniu 

a trvaniu porušenia bez toho, aby zbytočne obmedzovalo prístup používateľov dotknutej 

služby k zákonným informáciám. 

[…] Obmedzenie prístupu je […] na obdobie štyroch týždňov, pričom príslušný justičný 

orgán alebo iný nezávislý správny orgán členského štátu môže vo svojom príkaze 

umožniť […] príslušným orgánom predĺžiť túto lehotu o ďalšie obdobia rovnakej dĺžky 

s výhradou maximálneho počtu predĺžení stanoveného týmto justičným orgánom alebo 

iným nezávislým správnym orgánom. 

Príslušné orgány uvedené v druhom pododseku predĺžia lehotu, len ak sa vzhľadom 

na práva a […] záujmy všetkých strán dotknutých […] týmto obmedzením a všetky 

relevantné […] okolnosti vrátane akýchkoľvek prípadných informácií, ktoré im poskytol 

poskytovateľ, adresát alebo adresáti a akákoľvek iná tretia strana, ktorá im preukázala 

oprávnený záujem, domnievajú, že boli splnené obe tieto podmienky: 
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a) poskytovateľ neprijal potrebné opatrenia na ukončenie porušovania; 

b) dočasné obmedzenie neprimerane neobmedzuje prístup používateľov služby 

k zákonným informáciám, ak sa prihliadne na počet dotknutých používateľov a na to, 

či existujú adekvátne a ľahko dostupné alternatívy. 

Ak sa […] príslušný orgán domnieva, že podmienky stanovené v piatom pododseku 

písm. a) a b) […] boli splnené, ale už nemôže predĺžiť lehotu podľa štvrtého […] 

pododseku, predloží príslušnému […] justičnému orgánu alebo inému nezávislému 

správnemu orgánu […] novú žiadosť uvedenú v prvom pododseku písm. b). 

[…] 

4.[…] Opatrenia, ktoré prijali […] príslušné orgány pri výkone svojich vyšetrovacích 

a presadzovacích právomocí uvedených v odsekoch 1, 2 a 3 […], musia byť účinné, 

odrádzajúce a primerané, najmä vzhľadom na povahu, závažnosť, opakovanie a trvanie 

porušenia […] alebo podozrenia z porušenia, na ktoré sa tieto opatrenia vzťahujú, 

v relevantných prípadoch aj na ekonomickú, technickú a prevádzkovú kapacitu 

dotknutého poskytovateľa príslušných služieb informačnej spoločnosti […] […]. 

5.[…] Členské štáty stanovia osobitné pravidlá a postupy pre výkon právomocí podľa 

odsekov 1, 2 a 3 a zabezpečia, aby každý výkon týchto […] právomocí […] podliehal 

primeraným zárukám stanoveným v príslušnom vnútroštátnom práve v súlade s chartou 

a so všeobecnými zásadami práva Únie […]. Uvedené opatrenia sa predovšetkým 

prijímajú výlučne v súlade s právom na rešpektovanie súkromného života a právom 

na obhajobu vrátane práva na vypočutie a prístup k spisu a s výhradou práva na účinný 

súdny prostriedok nápravy, ktoré majú všetky […] dotknuté strany. 

Článok 31 

Vyhľadávanie na účely overenia súladu 

Príslušné orgány […] majú právomoc vykonávať vyhľadávanie vo verejne prístupnom materiáli 

v rámci hostingových služieb s cieľom zistiť šírenie známeho […] materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí s použitím ukazovateľov obsiahnutých v databázach uvedených v článku 44 ods. 1 

písm. a) […], ak je to potrebné na overenie toho, či poskytovatelia hostingových služieb, na ktorých 

sa vzťahuje právomoc členského štátu, ktorý určil príslušné orgány […], dodržiavajú svoje 

povinnosti podľa tohto nariadenia. 
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Článok 32 

[…] 

Oddiel 3 

Ďalšie ustanovenia o presadzovaní 

Článok 33 

Právomoc 

1. Právomoc na účely tohto nariadenia má členský štát, v ktorom sa nachádza hlavné sídlo 

poskytovateľa príslušných služieb informačnej spoločnosti. 

2. Poskytovateľ príslušných služieb informačnej spoločnosti, ktorý nemá prevádzkareň 

v Únii, sa považuje za poskytovateľa, na ktorého sa vzťahuje právomoc členského štátu, 

v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca. 

Ak poskytovateľ neurčil právneho zástupcu podľa článku 24, právomoc majú všetky 

členské štáty. Ak sa členský štát rozhodne vykonávať právomoc podľa tohto pododseku, 

informuje o tom všetky ostatné členské štáty a zabezpečí dodržiavanie zásady ne bis in 

idem. 

Článok 34 

Právo [...] podať sťažnosť 

1. Používatelia a akýkoľvek subjekt, organizácia alebo združenie poverené výkonom 

práv priznaných týmto nariadením v ich mene majú právo podať koordinačnému 

orgánu [...] v členskom štáte, v ktorom sa používateľ nachádza [...] alebo [...] je usadený, 

sťažnosť proti poskytovateľom príslušných služieb informačnej spoločnosti a namietať 

v nej porušenie tohto nariadenia [...]. 
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2. Koordinačné orgány poskytnú na podanie sťažnosti podľa tohto článku mechanizmy 

zohľadňujúce potreby detí a pri spracúvaní sťažností, ktoré podali deti, uplatňujú prístup 

zameraný na dieťa, pričom riadne zohľadňujú vek, vyspelosť, názory, potreby a obavy 

dieťaťa. 

3. Koordinačný orgán […] sťažnosť posúdi a v prípade potreby postúpi koordinačnému 

orgánu v krajine usadenia a vo vhodných prípadoch k nej pripojí svoje stanovisko. 

Ak je vo veci sťažnosti príslušný konať iný príslušný orgán v jeho členskom štáte, […] 

koordinačný orgán, ktorému bola sťažnosť doručená, ju […] postúpi tomuto […] orgánu. 

4. Počas tohto konania majú obaja účastníci právo byť vypočutí a dostať primerané 

informácie o stave riešenia sťažnosti podľa vnútroštátneho práva. 

Článok 34a 

Zastupovanie 

1. Bez toho, aby bola dotknutá smernica (EÚ) 2020/1828 alebo iný spôsob zastupovania 

v súlade s vnútroštátnym právom, majú užívatelia príslušných služieb informačnej 

spoločnosti právo minimálne poveriť výkonom práv priznaných týmto nariadením 

vo svojom mene nejaký subjekt, organizáciu alebo združenie, ak tento subjekt, 

organizácia alebo združenie spĺňajú všetky tieto podmienky: 

a) vykonávajú neziskovú činnosť; 

b) boli náležite zriadené podľa práva členského štátu; 

c) k ich štatutárnym cieľom patrí oprávnený záujem o zabezpečenie súladu 

s týmto nariadením. 

2. Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti prijmú potrebné 

technické a organizačné opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa sťažnosti subjektov, 

organizácií alebo združení uvedených v odseku 1 tohto článku podané v mene 

používateľov prostredníctvom mechanizmov uvedených v článku 34 spracúvali a aby 

sa o nich rozhodovalo prednostne a bez zbytočného odkladu. 
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Článok 35 

Sankcie 

1. Členské štáty stanovujú pravidlá sankcií za porušenie povinností podľa kapitol II a V tohto 

nariadenia poskytovateľmi príslušných služieb informačnej spoločnosti, […] ktorí patria 

do ich právomoci, a prijmú všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie ich vykonávania 

podľa článku 27. 

[…]Sankcie musia byť účinné, primerané a odrádzajúce a zohľadňovať kategorizáciu 

rizík služieb stanovenú v článku 5 ods. 2. Členské štáty o týchto pravidlách a opatreniach 

do [dátumu začiatku uplatňovania tohto nariadenia] informujú Komisiu a bezodkladne jej 

oznámia každú nasledujúcu zmenu, ktorá ich ovplyvní. 

2. Členské štáty zabezpečia, aby maximálna výška pokút, ktoré môžu byť [...] uložené 

za [...] nedodržanie povinnosti stanovenej v [...] tomto nariadení, [...] nepresiahla 6 % 

ročného celosvetového [...] obratu dotknutých poskytovateľov za predchádzajúce 

účtovné [...] obdobie [...]. […] Členské štáty zabezpečia, aby maximálna výška pokuty, 

ktorú možno uložiť [...] za poskytnutie nesprávnych, neúplných alebo zavádzajúcich 

informácií, neposkytnutie odpovede alebo neopravenie nesprávnych, neúplných alebo 

zavádzajúcich informácií [...] a nepodrobenie sa [...] kontrole, [...] nepresiahla 1 % 

ročného príjmu alebo celosvetového [...] obratu dotknutého [...] poskytovateľa alebo [...] 

dotknutej osoby za predchádzajúce účtovné obdobie [...]. 

3[…] . Členské štáty zabezpečia, aby maximálna výška pravidelného penále […] nepresiahla 5 % 

priemerného denného celosvetového […] obratu alebo príjmu poskytovateľa […] 

za predchádzajúce účtovné obdobie za deň vypočítaného od dátumu uvedeného 

v príslušnom rozhodnutí. 

4[…] . Členské štáty zabezpečia, aby príslušné orgány pri rozhodovaní o uložení sankcií a pri 

určovaní druhu a výšky sankcií zohľadnili všetky relevantné okolnosti vrátane: 

a) povahy, závažnosti a trvania porušenia; 

b) toho, či išlo o úmyselné porušenie alebo porušenie z nedbanlivosti; 

c) […] predchádzajúceho porušenia zo strany poskytovateľa alebo inej osoby; 

d) finančnej sily poskytovateľa alebo inej osoby; 
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e) úrovne spolupráce poskytovateľa alebo inej osoby s príslušnými orgánmi; 

f) druhu a veľkosti poskytovateľa alebo inej osoby, najmä toho, či ide o mikropodnik, 

malý alebo stredný podnik; 

g) miery zavinenia poskytovateľa alebo inej osoby, pričom sa zohľadňujú technické 

a organizačné opatrenia, ktoré poskytovateľ […] prijal na dodržiavanie súladu 

s týmto nariadením. 

Oddiel 4 

Spolupráca 

Článok 36 

Identifikácia a predkladanie sexuálneho zneužívania detí online 

1. […] Príslušné orgány prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 ods. 2 bez 

[…] zbytočného odkladu predkladajú centru EÚ: 

a) konkrétne položky materiálu a […] výpisy z konverzácií, ktoré príslušné orgány 

[…] členského štátu po dôslednom posúdení pod primeraným dohľadom 

justičných orgánov identifikovali ako materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí 

alebo v príslušných prípadoch kontaktovanie detí, aby centrum EÚ generovalo 

ukazovatele v súlade s článkom 44 ods. 3; 

b) presné jednotné vyhľadávače zdrojov s uvedením elektronického miesta informácií 

[...], ktoré príslušné orgány [...] členského štátu po dôslednom posúdení 

identifikovali ako materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, [...] aby centrum 

EÚ zostavilo zoznam jednotných vyhľadávačov zdrojov v súlade s článkom 44 

ods. 3; 

Členské štáty prijmú potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, aby sa koordinačným 

orgánom, ktoré určili, bez zbytočného odkladu doručil materiál identifikovaný ako materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, výpisy z […] konverzácií identifikovaných ako 

kontaktovanie detí a jednotné vyhľadávače zdrojov identifikované príslušným orgánom 

[…], aby sa mohli predložiť centru EÚ v súlade s prvým pododsekom. 
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1a. Odchylne od odseku 1 posledného pododseku môžu členské štáty rozhodnúť, 

že predloženie centru EÚ v súlade s požiadavkami uvedenými v odseku 1 písm. a) a b) 

môžu vykonať príslušné orgány bez zbytočného odkladu a prostredníctvom systému 

zriadeného v súlade s článkom 39 ods. 2. Ak členský štát využíva túto možnosť, 

príslušný orgán informuje koordinačný orgán o všetkej korešpondencii s centrom 

EÚ. 

2. Ak je to potrebné na zabezpečenie toho, aby údaje obsiahnuté v databázach uvedených 

v článku 44 ods. 1 boli úplné, presné a aktuálne, […] príslušné orgány na žiadosť centra 

EÚ overia alebo poskytnú objasnenia alebo dodatočné informácie o tom, či boli splnené 

podmienky uvedené v odseku 1 písm. a) a b), a ak je to relevantné, či sú naďalej splnené 

vo vzťahu k príslušnému podaniu centru EÚ podľa uvedeného odseku. 

3. Členské štáty zabezpečia, aby sa v prípade, že ich orgány presadzovania práva prijmú 

oznámenie o šírení nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí alebo 

kontaktovaní detí, ktoré im postúpilo centrum EÚ podľa článku 48 ods. 3, vykonalo 

dôsledné posúdenie podľa odseku 1, a ak sa materiál alebo konverzácia identifikuje ako 

materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí alebo ako kontaktovanie detí, […] príslušný 

orgán predloží materiál centru EÚ podľa uvedeného odseku do […] dvoch mesiacov 

od dátumu prijatia oznámenia alebo, ak je posúdenie mimoriadne zložité, do […] šiestich 

mesiacov od tohto dátumu. 

4. Takisto zabezpečia, aby v prípade, že z dôsledného posúdenia vyplynie, že materiál 

nepredstavuje materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí alebo kontaktovanie detí, 

bol o tomto výsledku informovaný koordinačný orgán, ktorý o tom následne informuje 

centrum EÚ, a to v lehotách uvedených v prvom pododseku. 

Článok 37 

Cezhraničná spolupráca medzi koordinačnými orgánmi 

1. Ak má koordinačný orgán, ktorý nie je koordinačným orgánom v krajine usadenia, 

dôvodné podozrenie, že poskytovateľ príslušných služieb informačnej spoločnosti porušil 

toto nariadenie spôsobom, ktorý má negatívny vplyv na používateľov služby 

v členskom štáte tohto koordinačného orgánu, môže […] požiadať koordinačný orgán 

v krajine usadenia, aby vec posúdil a aby prijal potrebné vyšetrovacie opatrenia a opatrenia 

na presadenie práva v záujme zabezpečenia súladu s týmto nariadením. 
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[…] 

2. [...] Žiadosť [...] podľa [...] odseku 1 musí byť riadne odôvodnená a musí sa v nej 

uvádzať aspoň: 

a) kontaktné miesto poskytovateľa, ako sa stanovuje v článku 23; 

b) opis relevantných skutočností, dotknuté ustanovenia tohto nariadenia a dôvody, 

prečo má koordinačný orgán, ktorý žiadosť zaslal, […] podozrenie, že poskytovateľ 

porušil toto nariadenie, vrátane opisu negatívneho vplyvu údajného porušenia; 

c) akékoľvek ďalšie informácie, ktoré koordinačný orgán, ktorý žiadosť zaslal, […] 

považuje za relevantné, vo vhodných prípadoch vrátane informácií zhromaždených 

z vlastnej iniciatívy […] alebo návrhov na prijatie konkrétnych vyšetrovacích 

opatrení a opatrení na presadenie práva, medzi nimi aj predbežných opatrení. 

3. Koordinačný orgán v krajine usadenia v čo najväčšej miere zohľadní žiadosti podľa 

odseku 1 tohto článku [...]. Ak sa domnieva, že nemá dostatočné informácie na to, aby 

na základe žiadosti mohol […] konať […], a má dôvody domnievať sa, že koordinačný 

orgán, ktorý žiadosť zaslal, […] by mu mohol poskytnúť dodatočné informácie, môže 

o takéto informácie požiadať. Plynutie lehoty stanovenej v odseku 4 tohto článku sa 

pozastaví, až kým sa neposkytnú dodatočné informácie. 

4. Koordinačný orgán v krajine usadenia bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch 

mesiacov od prijatia žiadosti […] podľa […] odseku 1, oznámi koordinačnému orgánu, 

ktorý žiadosť zaslal, […] […] posúdenie podozrenia z porušenia […] a […] vysvetlenie 

prípadných vyšetrovacích opatrení alebo opatrení na presadenie práva prijatých alebo 

plánovaných v tejto súvislosti na zabezpečenie súladu s týmto nariadením. 
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Článok 38 

Spoločné vyšetrovania 

1. Koordinačné orgány sa môžu podieľať na spoločných vyšetrovaniach, pokiaľ ide 

o záležitosti, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie a ktoré sa týkajú poskytovateľov 

príslušných služieb informačnej spoločnosti ponúkajúcich služby vo viacerých členských 

štátoch, pričom ich koordinácia sa môže uskutočňovať s podporou centra EÚ. 

Takéto spoločné vyšetrovania sa vykonávajú bez toho, aby boli dotknuté úlohy 

a právomoci zúčastnených koordinačných orgánov a požiadavky vzťahujúce sa na plnenie 

týchto úloh a vykonávanie týchto právomocí stanovené v tomto nariadení. 

2. Zúčastnené koordinačné orgány prostredníctvom systému zriadeného podľa článku 39 

ods. 2 sprístupňujú výsledky spoločných vyšetrovaní iným koordinačným orgánom, 

Komisii a centru EÚ na plnenie ich príslušných úloh podľa tohto nariadenia. 

Článok 38a 

Vzájomná pomoc 

1. V záujme konzistentného a účinného uplatňovania tohto nariadenia koordinačné 

orgány a ostatné príslušné orgány členských štátov úzko spolupracujú a navzájom si 

poskytujú pomoc. Vzájomná pomoc zahŕňa najmä výmenu informácií v súlade 

s týmto článkom a povinnosť koordinačného orgánu informovať všetky ostatné 

koordinačné orgány o začatí vyšetrovania a zámere prijať konečné rozhodnutie 

vrátane jeho posúdenia vo vzťahu ku konkrétnemu poskytovateľovi príslušnej služby 

informačnej spoločnosti. 

2. Koordinačný orgán môže na účely vyšetrovania požiadať koordinačný orgán v inom 

členskom štáte, aby poskytol konkrétne informácie, ktoré má k dispozícii 

o konkrétnom poskytovateľovi príslušných služieb informačnej spoločnosti, alebo aby 

uplatnil svoje vyšetrovacie právomoci uvedené v článku 27 ods. 1, pokiaľ ide 

o konkrétne informácie na území jeho členského štátu. Koordinačný orgán, ktorému 

sa žiadosť doručila, môže vo vhodných prípadoch zapojiť ďalšie príslušné orgány 

alebo iné orgány verejnej moci dotknutého členského štátu. 

3. Koordinačný orgán, ktorému sa doručila žiadosť podľa odseku 2, jej vyhovie a bez 

zbytočného odkladu informuje žiadajúci koordinačný orgán o prijatých opatreniach, 

s výnimkou prípadov, keď: 

a) rozsah alebo predmet žiadosti nie je vzhľadom na účely vyšetrovania dostatočne 

špecifikovaný, odôvodnený alebo primeraný; alebo 
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b) dožiadaný koordinačný orgán ani iný príslušný orgán alebo iný orgán verejnej 

moci v danom členskom štáte nemá požadované informácie ani k nim nemôže 

mať prístup; alebo 

c) žiadosti nemožno vyhovieť bez porušenia práva Únie alebo vnútroštátneho 

práva. 

Koordinačný orgán, ktorému sa žiadosť doručila, odôvodní svoje zamietnutie 

predložením odôvodnenej odpovede v lehote stanovenej v prvom pododseku. 

Článok 39 

[…]Spolupráca, koordinácia a systém výmeny informácií 

1. Príslušné orgány [...] lojálne spolupracujú navzájom [...], s Komisiou, centrom EÚ 

a inými príslušnými agentúrami Únie vrátane Europolu s cieľom uľahčiť plnenie svojich 

príslušných úloh podľa tohto nariadenia a zabezpečiť jeho účinné, efektívne a konzistentné 

uplatňovanie a presadzovanie bez toho, aby bola dotknutá možnosť členských štátov 

stanoviť mechanizmy spolupráce a pravidelné výmeny názorov medzi príslušnými 

orgánmi, ak je to relevantné na plnenie ich príslušných úloh v súlade s týmto 

nariadením. 

1a. Orgány a agentúry uvedené v odseku 1, a to aj s podporou centra EÚ, koordinujú 

svoju prácu pri plnení svojich úloh podľa tohto nariadenia s cieľom zabezpečiť jeho 

účinné, efektívne a konzistentné uplatňovanie a presadzovanie a zabrániť 

zasahovaniu do vyšetrovania trestných činov v rôznych členských štátoch a duplicite 

úsilia. 

2. Centrum EÚ zriadi a udržiava jeden alebo viacero spoľahlivých a zabezpečených systémov 

výmeny informácií, ktoré podporujú komunikáciu medzi príslušnými orgánmi, […] 

Komisiou, centrom EÚ, inými príslušnými agentúrami Únie a poskytovateľmi príslušných 

služieb informačnej spoločnosti. 

2a. Systém alebo systémy výmeny informácií uvedené v odseku 2 uľahčujú plnenie 

povinností stanovených v článku 83 ods. 2 tým, že umožňujú automatizovaný zber 

a jednoduché vyhľadávanie relevantných štatistických informácií. 

3. Príslušné orgány […], Komisia, centrum EÚ, iné príslušné agentúry Únie 

a poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti používajú systém alebo 

systémy výmeny informácií uvedené v odseku 2 na účely všetkých príslušných oznámení 

podľa tohto nariadenia. 

4. Komisia prijíma vykonávacie akty, ktorými sa stanovujú praktické a prevádzkové 

opatrenia na fungovanie systému alebo systémov výmeny informácií uvedených 

v odseku 2 a ich interoperabilitu s inými príslušnými systémami. Uvedené vykonávacie 

akty sa prijmú v súlade s konzultačným postupom uvedeným v článku 87. 



 

16329/24    114 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

KAPITOLA IV 

CENTRUM EÚ PRE PREVENCIU SEXUÁLNEHO ZNEUŽÍVANIA DETÍ A BOJ PROTI 

NEMU 

Oddiel 1 

Zásady 

Článok 40 

Zriadenie a rozsah pôsobnosti centra EÚ 

1. Zriaďuje sa agentúra Európskej únie, ktorej úlohou je prevencia sexuálneho zneužívania 

detí a boj proti nemu, s názvom Centrum EÚ pre boj proti sexuálnemu zneužívaniu detí. 

2. Toto centrum EÚ prispieva k dosiahnutiu cieľa tohto nariadenia podporovaním 

a uľahčovaním vykonávania jeho ustanovení, ktoré sa týkajú zisťovania, oznamovania, 

odstraňovania sexuálneho zneužívania detí online alebo znemožňovania prístupu k nemu 

a jeho blokovania, pričom zhromažďuje a poskytuje informácie a odborné znalosti 

a uľahčuje spoluprácu medzi príslušnými verejnými a súkromnými stranami v súvislosti 

s predchádzaním sexuálnemu zneužívaniu detí a bojom proti nemu, najmä online. 

Článok 41 

Právne postavenie 

1. Centrum EÚ je orgánom Únie s právnou subjektivitou. 

2. V jednotlivých členských štátoch požíva centrum EÚ najširšiu právnu spôsobilosť, akú ich 

právo priznáva právnickým osobám. Predovšetkým môže nadobúdať hnuteľný 

a nehnuteľný majetok a scudzovať ho a byť účastníkom súdnych konaní. 

3. Centrum EÚ zastupuje jeho výkonný riaditeľ. 

Článok 42 

Sídlo 

Sídlom centra EÚ je [[…]]. 
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Oddiel 2 

Úlohy 

Článok 43 

Úlohy centra EÚ 

Centrum EÚ: 

1. uľahčuje proces posudzovania rizika a zmierňovania rizika uvedený v oddiele 1 

kapitoly II tým, že: 

a) podporuje Komisiu pri príprave usmernení uvedených v článku 3 ods. 6, článku 4 

ods. 5, článku 6 ods. 4 a článku 11, a to aj zbieraním a poskytovaním relevantných 

informácií, odborných znalostí a najlepších postupov, pričom zohľadňuje 

poradenstvo výboru pre technológie uvedeného v článku 66; 

b) na žiadosť poskytovateľa príslušných informačných služieb poskytuje analýzu 

anonymizovaných vzoriek údajov na účely uvedené v článku 3 ods. 3 a pomáha pri 

identifikácii a posudzovaní technických aspektov konkrétnych zmierňujúcich 

opatrení podľa článku 4 ods. 3a; 

c) na žiadosť koordinačného orgánu v krajine usadenia poskytuje stanovisko 

k technickým aspektom možných opatrení, ktoré má v úmysle požadovať podľa 

článku 5a ods. 1 prvého pododseku;[…] 

d) na žiadosť koordinačného orgánu v krajine usadenia pomáha pri hodnotení 

zmierňujúcich opatrení prijatých poskytovateľom, pri hodnotení úrovne 

pretrvávajúceho rizika, ako aj pri hodnotení sebahodnotenia poskytovateľa 

na účely kategorizácie rizík podľa článku 5 ods. 2; 

e) vedie záznamy o rozhodnutiach koordinačných orgánov v krajine usadenia 

o kategorizácii rizík služieb oznámených centru EÚ podľa článku 5 ods. 2; 

2. uľahčuje proces zisťovania uvedený v oddiele 2 kapitoly II tým, že: 

a) poskytuje stanoviská k plánovaným príkazom na zistenie uvedeným v článku 7 

ods. 3 prvom pododseku písm. d); 

aa) vykonáva simulačné testy v súvislosti s možným vydaním príkazov na zistenie 

v súlade s článkom 47a; 

b) udržiava a prevádzkuje databázy ukazovateľov uvedené v článku 44; 
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c) umožňuje prístup poskytovateľom hostingových služieb a poskytovateľom 

interpersonálnych komunikačných služieb, ktorí dostali príkaz na zistenie, 

k príslušným databázam ukazovateľov podľa článku 46; 

d) sprístupňuje technológie poskytovateľom na účely vykonávania príkazov na zistenie, 

ktoré im boli vydané, podľa článku 50 ods. 1; 

3. uľahčuje proces oznamovania uvedený v oddiele 3 kapitoly II tým, že: 

a) udržiava a prevádzkuje databázu oznámení uvedenú v článku 45; 

b) posudzuje, spracúva a podľa potreby postupuje oznámenia a poskytuje k nim 

príslušnú spätnú väzbu podľa článku 48; 

4. uľahčuje proces odstraňovania uvedený v oddiele 4 kapitoly II a ostatné procesy uvedené 

v oddieloch 5, 5a a 6 uvedenej kapitoly tým, že: 

a) prijíma príkazy na odstránenie, ktoré mu boli zaslané podľa článku 14 ods. 4, 

s cieľom plniť funkciu overovania uvedenú v článku 49 ods. 1; 

aa) prijíma rozhodnutia o cezhraničnom príkaze na odstránenie, ktoré mu boli 

zaslané podľa článku 14a ods. 5; 

ab) prijíma kópie konečných príkazov na odstránenie a súvisiacich informácií, 

ktoré mu boli zaslané podľa článku 15 ods. 2; 

b) […] 

c) prijíma a spracúva príkazy na zablokovanie, ktoré mu boli zaslané podľa článku 17 

ods. 3; 

ca) prijíma kópie konečných príkazov na zablokovanie a súvisiacich informácií, 

ktoré mu boli zaslané podľa článku 18 ods. 2; 

cb) prijíma príkazy na vyradenie zo zoznamu, ktoré mu boli zaslané podľa 

článku 18b ods. 2; 

cc) prijíma kópie konečných príkazov na vyradenie zo zoznamu a súvisiacich 

informácií, ktoré mu boli zaslané podľa článku 18c ods. 3; 

d) poskytuje informácie a podporu obetiam podľa článkov 20 a 21; 

e) vedie aktuálne záznamy o kontaktných miestach a právnych zástupcoch 

poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti, ako sa stanovuje podľa 

článku 23 ods. 2 a článku 24 ods. 6; 

5. podporuje príslušné orgány vrátane koordinačných orgánov a Komisie pri plnení úloh 

podľa tohto nariadenia a uľahčuje spoluprácu, koordináciu a komunikáciu v súvislosti so 

záležitosťami, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, tým, že: 
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a) vytvorí a vedie online register obsahujúci zoznam koordinačných orgánov a ich 

kontaktných miest uvedených v článku 25 ods. 6; 

b) poskytuje pomoc príslušným orgánom [...] bezplatne a v súlade so svojimi 

úlohami podľa tohto nariadenia [...]; 

c) na žiadosť Komisie jej pomáha v súvislosti s úlohami v rámci mechanizmu 

spolupráce uvedeného v článku 37; 

d) zriadi, udržiava a prevádzkuje systém výmeny informácií uvedený v článku 39; 

e) pomáha Komisii pri príprave delegovaných a vykonávacích aktov a usmernení, ktoré 

Komisia prijíma podľa tohto nariadenia; 

f) na žiadosť koordinačných orgánov alebo z vlastnej iniciatívy im poskytuje 

informácie, ktoré sú relevantné pre plnenie ich úloh podľa tohto nariadenia, a to aj 

tým, že informuje koordinačný orgán v krajine usadenia o potenciálnom porušení 

zistenom pri plnení iných úloh centra EÚ; 

6. uľahčuje tvorbu poznatkov a ich výmenu s inými inštitúciami, orgánmi, úradmi 

a agentúrami Únie, príslušnými orgánmi vrátane koordinačných orgánov alebo inými 

relevantnými orgánmi členských štátov s cieľom prispieť k plneniu cieľa tohto nariadenia 

tým, že: 

a) zbiera, zaznamenáva, analyzuje a poskytuje informácie, poskytuje analýzy založené 

na zhromažďovaní anonymizovaných a iných ako osobných údajov a poskytuje 

odborné znalosti o záležitostiach týkajúcich sa predchádzania sexuálnemu 

zneužívaniu detí online a boja proti nemu podľa článku 51; 

b) podporuje rozvoj a šírenie výskumu a odborných znalostí v týchto záležitostiach 

a v oblasti pomoci obetiam, a to aj tým, že slúži ako centrum odborných znalostí 

na podporu politiky založenej na dôkazoch a že vyzýva ostatné inštitúcie, orgány, 

úrady a agentúry Únie, príslušné orgány vrátane koordinačných orgánov alebo 

iné relevantné orgány členských štátov, aby si vymieňali informácie 

o relevantných iniciatívach v oblasti prevencie; 

ba) sprístupňuje poznatky uvedené v písmenách a) a b) v databáze uvedenej 

v článku 50 ods. 4 a v súlade s článkom 51; 

c) vypracúva výročné správy uvedené v článku 84; 
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7. vyvíja technológie na zisťovanie sexuálneho zneužívania detí online alebo uľahčuje 

ďalší vývoj týchto technológií v súlade s článkom 50 ods. 1a; 

8. poskytuje Komisii poradenstvo na účely prípravy vykonávacích aktov na schválenie 

technológií používaných na zisťovanie šírenia známeho materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí v súlade s článkom 10 ods. 2; 

9. v súlade s článkom 10 ods. 3 písm. ab) certifikuje technológie, ktoré sa majú používať 

na zisťovanie šírenia známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

v službách používajúcich šifrovanie medzi koncovými zariadeniami na základe testov 

vykonaných s podporou svojho výboru pre technológie, že ich používanie nemôže 

viesť k oslabeniu ochrany poskytovanej šifrovaním. 

Článok 44 

Databázy ukazovateľov 

1. Centrum EÚ zriaďuje, udržiava a prevádzkuje databázy […]: 

a) ukazovateľov na zisťovanie šírenia materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí, ktorý už bol zistený a identifikovaný ako materiál obsahujúci sexuálne 

zneužívanie detí podľa článku 36 ods. 1. 

[…] 

2. Databázy ukazovateľov obsahujú výlučne: 

a) príslušné ukazovatele pozostávajúce z digitálnych identifikátorov, ktoré sa majú 

použiť na zisťovanie šírenia známeho […] materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí […] v rámci hostingových služieb a interpersonálnych 

komunikačných služieb, pričom ich generuje centrum EÚ v súlade s odsekom 3; 

b) pokiaľ ide o odsek 1 písm. a), príslušné ukazovatele zahŕňajú [...] zoznamy 

jednotných vyhľadávačov zdrojov zostavené centrom EÚ v súlade s odsekom 3 

na účely vydávania príkazov na zablokovanie v súlade s článkom 16 a vydávania 

príkazov na vyradenie zo zoznamu v súlade s článkom 18a; 

c) dodatočné informácie potrebné na uľahčenie používania ukazovateľov podľa tohto 

nariadenia vrátane identifikátorov umožňujúcich rozlíšenie medzi obrázkami, 

videami a v relevantných prípadoch inými druhmi materiálu na účely zisťovania 

šírenia známeho […] materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí […]. 
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3. Centrum EÚ generuje ukazovatele uvedené v odseku 2 písm. a) výlučne na základe 

materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí […], ktorý ako taký identifikovali […] 

príslušné orgány členských štátov a ktorý mu predložili koordinačné orgány podľa 

článku 36 ods. 1 písm. a) alebo iné príslušné orgány podľa článku 36 ods. 1a. 

Centrum EÚ zostavuje [...] zoznamy jednotných vyhľadávačov zdrojov uvedené v odseku 

2 písm. b) výlučne na základe jednotných vyhľadávačov zdrojov, ktoré mu boli predložené 

podľa článku 36 ods. 1 písm. b), na účely vydávania príkazov na zablokovanie v súlade 

s článkom 16 a vydávania príkazov na vyradenie zo zoznamu v súlade s článkom 18a. 

4. Centrum EÚ vedie záznamy o podaniach a o procese uplatnenom na generovanie 

ukazovateľov a zostavuje zoznamy uvedené v prvom a druhom pododseku. Tieto záznamy 

uchováva len tak dlho, ako […] sú ukazovatele vrátane jednotných vyhľadávačov zdrojov, 

ktorým zodpovedajú, obsiahnuté v databázach ukazovateľov uvedených v odseku 1. 

Článok 45 

Databáza oznámení 

1. Centrum EÚ vytvorí, udržiava a prevádzkuje databázu oznámení, ktoré mu podali 

poskytovatelia hostingových služieb a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných 

služieb podľa článku 12 ods. 1 a ktoré boli posúdené a spracované podľa článku 48. 

2. Databáza oznámení obsahuje tieto informácie: 

a) oznámenie; 

b) ak centrum EÚ považovalo oznámenie za zjavne neopodstatnené, dôvody a dátum 

a čas informovania poskytovateľa podľa článku 48 ods. 2; 

c) ak centrum EÚ postúpilo oznámenie podľa článku 48 ods. 3, dátum a čas takéhoto 

postúpenia a názov príslušného orgánu alebo orgánov presadzovania práva, ktorým 

postúpilo oznámenie, alebo v príslušných prípadoch informácie o dôvodoch 

postúpenia oznámenia výlučne Europolu na účely ďalšej analýzy; 

d) v príslušných prípadoch informácie o žiadostiach o dodatočné informácie a o ich 

poskytnutí, ako sa uvádza v článku 48 ods. 5; 

e) ak sú k dispozícii, informácie o tom, že poskytovateľ, ktorý podal oznámenie o šírení 

známeho alebo nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, odstránil 

tento materiál alebo znemožnil prístup k nemu; 
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f) v príslušných prípadoch informácie týkajúce sa žiadosti o vydanie príkazu 

na odstránenie podľa článku 14, ktorú centrum EÚ adresovalo […] príslušnému 

orgánu v krajine usadenia v súvislosti s položkou alebo položkami materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktorého sa oznámenie týka; 

g) príslušné ukazovatele a doplnkové označenia súvisiace s oznámeným potenciálnym 

materiálom obsahujúcim sexuálne zneužívanie detí. 

Článok 46 

Prístup, presnosť a bezpečnosť 

1. S výhradou odsekov 2 a 3 majú prístup k údajom obsiahnutým v databázach uvedených 

v článkoch 44 a 45 a oprávnenie ich spracúvať výlučne zamestnanci centra EÚ a audítori 

riadne poverení výkonným riaditeľom. 

2. Centrum EÚ umožňuje poskytovateľom hostingových služieb, poskytovateľom 

interpersonálnych komunikačných služieb, […] poskytovateľom služieb prístupu 

k internetu a poskytovateľom internetových vyhľadávačov získať prístup k databázam 

ukazovateľov uvedeným v článku 44 podľa potreby a v rozsahu nevyhnutnom 

na vykonanie príkazov na zistenie alebo zablokovanie, ktoré dostali podľa článku 7 alebo 

16. Prijíma opatrenia na zabezpečenie toho, aby takýto prístup zostal obmedzený na to, 

čo je nevyhnutne potrebné v období uplatňovania príslušných príkazov na zistenie alebo 

zablokovanie, a aby takýto prístup žiadnym spôsobom neohrozoval riadne fungovanie 

týchto databáz a presnosť a bezpečnosť údajov, ktoré sú v nich obsiahnuté. 

3. Centrum EÚ poskytuje […] príslušným orgánom prístup k databázam ukazovateľov 

uvedeným v článku 44 podľa potreby a v rozsahu nevyhnutnom na plnenie ich úloh podľa 

tohto nariadenia. 

4. Centrum EÚ poskytuje Europolu a príslušným orgánom presadzovania práva členských 

štátov prístup k databázam ukazovateľov uvedeným v článku 44 podľa potreby a v rozsahu 

nevyhnutnom na plnenie ich úloh týkajúcich sa vyšetrovania podozrení z trestných činov 

sexuálneho zneužívania detí. 

5. Centrum EÚ poskytuje Europolu prístup k databázam oznámení uvedeným v článku 45 

podľa potreby a v rozsahu nevyhnutnom na plnenie jeho úloh týkajúcich sa pomoci pri 

vyšetrovaní podozrení z trestných činov sexuálneho zneužívania detí. 

6. Centrum EÚ poskytuje prístup uvedený v odsekoch 2, 3, 4 a 5 až po doručení žiadosti, 

v ktorej sa uvádza účel žiadosti, spôsoby požadovaného prístupu a rozsah prístupu 

potrebný na dosiahnutie uvedeného účelu. Žiadosti o prístup uvedené v odseku 2 zahŕňajú 

aj odkaz na príkaz na zistenie alebo v príslušných prípadoch na príkaz na zablokovanie. 

Centrum EÚ dôkladne posúdi tieto žiadosti a udelí prístup len vtedy, ak sa domnieva, 

že požadovaný prístup je potrebný a primeraný na daný účel. 
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7. Centrum EÚ pravidelne overuje, či sú údaje obsiahnuté v databázach uvedených 

v článkoch 44 a 45 vo všetkých ohľadoch úplné, presné a aktuálne a či sú naďalej potrebné 

na účely oznamovania, zisťovania a blokovania v súlade s týmto nariadením, ako aj 

na účely uľahčenia a monitorovania presných technológií a procesov na zisťovanie. 

Konkrétne pokiaľ ide o jednotné vyhľadávače zdrojov obsiahnuté v databáze uvedenej 

v článku 44 ods. 1 písm. a), centrum EÚ podľa potreby v spolupráci s koordinačnými 

orgánmi pravidelne overuje, či sú naďalej splnené podmienky článku 36 ods. 1 písm. b). 

Tieto overenia vo vhodných prípadoch zahŕňajú audity. Ak je to vzhľadom na tieto 

overenia potrebné, údaje bezodkladne doplní, upraví alebo vymaže. 

8. Centrum EÚ zaisťuje, aby sa údaje obsiahnuté v databázach uvedených v článkoch 44 a 45 

uchovávali zabezpečeným spôsobom a aby sa na ich uchovávanie vzťahovali primerané 

technické a organizačné záruky. Týmito zárukami sa zabezpečuje najmä to, aby prístup 

k údajom mohli mať a aby ich mohli spracúvať len riadne splnomocnené osoby, a to 

na účel, na ktorý sú poverené, a aby sa dosiahla vysoká úroveň bezpečnosti. Centrum EÚ 

tieto záruky pravidelne preskúmava a podľa potreby prispôsobuje. 

Článok 47 

Delegované akty súvisiace s databázami 

Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom doplniť toto 

nariadenie o potrebné podrobné pravidlá, ktoré sa týkajú: 

a) druhov, presného obsahu, zriadenia a prevádzky databáz ukazovateľov uvedených 

v článku 44 ods. 1 vrátane ukazovateľov a potrebných dodatočných informácií, ktoré 

v nich majú byť obsiahnuté, ako sa uvádza v článku 44 ods. 2; 

b) spracovania podaní koordinačnými orgánmi, generovania ukazovateľov, zostavovania […] 

zoznamov jednotných vyhľadávačov zdrojov a vedenia záznamov, ako sa uvádza 

v článku 44 ods. 3; 

c) presného obsahu, zriadenia a prevádzky databázy oznámení uvedenej v článku 45 ods. 1; 

d) prístupu k databázam uvedeným v článkoch 44 a 45 vrátane spôsobov prístupu uvedených 

v článku 46 ods. 1 až 5, obsahu, spracovania a posudzovania žiadostí uvedených 

v článku 46 ods. 6, procesných záležitostí súvisiacich s takýmito žiadosťami a potrebných 

opatrení uvedených v článku 46 ods. 6; 

e) pravidelných overovaní a auditov s cieľom zabezpečiť, aby údaje obsiahnuté v týchto 

databázach boli úplné, presné a aktuálne, ako sa uvádza v článku 46 ods. 7, a bezpečnosti 

uchovávania údajov vrátane technických a organizačných záruk a pravidelného 

preskúmavania uvedeného v článku 46 ods. 8. 
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Článok 47a 

Simulačné testy na pomoc v súvislosti s možným vydávaním príkazov na zistenie 

1. Na žiadosť koordinačného orgánu v krajine usadenia vykonáva centrum EÚ testy 

uvedené v článku 7 ods. 2 poslednom pododseku. Tieto testy pozostávajú najmä 

z toho, že centrum EÚ sa zapája do výmeny simulovaného známeho materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí s cieľom určiť, či, a ak áno, do akej miery 

a akým spôsobom môže byť daná služba alebo určité jej identifikovateľné časti alebo 

zložky využívaná, v relevantných prípadoch určitými konkrétnymi používateľmi 

alebo skupinami alebo typmi používateľov, na účely sexuálneho zneužívania detí. 

2. Testy uvedené v odseku 1: 

a) sa vykonávajú len prostredníctvom účtov, ktoré osobitne zriadilo 

a prevádzkuje centrum EÚ na účely týchto testov; 

b) sú vykonávané len riadne poverenými zamestnancami centra EÚ pod 

podmienkou primeraných záruk a dohľadu a riadne sa dokumentujú; 

c) sú navrhnuté a vykonávané centrom EÚ presným a objektívnym spôsobom 

tak, aby viedli k nezaujatým a reprezentatívnym výsledkom; 

d) nezahŕňajú žiadnu výmenu materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

ani nezahŕňajú ani inak neovplyvňujú komunikáciu s inými používateľmi, než 

sú príslušní zamestnanci centra, ani medzi takýmito inými používateľmi; 

e) sa vykonávajú bez vedomia dotknutého poskytovateľa služieb. 

3. Centrum EÚ navrhuje, pripravuje a vykonáva test uvedený v odseku 1 v spolupráci 

s koordinačným orgánom v krajine usadenia, ktorý podal žiadosť, a na požiadanie aj 

s príslušnými orgánmi presadzovania práva uvedenými v žiadosti. Tento koordinačný 

orgán v každom prípade informuje príslušné orgány presadzovania práva o testoch 

v dostatočnom predstihu pred ich začiatkom. 

4. Centrum EÚ bez zbytočného odkladu podáva koordinačnému orgánu v krajine 

usadenia, ktorý podal žiadosť, správu o výsledkoch testov uvedených v odseku 1. 

Tieto správy neobsahujú žiadne osobné údaje. 

Centrum EÚ tieto správy uchováva. Tieto správy alebo niektoré alebo všetky 

výsledky testov môže sprístupniť iným koordinačným orgánom a tieto správy alebo 

výsledky môže použiť na plnenie svojich iných úloh podľa tohto nariadenia pod 

podmienkou ochrany dôverných informácií. 
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5. Komisia je splnomocnená prijímať v súlade s článkom 86 delegované akty s cieľom 

doplniť toto nariadenie o potrebné podrobné pravidlá týkajúce sa testov uvedených 

v odseku 1, najmä pokiaľ ide o procedurálne aspekty, navrhovanie a vykonávanie 

týchto testov, potrebné záruky a dohľad, spoluprácu, podávanie a uchovávanie správ, 

ako aj sprístupňovanie a ďalšie využívanie správ alebo ich výsledkov. 

Článok 48 

Oznamovanie 

1. Centrum EÚ urýchlene posudzuje a spracúva oznámenia podané poskytovateľmi 

hostingových služieb a poskytovateľmi interpersonálnych komunikačných služieb podľa 

článku 12 s cieľom určiť, či sú oznámenia zjavne neopodstatnené alebo sa majú postúpiť. 

2. Ak sa centrum EÚ domnieva, že oznámenie je zjavne neopodstatnené, informuje o tom 

poskytovateľa, ktorý oznámenie podal, pričom uvedie dôvody, prečo oznámenie považuje 

za neopodstatnené. 

3. Ak […] má centrum EÚ opodstatnené dôvody domnievať sa, že oznámenie nie je 

zjavne neopodstatnené, postúpi toto oznámenie spolu so všetkými ďalšími relevantnými 

informáciami, ktoré má k dispozícii, Europolu a príslušnému orgánu alebo orgánom 

presadzovania práva členského štátu, ktoré pravdepodobne majú právomoc vyšetrovať 

alebo stíhať potenciálne sexuálne zneužívanie detí, ktorého sa oznámenie týka. 

Ak tento príslušný orgán presadzovania práva alebo tieto príslušné orgány presadzovania 

práva nemožno určiť s dostatočnou istotou, centrum EÚ postúpi oznámenie spolu so 

všetkými ďalšími relevantnými informáciami, ktoré má k dispozícii, Europolu na účely 

ďalšej analýzy, ktorý ho následne postúpi príslušnému orgánu alebo orgánom 

presadzovania práva. 

4. […] 

Centrum EÚ vykonáva posúdenie a spracúvanie uvedené v odsekoch 1, 2 a 3 tohto 

článku prednostne v súvislosti s oznámeniami podanými v súlade s článkom 13 ods. 2 

prvým pododsekom. Najmä ak má centrum EÚ opodstatnené dôvody domnievať sa, 

že oznámenie je opodstatnené a že je pravdepodobne bezprostredne ohrozený život 

alebo bezpečnosť dieťaťa, a to aj vtedy, keď sa v oznámení uvádza prebiehajúce 

zneužívanie, oznámenie bezodkladne postúpi v súlade s odsekom 3, pričom ho označí 

za vyžadujúce naliehavé opatrenia. 
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V ostatných prípadoch postúpi oznámenie v súlade s odsekom 3 bez takého označenia 

a informuje poskytovateľa, ktorý oznámenie podal, a príslušný orgán, pričom 

vo všetkých prípadoch uvedie výsledok posúdenia a dôvody, ktorými sa daný 

výsledok vysvetľuje. 

5. Ak oznámenie neobsahuje všetky informácie požadované podľa článku 13, centrum EÚ 

môže požiadať poskytovateľa, ktorý podal oznámenie, o poskytnutie chýbajúcich 

informácií. 

6. Ak o to požiada príslušný orgán presadzovania práva členského štátu s cieľom zabrániť 

zasahovaniu do činností zameraných na predchádzanie trestným činom sexuálneho 

zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie, centrum EÚ: 

a) oznámi poskytovateľovi, ktorý podal oznámenie, že nemá informovať dotknutého 

používateľa, pričom uvedie lehotu, počas ktorej tak poskytovateľ nemá urobiť; 

b) ak je poskytovateľ, ktorý podal oznámenie, poskytovateľom hostingových služieb 

a oznámenie sa týka potenciálneho šírenia materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí, oznámi poskytovateľovi, že nemá odstrániť materiál alebo 

znemožniť prístup k nemu, pričom uvedie lehotu, počas ktorej tak poskytovateľ 

nemá urobiť. 

7. Lehoty uvedené v odseku 6 písm. a) a b) sú lehoty uvedené v žiadosti príslušného orgánu 

presadzovania práva adresovanej centru EÚ pod podmienkou, že zostanú obmedzené na to, 

čo je potrebné na zabránenie zasahovaniu do príslušných činností, neprekročia 18 

mesiacov a predstavujú potrebné a primerané obmedzenia a rešpektujú podstatu 

práv obetí. 

8. Centrum EÚ overuje, či poskytovateľ hostingových služieb, ktorý podal oznámenie 

o potenciálnom šírení materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, tento materiál 

odstránil alebo k nemu znemožnil prístup, pokiaľ je materiál verejne prístupný. Ak sa 

centrum EÚ domnieva, že poskytovateľ promptne neodstránil tento materiál alebo 

neznemožnil prístup k nemu, informuje o tom koordinačný orgán v krajine usadenia. 

Článok 49 

Vyhľadávanie a informovanie 

1. Centrum EÚ má právomoc vykonávať vyhľadávanie verejne prístupného materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktorý sa šíri v rámci hostingových služieb, 

s použitím príslušných ukazovateľov z databáz ukazovateľov uvedených v článku 44 ods. 1 

písm. a) […] v týchto situáciách: 

a) na požiadanie s cieľom poskytnúť podporu obeti tým, že overí, či poskytovateľ 

hostingových služieb odstránil jednu alebo viaceré konkrétne položky známeho 

materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktoré zobrazujú obeť, alebo k nim 

znemožnil prístup podľa článku 21 ods. 4 písm. c); 
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b) na požiadanie s cieľom pomôcť [...] príslušnému orgánu tým, že overí možnú 

potrebu vydania [...] príkazu na odstránenie v súvislosti s konkrétnou službou [...] 

v súlade s článkom 25 ods. 7 písm. [...] c) [...]; 

c) na požiadanie s cieľom pomôcť koordinačnému orgánu tým, že overí účinnosť 

príkazu na zistenie, ktorý vydali príslušné orgány, v súlade s článkom 25 ods. 7 

písm. d). 

2. Centrum EÚ má po vykonaní vyhľadávania uvedeného v odseku 1 právomoc informovať 

poskytovateľov hostingových služieb o výskyte jednej alebo viacerých konkrétnych 

položiek známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí v rámci ich služieb 

a požiadať ich, aby túto položku alebo položky odstránili alebo k nim znemožnili prístup, 

čo poskytovatelia môžu dobrovoľne zvážiť. 

V žiadosti sa jasne uvedú identifikačné údaje centra EÚ a kontaktného miesta, informácie 

potrebné na identifikáciu položky alebo položiek, ako aj dôvody žiadosti. V žiadosti sa 

okrem toho jasne uvedie, že poskytovateľ môže dobrovoľne zvážiť, či jej vyhovie. 

3. Ak o to požiada príslušný orgán presadzovania práva členského štátu s cieľom zabrániť 

zasahovaniu do činností zameraných na predchádzanie trestným činom sexuálneho 

zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie, centrum EÚ poskytovateľov 

neinformuje počas obdobia, ktoré je potrebné na zabránenie takémuto zasahovaniu, ktoré 

však nesmie byť dlhšie ako 18 mesiacov. 

Článok 50 

Technológie, informácie a odborné znalosti 

1. Centrum EÚ sprístupňuje technológie, ktoré môžu poskytovatelia hostingových služieb 

a poskytovatelia interpersonálnych komunikačných služieb získať, zaviesť a prevádzkovať 

bezplatne, v relevantných prípadoch na základe primeraných licenčných podmienok, 

na účely vykonávania príkazov na zistenie podľa článku 10 ods. 1. 

Na tento účel centrum EÚ zostavuje zoznamy takýchto technológií so zreteľom 

na požiadavky tohto nariadenia, a najmä na požiadavky článku 10 ods. 2. 

Pred zahrnutím konkrétnych technológií do týchto zoznamov si centrum EÚ vyžiada 

stanovisko od svojho výboru pre technológie a Európskeho výboru pre ochranu údajov. 

Výbor pre technológie a Európsky výbor pre ochranu údajov zaujmú svoje stanoviská 

do ôsmich týždňov. Uvedená lehota sa môže podľa potreby predĺžiť o ďalších šesť 

týždňov, pričom sa zohľadní zložitosť danej záležitosti. Výbor pre technológie a Európsky 

výbor pre ochranu údajov informujú centrum EÚ o každom takomto predĺžení lehoty 

do jedného mesiaca od prijatia žiadosti o konzultáciu, ako aj o dôvodoch odkladu. 
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1a. Centrum EÚ v spolupráci s koordinačnými orgánmi, poskytovateľmi hostingových 

služieb a poskytovateľmi interpersonálnych komunikačných služieb a v relevantných 

prípadoch s nezávislými expertmi vyvíja technológie na zisťovanie sexuálneho 

zneužívania detí online vrátane nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí a kontaktovania detí alebo uľahčuje ďalší vývoj takýchto technológií, a to 

spôsobom, ktorým sa zabezpečí, aby tieto technológie boli schopné plniť požiadavky 

tohto nariadenia, najmä článku 10 ods. 3. 

1b. Ak bolo centrum EÚ v súlade s týmto nariadením požiadané, aby poskytlo 

stanovisko, informácie alebo inú pomoc v súvislosti s technológiami, vrátane 

funkčného a bezpečnostného auditu na úrovni zdrojového kódu, ktoré sa môžu 

použiť na vykonanie konkrétneho príkazu vydaného podľa tohto nariadenia, môže 

centrum EÚ v súlade s článkom 66 požiadať o stanovisko výbor pre technológie. 

V takom prípade sa uplatňujú pravidlá tretieho odseku o lehote na poskytnutie 

uvedeného stanoviska. 

2. Centrum EÚ zbiera, zaznamenáva, analyzuje a sprístupňuje relevantné, objektívne, 

spoľahlivé a porovnateľné informácie o záležitostiach týkajúcich sa predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu, konkrétne: 

a) informácie získané pri plnení úloh podľa tohto nariadenia, ktoré sa týkajú zisťovania, 

oznamovania, odstraňovania sexuálneho zneužívania detí online alebo znemožnenia 

prístupu k nemu a jeho blokovania; 

b) informácie vyplývajúce z výskumu, prieskumov a štúdií uvedených v odseku 3; 

c) informácie vyplývajúce z výskumu alebo iných činností vykonávaných orgánmi 

členských štátov, inými inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie, 

príslušnými orgánmi tretích krajín, medzinárodnými organizáciami, výskumnými 

centrami a organizáciami občianskej spoločnosti. 

3. Ak je to potrebné na plnenie jeho úloh podľa tohto nariadenia, centrum EÚ uskutočňuje 

výskum, prieskumy a štúdie, zúčastňuje sa na nich alebo ich podporuje, a to buď z vlastnej 

iniciatívy alebo, ak je to vhodné a v súlade s jeho prioritami a ročným pracovným 

programom, na žiadosť Európskeho parlamentu, Rady alebo Komisie. 

[…]3a. Centrum EÚ vedie databázu zahŕňajúcu všetky výskumy, prieskumy a štúdie 

využívajúce verejné zdroje EÚ alebo vnútroštátne zdroje, ako sa uvádza v odsekoch 2 

a 3, a informácie, ktoré z nich vyplývajú. Táto databáza nesmie obsahovať žiadne 

osobné údaje okrem informácií identifikujúcich autorov a akékoľvek iné osoby, ktoré 

prispeli k výskumu, prieskumu a štúdiám. 
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Príslušné orgány môžu nahliadať do tejto databázy, ak je to potrebné na plnenie ich 

úloh podľa tohto nariadenia. 

Centrum EÚ sa môže rozhodnúť poskytnúť primeranú úroveň prístupu do tejto 

databázy na nahliadnutie iným subjektom a jednotlivcom na základe odôvodnenej 

žiadosti, ak žiadajúce subjekty a jednotlivci dokážu odôvodniť, že takýto prístup by 

mohol prispieť k dosiahnutiu cieľov tohto nariadenia. 

4. Centrum EÚ poskytuje informácie uvedené v odseku 2 a informácie vyplývajúce 

z výskumu, prieskumov a štúdií uvedených v odseku 3 vrátane ich analýzy a svoje 

stanoviská k záležitostiam týkajúcim sa predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí online 

a boja proti nemu iným inštitúciám, orgánom, úradom a agentúram Únie, koordinačným 

orgánom, iným príslušným orgánom a iným orgánom verejnej moci členských štátov,  

a to buď z vlastnej iniciatívy, alebo na žiadosť relevantného orgánu. Centrum EÚ takéto 

informácie vo vhodných prípadoch zverejňuje. 

5. Centrum EÚ vypracúva komunikačnú stratégiu a podporuje dialóg s organizáciami 

občianskej spoločnosti a poskytovateľmi hostingových alebo interpersonálnych 

komunikačných služieb s cieľom zvýšiť povedomie verejnosti o sexuálnom zneužívaní detí 

online a opatreniach na predchádzanie takémuto zneužívaniu a boj proti nemu. 

Oddiel 3 

Spracúvanie informácií 

Článok 51 

Spracovateľské činnosti a ochrana údajov 

1. Centrum EÚ môže spracúvať osobné údaje v rozsahu, v akom je to potrebné na plnenie 

úloh podľa tohto nariadenia. 

2. Centrum EÚ spracúva osobné údaje, ktoré sú nevyhnutne potrebné na účely: 

a) poskytovania stanovísk k plánovaným príkazom na zistenie uvedeným v článku 7 

ods. 3; 

b) spolupráce s koordinačnými orgánmi a reakcie na ich žiadosti v súvislosti 

s plánovanými príkazmi na zablokovanie uvedenými v článku 16 ods. 2; 

c) prijímania a spracúvania príkazov na zablokovanie, ktoré mu boli zaslané podľa 

článku 17 ods. 3; 

d) spolupráce s koordinačnými orgánmi podľa článkov 20 a 21 týkajúcej sa úloh 

súvisiacich s právom obetí na informácie a pomoc; 
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e) vedenia aktuálnych záznamov o kontaktných miestach a právnych zástupcoch 

poskytovateľov príslušných služieb informačnej spoločnosti, ako sa stanovuje podľa 

článku 23 ods. 2 a článku 24 ods. 6; 

f) vytvorenia a vedenia online registra obsahujúceho zoznam koordinačných orgánov 

a ich kontaktných miest uvedených v článku 25 ods. 6; 

g) poskytovania pomoci koordinačným orgánom podľa článku 25 ods. 7; 

h) pomáhania Komisii, na jej žiadosť, v súvislosti s úlohami v rámci mechanizmu 

spolupráce uvedeného v článku 37; 

i) vytvorenia, udržiavania a prevádzky databáz ukazovateľov uvedených v článku 44; 

j) vytvorenia, udržiavania a prevádzky databázy oznámení uvedenej v článku 45; 

k) poskytovania prístupu k databázam ukazovateľov a oznámení a jeho monitorovania 

podľa článku 46; 

l) vykonávania opatrení na kontrolu kvality údajov podľa článku 46 ods. 7; 

m) posudzovania a spracúvania oznámení potenciálneho sexuálneho zneužívania detí 

online podľa článku 48; 

n) spolupráce s Europolom a partnerskými organizáciami podľa článkov 53 a 54, a to aj 

pokiaľ ide o úlohy súvisiace s identifikáciou obetí; 

o) vytvárania štatistík podľa článku 83. 

3. Centrum EÚ uchováva osobné údaje uvedené v odseku 2 len vtedy a tak dlho, ako je to 

nevyhnutne potrebné na príslušné účely uvedené v odseku 2. 

4. Zaisťuje, aby sa osobné údaje uchovávali zabezpečeným spôsobom a aby sa na ich 

uchovávanie vzťahovali primerané technické a organizačné záruky. Týmito zárukami sa 

zaisťuje najmä to, aby bolo k osobným údajom možné pristupovať a spracúvať ich len 

na účel, na ktorý sa uchovávajú, aby sa dosiahla vysoká úroveň bezpečnosti a aby sa 

osobné údaje vymazali, keď už na príslušné účely nie sú nevyhnutne potrebné. Tieto 

záruky pravidelne preskúmava a podľa potreby ich prispôsobuje. 
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Oddiel 4 

Spolupráca 

Článok 52 

Kontaktní úradníci 

1. Každý koordinačný orgán určí aspoň jedného kontaktného úradníka, ktorý plní úlohu 

hlavného kontaktného miesta pre centrum EÚ v príslušnom členskom štáte. Kontaktní 

úradníci môžu byť vyslaní do centra EÚ. Ak je určených niekoľko kontaktných úradníkov, 

koordinačný orgán určí jedného z nich za hlavného kontaktného úradníka. 

2. Kontaktní úradníci pomáhajú pri výmene informácií medzi centrom EÚ a koordinačnými 

orgánmi, ktoré ich určili. Ak centrum EÚ prijme oznámenia týkajúce sa potenciálneho 

šírenia nového materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí alebo potenciálneho 

kontaktovania detí, podané podľa článku 12, kontaktní úradníci určení príslušným 

členským štátom uľahčujú proces určovania nezákonnosti materiálu alebo konverzácie 

podľa článku 36 ods. 1. 

3. Práva a povinnosti kontaktných úradníkov vo vzťahu k centru EÚ určuje správna rada. 

Kontaktní úradníci požívajú výsady a imunity potrebné na plnenie svojich úloh. 

4. Ak sú kontaktní úradníci vyslaní do centra EÚ, centrum EÚ hradí náklady na poskytnutie 

potrebných priestorov v budove a primeranej podpory pre kontaktných úradníkov pri 

plnení ich povinností. Všetky ostatné náklady, ktoré vzniknú v súvislosti s určením 

kontaktných úradníkov a plnením ich úloh, znáša koordinačný orgán, ktorý ich určil. 

Článok 53 

Spolupráca s Europolom 

1. Ak je to potrebné na plnenie jeho úloh podľa tohto nariadenia, centrum EÚ spolupracuje 

s Europolom v rámci ich mandátov. 

2. Europol a centrum EÚ si navzájom poskytujú čo najširší prístup k relevantným 

informáciám a informačným systémom, ak je to potrebné na plnenie ich úloh a v súlade 

s právnymi aktmi Únie upravujúcimi takýto prístup. 

Bez toho, aby boli dotknuté povinnosti výkonného riaditeľa, centrum EÚ maximalizuje 

efektívnosť spoločným vykonávaním administratívnych funkcií s Europolom vrátane 

funkcií súvisiacich s riadením personálu, informačnými technológiami (IT) a plnením 

rozpočtu. 

3. Podmienky spolupráce a pracovné dojednania sa stanovia v memorande o porozumení. 
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Článok 53a 

Spolupráca s inými agentúrami a orgánmi Únie 

1. Okrem povinnosti spolupracovať s Europolom podľa článku 53 môže centrum EÚ, 

ak je to potrebné na plnenie jeho úloh podľa tohto nariadenia, spolupracovať s inými 

agentúrami a orgánmi Únie, najmä s Agentúrou EÚ pre základné práva, Agentúrou 

Európskej únie pre kybernetickú bezpečnosť, európskym dozorným úradníkom pre 

ochranu údajov a Európskym výborom pre ochranu údajov, a to v súlade 

s príslušnými mandátmi centra EÚ a týchto iných agentúr a orgánov Únie. 

2. Centrum EÚ môže s agentúrami a orgánmi uvedenými v odseku 1 uzavrieť 

memorandá o porozumení, v ktorých sa stanovia podmienky spolupráce. 

Článok 54 

Spolupráca s partnerskými organizáciami 

1. Ak je to potrebné na plnenie jeho úloh podľa tohto nariadenia, môže centrum EÚ 

spolupracovať s organizáciami a so sieťami, ktoré majú informácie a odborné znalosti 

o záležitostiach týkajúcich sa predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí online a boja 

proti nemu vrátane organizácií občianskej spoločnosti a poloverejných organizácií. 

2. Centrum EÚ môže uzavrieť memorandá o porozumení s organizáciami uvedenými 

v odseku 1, v ktorých sa stanovia podmienky spolupráce vrátane podmienok týkajúcich 

sa zdieľania údajov. 

Článok 54a 

Spolupráca s tretími krajinami a medzinárodnými organizáciami 

1. Pokiaľ je to potrebné na dosiahnutie cieľov stanovených v tomto nariadení a bez 

toho, aby boli dotknuté príslušné právomoci členských štátov a inštitúcií Únie, môže 

centrum EÚ spolupracovať s príslušnými orgánmi tretích krajín alebo 

s medzinárodnými organizáciami. 

Na tento účel môže centrum EÚ s výhradou predchádzajúceho schválenia Komisiou 

stanoviť pracovné dojednania s uvedenými orgánmi tretích krajín alebo 

medzinárodnými organizáciami. Tieto dojednania nezakladajú žiadne právne 

záväzky pre Úniu ani jej členské štáty. 
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2. Centrum EÚ umožňuje, aby sa na jeho práci zúčastňovali tretie krajiny, ktoré 

na tento účel uzavreli dohody s Úniou. 

Podľa príslušných ustanovení dohôd uvedených v prvom pododseku sa pripravia 

dojednania, v ktorých sa ustanoví najmä povaha, rozsah a spôsob účasti príslušných 

tretích krajín na práci centra EÚ, vrátane ustanovení o účasti na iniciatívach centra 

EÚ, finančných príspevkoch a zamestnancoch. Pokiaľ ide o personálne otázky, 

uvedené dojednania musia byť v každom prípade v súlade so služobným poriadkom. 

3. Správna rada prijme stratégiu pre vzťahy s tretími krajinami alebo medzinárodnými 

organizáciami v otázkach, ktoré patria do právomoci centra EÚ. Komisia zabezpečí, 

aby centrum EÚ vykonávalo činnosti v rámci svojho mandátu a existujúceho 

inštitucionálneho rámca, a to uzavretím náležitého pracovného dojednania 

s výkonným riaditeľom centra EÚ. 

Oddiel 5 

Organizácia 

Článok 55 

Správna a riadiaca štruktúra 

Správnu a riadiacu štruktúru centra EÚ tvorí: 

a) správna rada, ktorá vykonáva funkcie stanovené v článku 57; 

b) […] 

c) výkonný riaditeľ centra EÚ, ktorý vykonáva povinnosti uvedené v článku 64; 

d) výbor pre technológie ako poradná skupina, ktorý vykonáva úlohy stanovené 

v článku 66. 
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Časť 1: Správna rada 

Článok 56 

Zloženie správnej rady 

1. Správna rada pozostáva z jedného zástupcu každého členského štátu a jedného […] 

zástupcu[…] Komisie, pričom všetci sú členmi s hlasovacím právom. 

2. Súčasťou správnej rady je aj jeden nezávislý odborný pozorovateľ určený Európskym 

parlamentom, ktorý nemá hlasovacie právo. 

Europol môže na žiadosť predsedu správnej rady určiť zástupcu, ktorý sa zúčastňuje 

na zasadnutiach správnej rady ako pozorovateľ bez hlasovacieho práva v záležitostiach, 

ktoré sa týkajú Europolu. 

3. Každý člen správnej rady má náhradníka. Náhradník zastupuje člena správnej rady počas 

jeho neprítomnosti. 

4. Členovia správnej rady a ich náhradníci sa vymenúvajú s prihliadnutím na ich znalosti 

v oblasti boja proti sexuálnemu zneužívaniu detí, pričom sa zohľadňujú príslušné riadiace, 

administratívne a rozpočtové […] kompetencie. Členské štáty vymenujú zástupcu svojho 

koordinačného orgánu do štyroch mesiacov od [deň nadobudnutia účinnosti tohto 

nariadenia]. Všetky strany zastúpené v správnej rade sa usilujú obmedziť 

výmeny/u/fluktuáciu svojich zástupcov v rade s cieľom zabezpečiť kontinuitu jej práce. 

Všetky strany sa usilujú dosiahnuť v správnej rade vyvážené zastúpenie mužov a žien. 

5. Funkčné obdobie členov a ich náhradníkov trvá štyri roky. Toto obdobie možno predĺžiť. 

Článok 57 

Funkcie správnej rady 

1. Správna rada: 

a) určuje všeobecné smerovanie činností centra EÚ; 

aa) zodpovedá za celkové plánovanie a vykonávanie úloh zverených centru EÚ 

podľa článku 43 a prijíma všetky rozhodnutia centra EÚ; 
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b) prispieva k uľahčovaniu účinnej spolupráce s koordinačnými orgánmi a medzi nimi; 

c) prijíma pravidlá predchádzania konfliktom záujmov a riešenia takýchto konfliktov 

v súvislosti so svojimi členmi, ako aj s členmi výboru pre technológie a akejkoľvek 

inej poradnej skupiny, ktorú môže zriadiť, pričom každoročne na svojom webovom 

sídle zverejňuje vyhlásenie o záujmoch členov správnej rady; 

d) […] 

e) prijíma a zverejňuje svoj rokovací poriadok; 

f) vymenúva členov výboru pre technológie a akejkoľvek inej poradnej skupiny, ktorú 

môže zriadiť; 

fa) radí sa s výborom pre obete vo všetkých prípadoch, v ktorých pri plnení jej úloh 

podľa písmen a) a h) ide o záujmy obetí; 

g) prijíma stanoviská k plánovaným príkazom na zistenie uvedeným v článku 7 ods. 4 

na základe návrhu stanoviska, ktoré poskytne výkonný riaditeľ; 

h) na základe analýzy potrieb prijíma a pravidelne aktualizuje plány komunikácie 

a šírenia informácií uvedené v článku 77 ods. 3; 

i) každoročne do 30. novembra prijíma návrh jednotného programového 

dokumentu a zasiela ho pre informáciu Európskemu parlamentu, Rade 

a Komisii do 31. januára nasledujúceho roka, ako aj všetky ostatné 

aktualizované verzie dokumentu; 

j) prijíma návrh ročného rozpočtu centra EÚ a vykonáva ďalšie funkcie 

v súvislosti s rozpočtom centra EÚ; 

k) posudzuje a prijíma konsolidovanú výročnú správu o činnosti centra EÚ 

vrátane prehľadu plnenia jeho úloh, ktorú každý rok do 1. júla zasiela 

Európskemu parlamentu, Rade, Komisii a Dvoru audítorov a zverejňuje ju; 

l) prijíma stratégiu boja proti podvodom, ktorá je primeraná rizikám podvodov, 

pričom zohľadňuje náklady a prínosy opatrení, ktoré sa majú vykonať, 

stratégiu na zvýšenie efektívnosti a dosiahnutie synergií, stratégiu spolupráce 

s tretími krajinami a/alebo medzinárodnými organizáciami a stratégiu pre 

systém organizačného riadenia a systém vnútornej kontroly; 
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m) vo vzťahu k zamestnancom centra EÚ vykonáva právomoci, ktoré sú podľa 

služobného poriadku prenesené na menovací orgán, a právomoci, ktoré sú 

podľa podmienok zamestnávania ostatných zamestnancov prenesené 

na centrum EÚ splnomocnené uzatvárať pracovné zmluvy19 (ďalej len 

„právomoci menovacieho orgánu“); 

n) prijíma primerané vykonávacie predpisy na účely uplatňovania služobného 

poriadku a podmienok zamestnávania ostatných zamestnancov v súlade 

s článkom 110 ods. 2 služobného poriadku; 

o) vymenúva výkonného riaditeľa a odvoláva ho z funkcie v súlade s článkom 65; 

p) vymenúva účtovníka, ktorý môže byť účtovníkom Komisie, na ktorého sa 

uplatňuje služobný poriadok a podmienky zamestnávania ostatných 

zamestnancov a ktorý je pri výkone svojich povinností úplne nezávislý; 

q) zabezpečuje primerané nadväzné opatrenia na zistenia a odporúčania 

vyplývajúce zo správ a hodnotení v rámci vnútorného alebo externého auditu, 

ako aj z vyšetrovaní Európskeho úradu pre boj proti podvodom (OLAF); 

r) prijíma rozpočtové pravidlá uplatniteľné na centrum EÚ; 

s) prijíma všetky rozhodnutia týkajúce sa zriadenia vnútorných štruktúr centra 

EÚ a podľa potreby ich zmien; 

t) vymenúva zodpovednú osobu pre ochranu údajov; 

u) po konzultácii s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov prijíma 

interné usmernenia, ktorými sa podrobne upravujú postupy spracúvania 

informácií podľa článku 51; 

v) schvaľuje uzavretie memoránd o porozumení uvedených v článku 53 ods. 3, 

článku 53a ods. 2 a článku 54 ods. 2. 

2. Pokiaľ ide o právomoci uvedené v odseku 2 písm. m) a n), správna rada v súlade 

s článkom 110 ods. 2 služobného poriadku prijíma rozhodnutie na základe článku 2 

ods. 1 služobného poriadku a článku 6 podmienok zamestnávania, ktorým deleguje 

príslušné právomoci menovacieho orgánu na výkonného riaditeľa. Výkonný riaditeľ 

je oprávnený uvedené právomoci delegovať ďalej. 

                                                 
19 Nariadenie Rady (EHS, Euratom, ESUO) č. 259/68 z 29. februára 1968, ktorým sa 

ustanovuje Služobný poriadok úradníkov Európskych spoločenstiev a Podmienky 

zamestnávania ostatných zamestnancov Európskych spoločenstiev a prijímajú osobitné 

opatrenia dočasne uplatniteľné na úradníkov Komisie (Ú. v. ES L 56, 4.3.1968, s. 1). 



 

16329/24    135 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

3. Správna rada môže vo výnimočných prípadoch na základe rozhodnutia dočasne 

pozastaviť delegovanie právomocí menovacieho orgánu na výkonného riaditeľa 

a každé ďalšie delegovanie z jeho strany a tieto právomoci vykonávať sama alebo ich 

delegovať na jedného zo svojich členov alebo na zamestnanca, ktorý nie je výkonným 

riaditeľom. 

Článok 58 

Predseda správnej rady 

1. Správna rada volí spomedzi svojich členov predsedu a podpredsedu. Predseda 

a podpredseda sú zvolení dvojtretinovou väčšinou členov správnej rady. 

V prípade, že si predseda nemôže plniť povinnosti, automaticky ho zastupuje podpredseda. 

2. Funkčné obdobie predsedu a podpredsedu trvá štyri roky. Ich funkčné obdobie sa môže 

jedenkrát predĺžiť. Ak sa však ich členstvo v správnej rade skončí kedykoľvek počas 

funkčného obdobia, automaticky sa k rovnakému dátumu končí aj ich funkčné obdobie. 

3. Podrobný postup voľby predsedu a podpredsedu sa stanovuje v rokovacom poriadku 

správnej rady. 

Článok 59 

Zasadnutia správnej rady 

1. Zasadnutia správnej rady zvoláva predseda. 

2. Výkonný riaditeľ sa zúčastňuje na rokovaniach bez hlasovacieho práva. 

3. Riadne zasadnutia správnej rady sa konajú aspoň dvakrát ročne. Správna rada navyše 

zasadá aj z iniciatívy predsedu, na žiadosť Komisie alebo na žiadosť aspoň tretiny svojich 

členov. 

4. Správna rada môže na zasadnutia prizvať ako pozorovateľa každú osobu, o ktorej názor 

môže mať záujem, vrátane zástupcov výboru pre obete. 

5. Členom správnej rady a ich náhradníkom môžu v súlade s rokovacím poriadkom pomáhať 

poradcovia alebo experti vrátane zástupcov výboru pre obete. 

6. Sekretariát správnej rady zabezpečuje centrum EÚ. 
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Článok 60 

Pravidlá hlasovania správnej rady 

1. Ak sa v nariadení nestanovuje inak, správna rada prijíma rozhodnutia absolútnou väčšinou 

svojich členov s hlasovacími právami. 

2. Každý člen má jeden hlas. V prípade neprítomnosti člena s hlasovacím právom je 

oprávnený uplatniť jeho hlasovacie právo jeho náhradník. 

3. Výkonný riaditeľ sa na hlasovaní nezúčastňuje. 

4. V rokovacom poriadku správnej rady sa stanovia podrobnejšie pravidlá hlasovania, najmä 

podmienky, za ktorých môže člen konať v mene iného člena. 

Časť 2: Výkonná rada 

Článok 61 

[…] 
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Článok 62 

[…]20[…] 

                                                 
20 […] 
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[…] 
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Článok 63 

[…] 

Časť 3: Výkonný riaditeľ 

Článok 64 

Povinnosti výkonného riaditeľa 

1. Úloha výkonného riaditeľa spočíva v riadení centra EÚ. Výkonný riaditeľ sa zodpovedá 

správnej rade. 

2. Na vyzvanie výkonný riaditeľ podáva Európskemu parlamentu správy o plnení svojich 

povinností. Rada môže vyzvať výkonného riaditeľa, aby podal správu o plnení svojich 

povinností. 

3. Výkonný riaditeľ je právnym zástupcom centra EÚ. 
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4. Výkonný riaditeľ zodpovedá za plnenie úloh, ktoré sa centru EÚ ukladajú týmto 

nariadením. Výkonný riaditeľ zodpovedá najmä za: 

a) každodenný výkon správy centra EÚ; 

b) prípravu rozhodnutí, ktoré má prijať správna rada; 

c) vykonávanie rozhodnutí prijatých správnou radou; 

d) prípravu jednotného programového dokumentu a jeho predloženie […] správnej 

rade po porade s Komisiou; 

e) vykonávanie jednotného programového dokumentu a podávanie správ […] správnej 

rade o jeho vykonávaní; 

f) prípravu konsolidovanej výročnej správy o činnosti centra EÚ a jej predloženie […] 

správnej rade na posúdenie a prijatie; 

g) prípravu akčného plánu v nadväznosti na závery zo správ a hodnotení v rámci 

vnútorného alebo externého auditu, ako aj z vyšetrovaní Európskeho úradu pre boj 

proti podvodom (OLAF) a Európskej prokuratúry (EPPO) a podávanie správ 

o pokroku, ktoré predkladá Komisii dvakrát ročne a správnej rade […] pravidelne; 

h) ochranu finančných záujmov Únie uplatňovaním preventívnych opatrení proti 

podvodom, korupcii a akejkoľvek inej nezákonnej činnosti bez toho, aby boli 

dotknuté vyšetrovacie právomoci úradu OLAF a Európskej prokuratúry, a to 

pomocou účinných kontrol a v prípade zistenia nezrovnalostí vymáhaním nesprávne 

vyplatených súm a nahlasovaním každej trestnej činnosti, vo vzťahu ku ktorej by 

EPPO mohla uplatniť svoje právomoci v súlade s článkom 24 nariadenia (EÚ) 

2017/1939;[…] 
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i) prípravu stratégie boja proti podvodom, stratégie na zvýšenie efektívnosti 

a dosiahnutie synergií, stratégie spolupráce s tretími krajinami a/alebo 

medzinárodnými organizáciami a stratégie pre systém organizačného riadenia 

a systém vnútornej kontroly pre centrum EÚ a ich predloženie […] správnej rade 

na schválenie; 

j) vypracovanie návrhu rozpočtových pravidiel uplatniteľných na centrum EÚ; 

k) prípravu návrhu výkazu odhadovaných príjmov a výdavkov centra EÚ a plnenie jeho 

rozpočtu; 

l) prípravu a vykonávanie stratégie v oblasti bezpečnosti IT, zabezpečenie primeraného 

riadenia rizík pre všetky infraštruktúry, systémy a služby IT, ktoré vyvíja alebo 

obstaráva centrum EÚ, ako aj dostatočné financovanie bezpečnosti IT; 

m) vykonávanie ročného pracovného programu centra EÚ pod kontrolou […] správnej 

rady; 

n) vypracovanie návrhu odhadov príjmov a výdavkov centra EÚ ako súčasti jednotného 

programového dokumentu centra EÚ a plnenie rozpočtu centra EÚ v súlade 

s článkom 67; 

o) vypracovanie návrhu správy, v ktorej sa opisujú všetky činnosti centra EÚ, 

s oddielom týkajúcim sa finančných a administratívnych záležitostí; 

p) podporu prijímania primerane kvalifikovaných a skúsených zamestnancov do centra 

EÚ pri súčasnom zabezpečení vyváženého zastúpenia mužov a žien. 

5. V prípade, že si to vyžadujú mimoriadne okolnosti, môže výkonný riaditeľ rozhodnúť 

o umiestnení jedného alebo viacerých zamestnancov do iného členského štátu na účely 

efektívnejšieho, účinnejšieho a koherentnejšieho plnenia úloh centra EÚ. Pred 

rozhodnutím o zriadení miestnej kancelárie získa výkonný riaditeľ súhlas Komisie, 

správnej rady a dotknutého členského štátu. Rozhodnutie je založené na primeranej 

analýze nákladov a prínosov, ktorá preukazuje najmä pridanú hodnotu takéhoto 

rozhodnutia, a vymedzí sa v ňom rozsah činností, ktoré sa budú v miestnej kancelárii 

vykonávať, a to tak, aby sa zabránilo vzniku zbytočných nákladov a duplicite 

administratívnych funkcií centra EÚ. S dotknutým členským štátom (členskými štátmi) 

možno uzatvoriť dohodu o sídle. 

6. Bez toho, aby boli dotknuté právomoci Komisie a správnej rady, výkonný riaditeľ 

koná pri výkone povinností nezávisle a nesmie požadovať ani prijímať pokyny 

od žiadnej vlády ani akéhokoľvek iného orgánu. 
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Článok 65 

Výkonný riaditeľ 

1. Výkonný riaditeľ pôsobí ako dočasný zamestnanec centra EÚ podľa článku 2 písm. a) 

podmienok zamestnávania ostatných zamestnancov. 

2. Výkonného riaditeľa vymenúva […] správna rada na základe otvoreného 

a transparentného výberového konania, v ktorom ho vyberie zo zoznamu kandidátov 

navrhnutých Komisiou. 

3. Na účely uzatvorenia zmluvy s výkonným riaditeľom zastupuje centrum EÚ predseda […] 

správnej rady. 

4. Funkčné obdobie výkonného riaditeľa je päť rokov. Šesť mesiacov pred koncom 

funkčného obdobia výkonného riaditeľa […] správna rada za podpory Komisie vyhotoví 

posúdenie, v ktorom zohľadní hodnotenie výkonnosti výkonného riaditeľa a budúce úlohy 

a výzvy centra EÚ. 

5. […] Správna rada konajúca na návrh Komisie, v ktorom sa zohľadní posúdenie uvedené 

v odseku 3, môže predĺžiť funkčné obdobie výkonného riaditeľa jedenkrát, a to najviac 

o päť rokov. 

6. Výkonný riaditeľ, ktorého funkčné obdobie bolo predĺžené, sa na konci celého funkčného 

obdobia nesmie zúčastniť na ďalšom výberovom konaní na tú istú pozíciu. 

7. Výkonný riaditeľ môže byť odvolaný len na základe rozhodnutia [...] správnej rady [...]. 

8. […] Správna rada prijíma rozhodnutia o vymenovaní výkonného riaditeľa, o predĺžení 

jeho funkčného obdobia alebo o jeho odvolaní z funkcie dvojtretinovou väčšinou svojich 

členov s hlasovacím právom. 
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Pododdiel 5: Výbor pre technológie a výbor pre obete 

Článok 66 

Zriadenie a úlohy výboru pre technológie 

1. Výbor pre technológie tvoria technickí experti, ktorých v nadväznosti na uverejnenie 

výzvy na vyjadrenie záujmu v Úradnom vestníku Európskej únie vymenúva správna rada 

na základe ich excelentnosti, nezávislosti a odborných znalostí v danej oblasti 

s cieľom zabezpečiť úplný a rôznorodý súbor zručností a odborných znalostí […]. 

Každý členský štát môže nominovať najviac štyroch technických expertov, z ktorých 

správna rada vyberie najviac dvoch za členský štát, pričom Komisia a Europol môžu 

každý nominovať najviac dvoch technických expertov, z ktorých správna rada 

vyberie po jednom. Správna rada môže vymenovať najviac jedenásť ďalších 

expertov nad rámec tých, ktorých nominujú členské štáty alebo ktorých vymenuje 

Komisia a Europol. Títo experti nominovaní členskými štátmi nie sú vyslaní národní 

experti, ale experti, ktorých členské štáty poverili vykonávaním misií technickej 

expertízy na ad hoc základe na žiadosť správnej rady. 

Experti výboru pre technológie konajú vo všeobecnom záujme a dodržiavajú zásady 

neutrality a transparentnosti. 

1a. Výbor pre technológie je rozdelený do pracovných skupín, ktoré sa špecializujú 

na posudzovanie osobitných kategórií technológií alebo typov technológií 

používaných na predchádzanie sexuálnemu zneužívaniu detí online a boj proti nemu. 

Tieto pracovné skupiny môžu ad hoc prizývať externých expertov. 

2. Postupy týkajúce sa vymenovania členov výboru pre technológie a jeho fungovania sa 

spresňujú v rokovacom poriadku správnej rady a zverejňujú sa. 

3. […] Zoznam členov výboru centrum EÚ zverejňuje na svojom webovom sídle 

a aktualizuje ho. 

4. Ak člen v rámci svojho mandátu prestal spĺňať kritériá konania vo všeobecnom záujme, 

neutrality alebo transparentnosti [...], informuje o tom správnu radu. Správna rada môže 

prípadne na návrh aspoň jednej tretiny svojich členov alebo člena vymenovaného [...] 

Komisiou [...] vyhlásiť, že člen prestal konať vo všeobecnom záujme alebo že prestal 

spĺňať kritériá neutrality alebo transparentnosti, a odvolať vymenovanie tohto člena. 

[…] V takom prípade sa na [...] zvyšok funkčného obdobia dotknutého člena 

vymenuje náhradník v súlade s postupom uvedeným v odseku 1 [...]. 
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5. Mandát členov výboru pre technológie trvá štyri roky. Tento mandát možno jedenkrát 

predĺžiť. 

6. Výbor pre technológie: 

a) prispieva k stanoviskám centra EÚ uvedeným v článku 7 ods. 3 prvom pododseku 

písm. d); 

aa) prispieva k činnostiam centra EÚ súvisiacim s vývojom alebo s uľahčovaním 

ďalšieho vývoja technológií na zisťovanie sexuálneho zneužívania detí online 

v súlade s článkom 50 ods. 1a; 

ab) prispieva k činnostiam centra EÚ súvisiacim s poskytovaním poradenstva 

Komisii na účely prípravy vykonávacích aktov na schvaľovanie technológií 

používaných na zisťovanie šírenia známeho materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí v súlade s článkom 10 ods. 2; 

ac) prispieva k činnostiam centra EÚ súvisiacim s testovaním technológií, ktoré sa 

majú používať na zisťovanie šírenia známeho materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí v službách používajúcich šifrovanie medzi koncovými 

zariadeniami, s cieľom vylúčiť, že by ich používanie mohlo viesť k oslabeniu 

ochrany poskytovanej šifrovaním, v súlade s článkom 10 ods. 3 písm. ab). 

b) prispieva k pomoci, ktorú centrum EÚ poskytuje koordinačným orgánom, správnej 

rade […] a výkonnému riaditeľovi v súvislosti so záležitosťami týkajúcimi sa 

používania technológií; 

c) na žiadosť interne poskytuje odborné znalosti o záležitostiach súvisiacich 

s používaním technológií na účely predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí 

online a jeho odhaľovania. 

d) interne poskytuje odborné znalosti po zapojení príslušnej pracovnej skupiny 

alebo skupín, a to ad hoc a na žiadosť správnej rady. 

Článok 66a 

Vymenovanie a úlohy výboru [...] pre obete 

1. Výbor pre obete pozostáva z dospelých obetí sexuálneho zneužívania detí 

a uznávaných odborníkov v poskytovaní pomoci obetiam, ktorých na základe výzvy 

na vyjadrenie záujmu uverejnenej v Úradnom vestníku Európskej únie vymenuje 

správna rada na základe ich osobných skúseností, odborných znalostí a nezávislosti. 

2. Postupy, ktorými sa riadi vymenúvanie členov výboru pre obete, jeho fungovanie 

a podmienky, ktorými sa riadi postupovanie informácií výboru pre obete, sa stanovia 

v rokovacom poriadku správnej rady a uverejnia sa. 
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3. Členovia výboru pre obete sú pri vykonávaní svojich úloh členov výboru nezávislí 

a konajú v záujme obetí sexuálneho zneužívania detí online. Centrum EÚ na svojom 

webovom sídle uverejňuje a aktualizuje zoznam členov výboru pre obete. 

4. Členovia, ktorí prestanú byť nezávislí, o tom informujú správnu radu. Správna rada 

môže okrem toho na návrh aspoň jednej tretiny svojich členov alebo člena 

vymenovaného Komisiou rozhodnúť, že niektorý člen nie je dostatočne nezávislý, 

a vymenovanie odvolať. Správna rada na zvyšok funkčného obdobia dotknutého 

člena vymenuje náhradníka v súlade s postupom uvedeným v odseku 1. 

5. Funkčné obdobie členov výboru pre obete trvá štyri roky. Správna rada ho môže 

jedenkrát predĺžiť. 

6. Výkonný riaditeľ a správna rada môžu s výborom pre obete konzultovať v súvislosti 

so všetkými záležitosťami týkajúcimi sa obetí sexuálneho zneužívania detí online. 

7. Výbor pre obete má tieto úlohy: 

a) tlmočiť obavy obetí a zastupovať ich záujmy v súvislosti s prácou centra EÚ; 

b) poskytovať správnej rade poradenstvo v záležitostiach uvedených v článku 57 

ods. 1 písm. fa); 

c) poskytovať poradenstvo výkonnému riaditeľovi a správnej rade, keď s ním 

konzultujú podľa odseku 6; 

d) prispievať svojimi skúsenosťami a odbornými znalosťami k práci centra EÚ 

ako znalostného centra, pokiaľ ide o predchádzanie sexuálnemu zneužívaniu 

detí online a boj proti nemu a o pomoc obetiam a ich podporu; 

e) prispievať k práci centra EÚ v súvislosti s európskymi sieťami obetí sexuálneho 

zneužívania detí. 
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Oddiel 6 

Zostavenie a štruktúra rozpočtu 

Pododdiel 1 

Jednotný programový dokument 

Článok 67 

Zostavenie rozpočtu […] 

1. Výkonný riaditeľ každý rok vypracuje predbežný návrh […] odhadu[…] príjmov 

a výdavkov centra EÚ na nasledujúci rozpočtový rok vrátane […] plánu pracovných miest 

a zašle ho […] správnej rade. 

2. Predbežný návrh odhadu sa zakladá na cieľoch a očakávaných výsledkoch v ročnom 

programovom dokumente a zohľadňuje finančné zdroje potrebné na dosiahnutie 

uvedených cieľov a očakávaných výsledkov, a to v súlade so zásadou zostavovania 

rozpočtu na základe výkonnosti. 

[…]3. Na základe predbežného návrhu odhadu prijme […] správna rada návrh […] odhadu […] 

príjmov a výdavkov centra EÚ na nasledujúci rozpočtový rok a každý rok ho 

do 31. januára zašle Komisii. 

4. Komisia zašle návrh odhadu rozpočtovému orgánu spolu s návrhom všeobecného 

rozpočtu Únie. Návrh odhadu sa sprístupní aj centru EÚ. 

5. Na základe návrhu odhadu Komisia zahrnie do návrhu všeobecného rozpočtu Únie 

odhady, ktoré považuje za potrebné pre plán pracovných miest, ako aj výšku 

príspevku, ktorý sa má uhradiť zo všeobecného rozpočtu, a v súlade s článkami 313 

a 314 ZFEÚ predloží daný návrh rozpočtovému orgánu. 

6. Rozpočtový orgán schvaľuje rozpočtové prostriedky na príspevok centru EÚ 

zo všeobecného rozpočtu Únie. 

7. Rozpočtový orgán prijíma plán pracovných miest centra EÚ. 

8. Správna rada prijíma rozpočet centra EÚ. Rozpočet nadobúda definitívnu podobu 

po konečnom prijatí všeobecného rozpočtu Únie, pričom sa v prípade potreby 

zodpovedajúcim spôsobom upraví. 
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9. V prípade všetkých stavebných projektov, ktoré môžu mať značný vplyv na rozpočet 

centra EÚ, sa uplatňuje delegované nariadenie (EÚ) 2019/715. 

[…] 
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Pododdiel 2 

Predkladanie, plnenie a kontrola rozpočtu centra EÚ 

Článok 68 […] 

Štruktúra […] rozpočtu 

1. Každý rozpočtový rok […] sa vypracujú odhady všetkých príjmov a výdavkov […] centra 

EÚ a uvedú sa v rozpočte centra EÚ. Rozpočtový rok zodpovedá kalendárnemu roku. 

2. Rozpočet centra EÚ musí byť z hľadiska príjmov a výdavkov vyrovnaný. 

3. Bez toho, aby boli dotknuté iné zdroje, príjmy centra EÚ zahŕňajú: 

a) príspevok Únie zahrnutý vo všeobecnom rozpočte Únie; 

b) všetky dobrovoľné finančné príspevky od členských štátov; 

c) všetky príspevky tretích krajín, ktoré sa zúčastňujú na činnosti centra EÚ, 

ako sa stanovuje v článku 54a; 

d) prípadné finančné prostriedky Únie na základe dohôd o delegovaní alebo ad hoc 

grantov v súlade s rozpočtovými pravidlami centra EÚ uvedenými v článku 70 

a ustanoveniami príslušných nástrojov na podporu politík Únie; 

e) poplatky za publikácie a všetky služby, ktoré centrum EÚ poskytuje. 

4. Výdavky centra EÚ zahŕňajú odmeňovanie zamestnancov, administratívne 

výdavky, výdavky na infraštruktúru a prevádzkové výdavky. 

[…] 
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Článok 69 […] 

Predkladanie účtovnej závierky a absolutórium 

1. Účtovník centra EÚ zašle účtovníkovi Komisie a Dvoru audítorov predbežnú účtovnú 

závierku za rozpočtový rok (rok N) do 1. marca nasledujúceho rozpočtového roka 

(rok N + 1). 

1a. Účtovník centra EÚ poskytne do 1. marca roku N + 1 účtovníkovi Komisie aj 

požadované účtovné informácie na účely konsolidácie, a to spôsobom a vo formáte, 

ktoré vyžaduje účtovník Komisie. 

2. Centrum EÚ zašle […] správu o rozpočtovom a finančnom riadení za rok N Európskemu 

parlamentu, Rade, Komisii a Dvoru audítorov do 31. marca roku N + 1. 

3. […] Po doručení pripomienok Dvora audítorov k predbežnej účtovnej závierke 

centra EÚ za rok N vypracuje účtovník centra EÚ na svoju vlastnú zodpovednosť 

konečnú účtovnú závierku centra EÚ. Výkonný riaditeľ predloží túto závierku 

správnej rade na zaujatie stanoviska. 

4. Správna rada vydá stanovisko ku konečnej účtovnej závierke centra EÚ za rok N. 

5. Účtovník centra EÚ zašle do 1. júla roku N + 1 konečnú účtovnú závierku za rok N 

Európskemu parlamentu, Rade, Komisii […] a Dvoru audítorov […] spolu so stanoviskom 

správnej rady. 

6. Do 15. novembra roku N + 1 sa v Úradnom vestníku Európskej únie uverejní odkaz 

na stránky webového sídla s […] konečnou účtovnou závierkou […] centra EÚ. 

7. Výkonný riaditeľ zašle Dvoru audítorov do 30. septembra roku N + 1 odpoveď 

na pripomienky uvedené v jeho výročnej správe. […] Výkonný riaditeľ […] túto 

odpoveď zašle aj správnej rade a Komisii. 

8. Výkonný riaditeľ predloží Európskemu parlamentu na jeho žiadosť všetky informácie 

potrebné na riadne uplatnenie postupu udelenia absolutória za rok N v súlade s článkom 

261 ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046. 

9. Na odporúčanie Rady, ktorá sa uznáša kvalifikovanou väčšinou, Európsky parlament […] 

udelí výkonnému riaditeľovi pred 15. májom roku N + 2 absolutórium za plnenie rozpočtu 

v roku N. 
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Článok 70 […] 

Rozpočtové pravidlá 

Rozpočtové pravidlá uplatniteľné na centrum EÚ prijíma […] správna rada po porade s Komisiou. 

Tieto pravidlá sa nesmú odchyľovať od delegovaného nariadenia (EÚ) 2019/71521 s výnimkou 

prípadov, keď sa takáto odchýlka osobitne vyžaduje vzhľadom na prevádzku centra EÚ a Komisia 

ju vopred schválila. 

Centrum EÚ zostavuje a plní svoj rozpočet v súlade so svojimi rozpočtovými pravidlami 

a nariadením (EÚ) 2018/1046 o rozpočtových pravidlách. 

Oddiel 7 

Zamestnanci 

Článok 71 

Všeobecné ustanovenia 

1. Na centrum EÚ sa v prípade všetkých záležitostí, ktoré nie sú upravené v tomto nariadení, 

vzťahuje služobný poriadok a podmienky zamestnávania ostatných zamestnancov, ako aj 

predpisy prijaté na základe dohody medzi inštitúciami Únie na účely ich uplatňovania. 

2. […] Správna rada po dohode s Komisiou v súlade s mechanizmami stanovenými 

v článku 110 služobného poriadku prijíma potrebné vykonávacie opatrenia. 

3. Zamestnanci centra EÚ, najmä zamestnanci, ktorí sa zaoberajú oblasťami súvisiacimi 

so zisťovaním, oznamovaním a odstraňovaním sexuálneho zneužívania detí online, majú 

prístup k primeranému poradenstvu a podporným službám. 

Článok 72 

Vyslaní národní experti a ostatný personál 

1. Centrum EÚ môže využívať vyslaných národných expertov alebo ostatný personál, ktorý 

nezamestnáva. 

2. […] Správna rada prijíma pravidlá týkajúce sa zamestnancov z členských štátov vrátane 

kontaktných úradníkov uvedených v článku 52, ktorí sa majú vyslať do centra EÚ, a podľa 

potreby ich aktualizuje. Uvedené pravidlá zahŕňajú najmä finančné ustanovenia týkajúce sa 

uvedeného vysielania vrátane poistenia a odbornej prípravy. V uvedených pravidlách sa 

zohľadňuje skutočnosť, že zamestnanci sú vyslaní a majú pôsobiť ako zamestnanci centra 

EÚ. Zahŕňajú ustanovenia o podmienkach pôsobenia. V relevantných prípadoch sa […] 

správna rada snaží zaistiť konzistentnosť s pravidlami vzťahujúcimi sa na preplácanie 

výdavkov stálych zamestnancov na služobné cesty. 

                                                 
21 Ú. v. EÚ L 122, 10.5.2019, s. 1. 
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Článok 73 

Výsady a imunity 

Na centrum EÚ a jeho zamestnancov sa vzťahuje Protokol č. 7 o výsadách a imunitách Európskej 

únie, ktorý je pripojený k Zmluve o fungovaní Európskej únie. 

Výsady a imunity kontaktných úradníkov a ich rodinných príslušníkov sú predmetom dohody medzi 

členským štátom, v ktorom sa nachádza sídlo centra EÚ, a ostatnými členskými štátmi. V tejto 

dohode sa ustanovujú tie výsady a imunity, ktoré sú potrebné na riadne plnenie úloh kontaktných 

úradníkov. 

Článok 74 

Povinnosť služobného tajomstva 

1. Členovia správnej rady […] a všetci zamestnanci centra EÚ vrátane úradníkov vyslaných 

členskými štátmi na dočasnom základe a všetky ďalšie osoby, ktoré plnia úlohy pre 

centrum EÚ na zmluvnom základe, podliehajú povinnosti zachovávať služobné tajomstvo 

podľa článku 339 Zmluvy o fungovaní Európskej únie aj po skončení výkonu funkcie. 

2. […] Správna rada zabezpečí, aby sa na jednotlivcov, ktorí v súvislosti s plnením úloh 

centra EÚ poskytujú akúkoľvek službu, či už priamo alebo nepriamo, trvalo alebo 

príležitostne, vrátane úradníkov a iných osôb poverených na uvedený účel […] správnou 

radou alebo vymenovaných koordinačnými orgánmi vzťahovala povinnosť zachovávať 

služobné tajomstvo rovnocenná povinnosti uvedenej v odseku 1. 

3. Centrum EÚ stanoví praktické opatrenia na vykonávanie pravidiel zachovávania 

dôvernosti uvedených v odsekoch 1 a 2. 

4. Centrum EÚ uplatňuje rozhodnutie Komisie (EÚ, Euratom) 2015/44422. 

                                                 
22 Rozhodnutie Komisie (EÚ, Euratom) 2015/444 z 13. marca 2015 o bezpečnostných 

predpisoch na ochranu utajovaných skutočností EÚ (Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2015, s. 53). 
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Článok 75 

Bezpečnostné predpisy v oblasti ochrany utajovaných skutočností a citlivých neutajovaných 

skutočností 

1. Centrum EÚ prijíma vlastné bezpečnostné predpisy rovnocenné s bezpečnostnými 

predpismi Komisie na ochranu utajovaných skutočností Európskej únie a citlivých 

neutajovaných skutočností, ktoré sú stanovené v rozhodnutiach Komisie (EÚ, Euratom) 

2015/44323 a (EÚ, Euratom) 2015/444. Bezpečnostné predpisy centra EÚ obsahujú okrem 

iného ustanovenia týkajúce sa výmeny, spracúvania a uchovávania uvedených skutočností. 

Bezpečnostné predpisy centra EÚ prijíma […] správna rada po ich schválení Komisiou. 

2. Každé administratívne dojednanie týkajúce sa výmeny utajovaných skutočností 

s relevantnými orgánmi tretej krajiny alebo akékoľvek mimoriadne ad hoc poskytnutie 

utajovaných skutočností Európskej únie týmto orgánom v prípade neexistencie takéhoto 

dojednania musí vopred schváliť Komisia. 

Oddiel 8 

Všeobecné ustanovenia 

Článok 76 

Jazykový režim 

Na centrum EÚ sa vzťahujú ustanovenia nariadenia č. 124. Prekladateľské služby potrebné 

na fungovanie centra EÚ zabezpečuje Prekladateľské stredisko pre orgány Európskej únie. 

Článok 77 

Transparentnosť a komunikácia 

1. Na dokumenty v držbe centra EÚ sa vzťahuje nariadenie (ES) č. 1049/200125. Správna 

rada do šiestich mesiacov od dátumu svojho prvého zasadnutia prijme podrobné pravidlá 

uplatňovania uvedeného nariadenia. 

                                                 
23 Rozhodnutie Komisie (EÚ, Euratom) 2015/443 z 13. marca 2015 o bezpečnosti v Komisii 

(Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2015, s. 41). 
24 Nariadenie Rady č. 1 o používaní jazykov v Európskom hospodárskom spoločenstve 

(Ú. v. ES 17, 6.10.1958, s. 385/58). 
25 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe 

verejnosti k dokumentom Európskeho parlamentu, Rady a Komisie (Ú. v. ES L 145, 

31.5.2001, s. 43 – 48). 



 

16329/24    153 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

2. Spracúvanie osobných údajov centrom EÚ podlieha nariadeniu (EÚ) 2018/1725. Správna 

rada do šiestich mesiacov od dátumu svojho prvého zasadnutia stanoví opatrenia 

na uplatňovanie uvedeného nariadenia centrom EÚ vrátane opatrení týkajúcich sa 

vymenovania zodpovednej osoby centra EÚ pre ochranu údajov. Tieto opatrenia sa 

stanovia po porade s európskym dozorným úradníkom pre ochranu údajov. 

3. Centrum EÚ môže v oblasti svojej pôsobnosti vykonávať komunikačné činnosti z vlastnej 

iniciatívy. Komunikačné činnosti sa vykonávajú v súlade s príslušnými plánmi 

komunikácie a šírenia informácií prijatými správnou radou. 

Článok 78 

Opatrenia na boj proti podvodom 

1. Na účely boja proti podvodom, korupcii a akejkoľvek inej protiprávnej činnosti sa 

uplatňuje nariadenie (EÚ, Euratom) č. 883/201326. 

2. Centrum EÚ pristúpi k Medziinštitucionálnej dohode z 25. mája 1999 medzi Európskym 

parlamentom, Radou Európskej únie a Komisiou Európskych spoločenstiev, ktorá sa týka 

vnútorných vyšetrovaní úradu OLAF, do šiestich mesiacov od [dátum začiatku prevádzky 

stanovený v článku 82] a prijme vhodné ustanovenia uplatniteľné na všetkých svojich 

zamestnancov s použitím vzoru stanoveného v prílohe k uvedenej dohode. 

3. Európsky dvor audítorov má právomoc vykonávať na základe dokumentov a na mieste 

audit všetkých príjemcov grantov, dodávateľov a subdodávateľov, ktorým centrum EÚ 

poskytlo finančné prostriedky Únie. 

4. Úrad OLAF môže v rámci svojho mandátu vykonávať vyšetrovania, […] ktoré môžu 

zahŕňať aj kontroly a inšpekcie na mieste v súlade s ustanoveniami a postupmi 

stanovenými v nariadení (EÚ, Euratom) č. 883/2013 a nariadení Rady (Euratom, ES) 

č. 2185/9627 s cieľom zistiť, či v súvislosti s grantom alebo zmluvou financovanými 

centrom EÚ nedošlo k podvodu, korupcii alebo akémukoľvek inému protiprávnemu 

konaniu poškodzujúcemu finančné záujmy Únie. 

                                                 
26 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/2013 z 11. septembra 2013 

o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), 

ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie 

Rady (Euratom) č. 1074/1999. (Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1). 
27 Nariadenie Rady (Euratom, ES) č. 2185/96 z 11. novembra 1996 o kontrolách a inšpekciách 

na mieste, vykonávaných Komisiou s cieľom ochrany finančných záujmov Európskych 

spoločenstiev pred spreneverou a inými podvodmi (Ú. v. ES L 292, 15.11.1996, s. 2). 
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5. Bez toho, aby boli dotknuté odseky 1, 2, 3 a 4, dohody centra EÚ o spolupráci s tretími 

krajinami a medzinárodnými organizáciami, jeho zmluvy, dohody o grantoch 

a rozhodnutia o grantoch obsahujú ustanovenia, ktoré Európsky dvor audítorov a úrad 

OLAF výslovne oprávňujú vykonávať takéto audity a vyšetrovania v súlade s ich 

právomocami. 

Článok 79 

Zodpovednosť 

1. Zmluvná zodpovednosť centra EÚ sa riadi právom rozhodným pre danú zmluvu. 

2. Súdny dvor Európskej únie má právomoc vydávať rozsudky podľa akejkoľvek 

rozhodcovskej doložky, ktorú obsahuje zmluva uzavretá centrom EÚ. 

3. V prípade mimozmluvnej zodpovednosti centrum EÚ v súlade so všeobecnými zásadami 

spoločnými pre právne poriadky členských štátov nahradí akúkoľvek škodu spôsobenú 

jeho útvarmi alebo zamestnancami pri plnení ich povinností. 

4. V sporoch o náhradu škody uvedených v odseku 3 má právomoc rozhodovať Súdny dvor 

Európskej únie. 

5. Osobná zodpovednosť zamestnancov voči centru EÚ sa riadi ustanoveniami uvedenými 

v služobnom poriadku alebo v podmienkach zamestnávania, ktoré sa na nich vzťahujú. 

Článok 80 

Administratívne vyšetrovania 

Činnosti centra EÚ podliehajú vyšetrovaniam európskeho ombudsmana v súlade s článkom 228 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 

Článok 81 

Dohoda o sídle a prevádzkové podmienky 

1. Potrebné dojednania o priestoroch, ktoré sa majú centru EÚ poskytnúť v členskom štáte, 

v ktorom sa nachádza sídlo centra EÚ, a o zariadeniach, ktoré má tento členský štát 

sprístupniť, ako aj osobitné predpisy, ktoré sa v tomto členskom štáte vzťahujú 

na výkonného riaditeľa, […] zamestnancov centra EÚ a ich rodinných príslušníkov, sa 

uvedú v dohode o sídle medzi centrom EÚ a členským štátom, v ktorom sa sídlo centra EÚ 

nachádza, uzavretej po schválení […] správnou radou, najneskôr však [2 roky po 

nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia]. 
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2. Členský štát, v ktorom sa nachádza sídlo centra EÚ, poskytuje čo najlepšie podmienky 

na zabezpečenie bezproblémového a efektívneho fungovania centra EÚ vrátane 

viacjazyčného a európsky orientovaného vzdelávania a primeraných dopravných spojení. 

Článok 82 

Začiatok činnosti centra EÚ 

1. Komisia je zodpovedná za zriadenie a počiatočnú prevádzku centra EÚ dovtedy, kým sa 

výkonný riaditeľ po svojom vymenovaní […] správnou radou podľa článku 65 ods. 2 

neujme svojich povinností. Na tento účel: 

a) Komisia môže určiť úradníka Komisie, ktorý bude pôsobiť vo funkcii dočasného 

výkonného riaditeľa a vykonávať úlohy pridelené výkonnému riaditeľovi; 

b) odchylne od článku 62 ods. 2 písm. g) a do prijatia rozhodnutia uvedeného 

v článku 62 ods. 4 dočasný výkonný riaditeľ vykonáva právomoci menovacieho 

orgánu; 

c) Komisia môže ponúknuť centru EÚ pomoc, a to najmä vysielaním svojich úradníkov 

a národných expertov vyslaných do Komisie na vykonávanie činností centra EÚ 

v rámci zodpovednosti dočasného výkonného riaditeľa alebo výkonného riaditeľa; 

d) dočasný výkonný riaditeľ môže povoľovať všetky platby kryté rozpočtovými 

prostriedkami zahrnutými do rozpočtu centra EÚ po schválení […] správnou radou 

a po prijatí plánu pracovných miest centra EÚ môže uzatvárať zmluvy vrátane 

pracovných zmlúv. 
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KAPITOLA V 

ZBER ÚDAJOV A PODÁVANIE SPRÁV O TRANSPARENTNOSTI 

Článok 83 

Zber údajov 

1. Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti, na ktorých sa vzťahovali 

príkazy vydané podľa článkov 7, 14, 16 a 18a [...], zbierajú údaje o týchto témach 

a na požiadanie sprístupňujú centru EÚ tieto informácie: 

a) ak bol poskytovateľovi adresovaný príkaz na zistenie vydaný podľa článku 7: 

– opatrenia prijaté na splnenie príkazu vrátane technológií použitých na uvedený 

účel a poskytnutých záruk; 

– miery chybovosti technológií, ktoré boli zavedené na zistenie sexuálneho 

zneužívania detí online, a prijaté opatrenia na predchádzanie všetkým chybám 

alebo na ich nápravu; 

– pokiaľ ide o sťažnosti a veci podané používateľmi v súvislosti s opatreniami 

prijatými na splnenie príkazu, počet sťažností podaných priamo 

poskytovateľovi, počet vecí podaných justičnému orgánu, základ týchto 

sťažností a vecí, rozhodnutia prijaté v súvislosti s týmito sťažnosťami 

a v týchto veciach, priemerný čas potrebný na prijatie týchto rozhodnutí 

a počet vecí, v ktorých boli tieto rozhodnutia následne zrušené; 

b) počet príkazov na odstránenie vydaných poskytovateľovi v súlade s článkom 14 

s uvedením počtu týchto príkazov, na ktoré sa vzťahoval postup pre 

cezhraničné príkazy na odstránenie uvedený v článku 14a […]; 

c) celkový počet položiek materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí, ktoré 

poskytovateľ odstránil alebo ku ktorým znemožnil prístup, rozčlenený podľa toho, 

či boli položky odstránené alebo sa k nim znemožnil prístup na základe príkazu 

na odstránenie alebo na základe oznámenia podaného príslušným orgánom, centrom 

EÚ alebo treťou stranou, alebo z vlastnej iniciatívy poskytovateľa; 

d) počet príkazov na zablokovanie vydaných poskytovateľovi podľa článku 16; 
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da) počet príkazov na vyradenie zo zoznamu vydaných poskytovateľovi v súlade 

s článkom 18a s uvedením počtu príkazov, na ktoré sa vzťahoval postup pre 

cezhraničné príkazy na vyradenie zo zoznamu uvedený v článku 18aa; 

e) počet prípadov, v ktorých sa poskytovateľ odvolal na článok 8 ods. 3, článok 14 

ods. 5 alebo 6, […] článok 17 ods. 4a alebo 5 alebo článok 18b ods. 4 alebo 5, 

spolu s príslušnými […] odôvodneniami. 

2. Koordinačné orgány v čo najväčšej možnej miere vychádzajúc z informácií 

zhromaždených automatizovaným spôsobom prostredníctvom systému alebo 

systémov výmeny informácií uvedených v článku 39 ods. 2a, ako aj z akéhokoľvek 

podobného systému, ktorý by sa mohol použiť na výmenu informácií 

na vnútroštátnej úrovni, zbierajú údaje o týchto témach a na požiadanie sprístupnia 

centru EÚ tieto informácie: 

a) opatrenia prijaté v nadväznosti na oznámenia potenciálneho sexuálneho 

zneužívania detí online, ktoré centrum EÚ postúpilo podľa článku 48 ods. 3, 
pričom sa pri každom oznámení uvádza: 

– či oznámenie viedlo k začatiu vyšetrovania trestného činu alebo či prispelo 

k prebiehajúcemu vyšetrovaniu, [...] 

– ak oznámenie viedlo k začatiu vyšetrovania trestného činu alebo prispelo 

k prebiehajúcemu vyšetrovaniu, [...] výsledok vyšetrovania; […] 

– či boli obete identifikované a zachránené, a ak áno, ich počet s rozčlenením 

podľa pohlavia a veku, a či boli podozriví zatknutí a páchatelia odsúdení, 

a ak áno, ich počet; 

– […] 

– ak sa neprijali žiadne opatrenia, dôvody neprijatia opatrení; 

b) najzávažnejšie a opakujúce sa riziká sexuálneho zneužívania detí online oznámené 

poskytovateľmi hostingových služieb a poskytovateľmi interpersonálnych 

komunikačných služieb podľa článku 5 […] alebo identifikované prostredníctvom 

iných dostupných informácií […]; 

c) zoznam poskytovateľov hostingových služieb a poskytovateľov interpersonálnych 

komunikačných služieb, ktorým koordinačný orgán adresoval príkaz na zistenie 

podľa článku 7; 

d) počet príkazov na zistenie vydaných podľa článku 7, rozčlenený podľa poskytovateľa 

a druhu sexuálneho zneužívania detí online, a počet prípadov, v ktorých sa 

poskytovateľ odvolal na článok 8 ods. 3; 
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e) zoznam poskytovateľov hostingových služieb, ktorým […] bol vydaný príkaz 

na odstránenie podľa článku 14; 

f) počet príkazov na odstránenie vydaných podľa článku 14, rozčlenený podľa 

poskytovateľa, […] a počet prípadov, v ktorých sa poskytovateľ odvolal na článok 14 

ods. 5 a 6; 

g) počet príkazov na zablokovanie vydaných podľa článku 16, rozčlenený podľa 

poskytovateľa, a počet prípadov, v ktorých sa poskytovateľ odvolal na článok 17 

ods. 4a alebo 5; 

h) zoznam príslušných služieb informačnej spoločnosti, ktorým koordinačný orgán 

adresoval rozhodnutie prijaté podľa článkov 27, 28 alebo 29, druh prijatého 

rozhodnutia a dôvody jeho prijatia; 

i) […] 

ha) počet sťažností prijatých v súlade s článkom 34, rozčlenený podľa toho, čoho sa 

údajné porušenie tohto nariadenia týkalo. 

3. Centrum EÚ zbiera údaje a tvorí štatistiky týkajúce sa zisťovania, oznamovania, 

odstraňovania sexuálneho zneužívania detí online alebo znemožňovania prístupu k nemu, 

blokovania a vyraďovania zo zoznamu podľa tohto nariadenia. Medzi tieto údaje […] 

patria najmä […]: 

a) počet ukazovateľov v databázach ukazovateľov uvedených v článku 44 a vývoj tohto 

počtu v porovnaní s predchádzajúcimi rokmi; 

b) počet podaní týkajúcich sa materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí 

a kontaktovanie detí, ako sa uvádza v článku 36 ods. 1, rozčlenený podľa členského 

štátu, ktorý určil podávajúce koordinačné orgány, a v prípade materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí počet ukazovateľov vygenerovaných na jeho 

základe a počet jednotných vyhľadávačov zdrojov zaradených do zoznamu 

jednotných vyhľadávačov zdrojov podľa článku 44 ods. 3; 

c) celkový počet oznámení podaných centru EÚ podľa článku 12, rozčlenený podľa 

poskytovateľa hostingových služieb a poskytovateľa interpersonálnych 

komunikačných služieb, ktorí podali oznámenie, a podľa členského štátu, ktorého 

príslušnému orgánu centrum EÚ postúpilo oznámenia podľa článku 48 ods. 3; 
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d) [...] počet položiek potenciálneho známeho a nového materiálu obsahujúceho 

sexuálne zneužívanie detí a prípadov potenciálneho kontaktovania detí zahrnutých 

v oznámeniach [...] postúpených [...] v súlade s článkom 48 ods. 3 a druh príslušnej 

služby informačnej spoločnosti, ktorú oznamujúci poskytovateľ ponúka; 

e) počet oznámení, ktoré centrum EÚ považovalo za zjavne neopodstatnené, ako sa 

uvádza v článku 48 ods. 2; 

f) počet oznámení spojených s potenciálnym novým materiálom obsahujúcim sexuálne 

zneužívanie detí a kontaktovaním detí, v prípade ktorých sa usúdilo, že nejde 

o materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, o čom bolo centrum EÚ 

informované podľa článku 36 ods. 4, rozčlenený podľa členského štátu; 

g) výsledky vyhľadávaní podľa článku 49 ods. 1 vrátane počtu obrázkov, videí a URL 

podľa členského štátu, v ktorom je materiál hosťovaný; 

h) ak bola tá istá položka potenciálneho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí oznámená centru EÚ podľa článku 12 viac ako raz alebo sa zistila 

prostredníctvom vyhľadávaní podľa článku 49 ods. 1 viac ako raz, počet prípadov, 

keď bola táto položka oznámená alebo zistená týmto spôsobom; 

i) počet oznámení a počet poskytovateľov hostingových služieb informovaných 

centrom EÚ podľa článku 49 ods. 2; 

j) počet obetí sexuálneho zneužívania detí online, ktorému pomohlo centrum EÚ podľa 

článku 21 ods. 2, a počet týchto obetí, ktoré požiadali o poskytnutie takejto pomoci 

spôsobom, ktorý je im prístupný vzhľadom na zdravotné postihnutie; 

k) správa s opisom a analýzou relevantných technológií vrátane uverejnených 

stanovísk Európskeho výboru pre ochranu údajov podľa článku 50 ods. 1 

o technológiách, ktoré sprístupnilo centrum EÚ. 

4. Poskytovatelia príslušných služieb informačnej spoločnosti, na ktorých sa vzťahovali 

príkazy vydané podľa článkov 7, 14, 16 a 18a [...], koordinačné orgány alebo iné 

príslušné orgány a centrum EÚ zabezpečia, aby sa údaje uvedené v odsekoch 1, 2 a 3 

neuchovávali dlhšie, ako je potrebné na podávanie správ o transparentnosti uvedené 

v článku 84. Údaje [...] uvedené v odsekoch 1 až 3 nesmú obsahovať žiadne osobné údaje. 

[…] Zaisťujú, aby sa údaje uchovávali bezpečne a aby sa na ich uchovávanie vzťahovali 

primerané technické a organizačné záruky. Týmito zárukami sa zaisťuje najmä to, aby 

prístup k údajom a ich spracúvanie bolo možné len na účel, na ktorý sa uchovávajú, aby sa 

dosiahla vysoká úroveň bezpečnosti a aby sa informácie vymazali, keď už na uvedený účel 

nie sú potrebné. Tieto záruky pravidelne preskúmavajú a podľa potreby ich prispôsobujú. 
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5[…]. Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty v súlade s článkom 86 s cieľom 

doplniť toto nariadenie o potrebné podrobné pravidlá týkajúce sa procesu zberu 

údajov a kategorizácie údajov, ktoré sa majú zbierať podľa odsekov 1 až 4, na účely 

prijímania opatrení v nadväznosti na oznámenia a na účely uplatňovania nariadenia. 

Článok 84 

Podávanie správ o transparentnosti 

1. Každý poskytovateľ príslušných služieb informačnej spoločnosti, na ktorého sa počas 

príslušného kalendárneho roka vzťahovali príkazy vydané podľa článkov 7, 14, 16 

a 18a, vypracuje výročnú správu o svojich činnostiach podľa tohto nariadenia. Táto správa 

musí obsahovať informácie uvedené v článku 83 ods. 1. 

Poskytovatelia túto správu zverejnia a oznámia koordinačnému orgánu v krajine usadenia, 

Komisii a centru EÚ do 31. januára každého roka nasledujúceho po roku, ktorého sa týka. 

Poskytovatelia, na ktorých sa vzťahuje článok 5 ods. 2b, vypracujú správu o svojom 

príspevku k vývoju technológií podľa uvedeného ustanovenia, a to do 31. januára 

každého roka nasledujúceho po roku, ktorého sa táto správa týka, pričom túto 

správu sprístupnia verejnosti a oznámia ju koordinačnému orgánu v krajine 

usadenia, Komisii a centru EÚ. 

2. Každý koordinačný orgán vypracúva výročnú správu o svojich činnostiach podľa tohto 

nariadenia. Táto správa musí obsahovať informácie uvedené v článku 83 ods. 2. Správu 

zverejní a oznámi Komisii a centru EÚ do 31. marca každého roka nasledujúceho po roku, 

ktorého sa týka. 

3. Ak členský štát určil niekoľko príslušných orgánov podľa článku 25, zabezpečuje, aby 

koordinačný orgán vypracoval jednotnú správu týkajúcu sa činností všetkých príslušných 

orgánov podľa tohto nariadenia a aby koordinačný orgán dostal od ostatných príslušných 

orgánov, ktorých sa to týka, všetky relevantné informácie a podporu potrebnú na tento 

účel. 

4. Centrum EÚ […] vypracúva výročnú správu o svojich činnostiach podľa tohto nariadenia. 

V tejto správe sa […] zhŕňajú a analyzujú informácie obsiahnuté v správach uvedených 

v odseku[…] 2 a článku 83 ods. 3. Centrum EÚ túto správu zverejní a oznámi Komisii 

do 30. júna každého roka nasledujúceho po roku, ktorého sa týka. 

5. Výročné správy o transparentnosti uvedené v odsekoch 1, 2 a 3 neobsahujú žiadne 

informácie, ktoré by mohli ohroziť prebiehajúce činnosti zamerané na pomoc obetiam 

alebo predchádzanie trestným činom sexuálneho zneužívania detí, ich odhaľovanie, 

vyšetrovanie alebo stíhanie. Nesmú […] obsahovať žiadne osobné údaje. 

6. Komisia je splnomocnená prijímať delegované akty podľa článku 86 s cieľom doplniť toto 

nariadenie o potrebné vzory a podrobné pravidlá, ktoré sa týkajú formy, presného obsahu 

a ďalších podrobností správ a postupov podávania správ podľa odsekov 1, 2 a 3. 
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KAPITOLA VI 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Článok 85 

Hodnotenie 

1. Do [päť rokov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia] a potom každých päť rokov 

Komisia vyhodnocuje toto nariadenie a podáva správu o jeho uplatňovaní Európskemu 

parlamentu a Rade. 

V tejto správe Komisia posúdi predovšetkým: 

a) účinnosť tohto nariadenia z hľadiska plnenia jeho cieľa, ktorým je cielene, 

starostlivo vyvážene a primerane predchádzať a bojovať proti využívaniu 

príslušných služieb informačnej spoločnosti na účely sexuálneho zneužívania 

detí online na vnútornom trhu; 

b) vplyv uplatňovania tohto nariadenia na základné práva, najmä na: 

i. práva detí na telesnú a duševnú nedotknuteľnosť, zákaz mučenia 

a neľudského a ponižujúceho zaobchádzania, ich právo na rešpektovanie 

súkromného a rodinného života, ich právo na ochranu osobných údajov 

a ich právo na takú ochranu a starostlivosť, ktorá je nevyhnutná pre ich 

blaho, ako sa stanovuje v článkoch 3, 4, 7, 8 a 24 charty; 

ii. práva používateľov na rešpektovanie súkromného a rodinného života, 

na ochranu osobných údajov a na slobodu prejavu a právo na informácie, 

ako sa stanovuje v článkoch 7, 8 a 11 charty, a 

iii. slobodu podnikania poskytovateľov príslušných služieb informačnej 

spoločnosti, ako sa stanovuje v článku 16 charty. 

1a. Komisia do [tri roky od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] a v prípade 

potreby potom každé tri roky predloží Európskemu parlamentu a Rade správu, 

v ktorej posúdi nutnosť a uskutočniteľnosť zahrnutia zisťovania nového materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí a kontaktovania detí do rozsahu pôsobnosti 

kapitoly II oddielu 2 tohto nariadenia. Posúdenie zahŕňa analýzu stavu vývoja 

a pripravenosti technológií na zisťovanie nového materiálu obsahujúceho sexuálne 

zneužívanie detí a kontaktovania detí vrátane chybovosti. 

2. Do [päť rokov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia] a potom každých päť rokov 

Komisia zabezpečuje, aby sa vykonalo hodnotenie výkonnosti centra EÚ v súlade 

s usmerneniami Komisie, pokiaľ ide o jeho ciele, mandát, úlohy, správu a riadenie a sídlo. 

V hodnotení sa zohľadňuje najmä prípadná potreba zmeniť úlohy centra EÚ a finančné 

dôsledky každej takejto zmeny. 
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3. Súčasťou každého druhého hodnotenia uvedeného v odseku 2 je posúdenie výsledkov 

zo strany Komisie, ktoré centrum EÚ dosiahlo z hľadiska svojich cieľov a úloh, vrátane 

posúdenia toho, či je vzhľadom na tieto ciele a úlohy naďalej odôvodnené, aby centrum 

EÚ pokračovalo vo svojej činnosti. 

4. Komisia predkladá Európskemu parlamentu a Rade správy o zisteniach vyplývajúcich 

z hodnotenia uvedeného v odseku 3. Zistenia vyplývajúce z hodnotenia sa zverejňujú. 

5. Na účely vykonávania hodnotení uvedených v odsekoch 1, 1a, 2 a 3 koordinačné orgány 

a členské štáty a centrum EÚ poskytujú Komisii na jej žiadosť informácie. 

6. Komisia pri vykonávaní hodnotení uvedených v odsekoch 1, 1a, 2 a 3 zohľadňuje príslušné 

dôkazy, ktoré má k dispozícii. 

7. Vo vhodných prípadoch sa k správam uvedeným v odsekoch 1, 1a a 4 prikladajú 

legislatívne návrhy. 

Článok 86 

Vykonávanie delegovania právomoci 

1. Komisii sa udeľuje právomoc prijímať delegované akty za podmienok stanovených 

v tomto článku. 

2. Právomoc prijímať delegované akty uvedené v článkoch 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 

47a, 83 a 84 sa Komisii udeľuje na neurčité obdobie od [deň prijatia nariadenia]. 

3. Delegovanie právomoci uvedené v článkoch 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 

a 84 môže Európsky parlament alebo Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím o odvolaní 

sa ukončuje delegovanie právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. Rozhodnutie nadobúda 

účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie alebo 

k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom určený. Nie je ním dotknutá platnosť delegovaných 

aktov, ktoré už nadobudli účinnosť. 

4. Komisia pred prijatím delegovaného aktu konzultuje s expertmi určenými jednotlivými 

členskými štátmi v súlade so zásadami stanovenými v Medziinštitucionálnej dohode 

z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe práva. 

5. Komisia oznamuje delegovaný akt hneď po jeho prijatí súčasne Európskemu parlamentu 

a Rade. 
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6. Delegovaný akt prijatý podľa článkov 3, 4, 5, 5b, 8, 13, 14, 17, 18b, 47, 47a, 83 a 84 

nadobudne účinnosť, len ak Európsky parlament alebo Rada voči nemu nevzniesli 

námietku v lehote dvoch mesiacov odo dňa oznámenia uvedeného aktu Európskemu 

parlamentu a Rade alebo ak pred uplynutím uvedenej lehoty Európsky parlament a Rada 

informovali Komisiu o svojom rozhodnutí nevzniesť námietku. Na podnet Európskeho 

parlamentu alebo Rady sa táto lehota predĺži o dva mesiace. 

Článok 87 

Postup výboru 

1. Na účely prijatia vykonávacích aktov uvedených v článku 10 ods. 2 a článku 39 ods. 4 

Komisii pomáha výbor. Uvedený výbor je výborom v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

1a. Pokiaľ ide o vykonávacie akty uvedené v článku 10 ods. 2, uplatňuje sa článok 5 

nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Ak výbor nevydá žiadne stanovisko, Komisia neprijme 

návrh vykonávacieho aktu a uplatňuje sa článok 5 ods. 4 tretí pododsek nariadenia 

(EÚ) č. 182/2011. 

2. […]Pokiaľ ide o vykonávacie akty uvedené v článku 39 ods. 4, uplatňuje sa článok 4 

nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

Článok 88 

Zmena […] nariadenia (EÚ) 2021/1232 

[…] 

Nariadenie (EÚ) 2021/1232 sa mení takto: 

a) v článku 2 sa bod 4 nahrádza takto: 

„4. „sexuálne zneužívanie detí online“ je: 

a) online šírenie potenciálneho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie 

detí, ktorý príslušné orgány predtým neidentifikovali ako online materiál 

obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, a 

b) kontaktovanie detí;“ 
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b) v článku 3 ods. 1 písm. g) sa bod iii) nahrádza takto: 

„iii) zabezpečia, aby sa orgánom presadzovania práva alebo organizáciám 

konajúcim vo verejnom záujme proti sexuálnemu zneužívaniu detí 

neoznamovalo sexuálne zneužívanie detí online bez predchádzajúceho 

potvrdenia človekom;“ 

c) v článku 3 ods. 1 písm. h)sa vypúšťa bod iii); 

d) v článku 10 sa druhý odsek nahrádza takto: 

„Uplatňuje sa do [dátum – 120 mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia].“ 

Článok 89 

Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku 

Európskej únie. 

Uplatňuje sa od […] [24 mesiacov po […] nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia]. Platí však, že: 

̶ článok 88 písm. d) sa uplatňuje od [deň nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia], 

̶ články 7 až 13, články 20 až 22a, článok 25 ods. 7 písm. d), článok 43 ods. 2, 3 a 6 písm. 

ba), články 44 až 50, článok 83 ods. 3 a článok 84 ods. 4 sa uplatňujú od [dátum: 48 

mesiacov po nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia], 

̶ článok 88 písm. a), b) a c) sa uplatňujú od [dátum – 60 mesiacov po nadobudnutí 

účinnosti tohto nariadenia]. 

 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch. 

 

V Bruseli 

Za Európsky parlament Za Radu 

predseda/predsedníčka predseda/predsedníčka 
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PRÍLOHA I 

VZOR PRÍKAZOV NA ZISTENIE 

podľa článku 8 ods. 1 nariadenia (EÚ) …/…[, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 
PRÍKAZ NA ZISTENIE VYDANÝ PODĽA NARIADENIA (EÚ) …/…, KTORÝM SA 

STANOVUJÚ PRAVIDLÁ PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU ZNEUŽÍVANIU DETÍ 
A BOJA PROTI NEMU (ĎALEJ LEN „NARIADENIE“) 

 
 

ODDIEL 1: Orgány, ktoré požiadali o príkaz na zistenie a vydali ho 

 

Názov koordinačného orgánu, ktorý požiadal o vydanie príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

Názov príslušného justičného orgánu alebo nezávislého správneho orgánu, ktorý vydal príkaz 

na zistenie alebo povolil koordinačnému orgánu vydať príkaz na zistenie: 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Adresát príkazu na zistenie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto poskytovateľa: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Príslušná služba, zacielenie a špecifikácia 

 

Príkaz na zistenie sa vzťahuje na túto službu, ktorú poskytovateľ ponúka v Únii: 

 

(text) 

 

Bližšie informácie o zacielení a špecifikácii príkazu na zistenie podľa článku 7 ods. 7 nariadenia: 

 

(text) 

 

ODDIEL 4: Opatrenia na vykonanie príkazu na zistenie vrátane dodatočných záruk 

 

Podľa článku 8 ods. 1 nariadenia má poskytovateľ prijať opatrenia uvedené v článku 10 

nariadenia […] vrátane v ňom uvedených záruk na vykonanie príkazu na zistenie týkajúceho sa 

šírenia známeho materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí v zmysle vymedzenia 

v článku 2 písm. m) nariadenia, 

 

[…] 

 

Poskytovateľ má vykonať príkaz na zistenie s použitím […] ukazovateľov nachádzajúcich sa 

v databáze uvedenej v článku 44 ods. 1 písm. a) nariadenia, ktorú sprístupňuje Centrum EÚ 

pre boj proti sexuálnemu zneužívaniu detí (ďalej len „centrum EÚ“) podľa článku 37 nariadenia. 

 

[…] 
 

Na získanie prístupu k príslušným ukazovateľom má poskytovateľ kontaktovať centrum EÚ 

na tejto adrese: 

 

(kontaktné údaje a kontaktné miesto centra EÚ) 
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V príslušných prípadoch informácie týkajúce sa dodatočných záruk, ktoré má poskytovateľ zaviesť 

podľa článku 7 ods. 8 nariadenia: 

 

(text) 

 

V relevantných prípadoch dodatočné informácie týkajúce sa opatrení, ktoré má poskytovateľ 

prijať na vykonanie príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 5: Dôvody, obdobie uplatňovania a oznamovanie 

 

Príkaz na […] zistenie sa vydáva z týchto dôvodov: 

 

(dostatočne podrobné odôvodnenie, prečo sa príkaz na zistenie vydáva) 

 

Príkaz sa zistenie sa uplatňuje od ….. (dátum) do …. (dátum) 

 

Podľa článku 9 ods. 3 nariadenia sa na podávanie správ uplatňujú tieto požiadavky: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 6: Kontaktné údaje v prípade nadväzujúcich opatrení 

 

Kontaktné údaje koordinačného orgánu, ktorý požiadal o vydanie príkazu na zistenie, na účely 

spätnej väzby o vykonávaní príkazu na zistenie alebo ďalšieho objasnenia vrátane komunikácie, 

ako sa uvádza v článku 8 ods. 3 nariadenia: 

 

(text) 
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ODDIEL 7: Informácie o opravných prostriedkoch 

 

Príslušný súd, na ktorom možno napadnúť príkaz na zistenie podľa článku 9 ods. 1 nariadenia: 

 

(text) 

 

Lehoty pre napadnutie príkazu na zistenie (počet dní/mesiacov od): 

 

(text) 

 

Odkazy alebo prepojenia na ustanovenia vnútroštátneho práva týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

V relevantných prípadoch dodatočné informácie týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

Za nesplnenie tohto príkazu na zistenie možno uložiť sankcie v súlade s článkom 35 nariadenia. 

 

 

ODDIEL 8: Dátum, pečiatka a podpis 

 

Dátum vydania príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

Časová pečiatka: 

 

(text) 

 

Elektronický podpis príslušného [...] orgánu […], ktorý vydal príkaz na zistenie: 
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PRÍLOHA II 

VZOR NA INFORMOVANIE O NEMOŽNOSTI VYKONAŤ PRÍKAZ NA ZISTENIE 

podľa článku 8 ods. 3 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na zistenie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto poskytovateľa: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka poskytovateľa: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na zistenie 

 

Názov koordinačného orgánu, ktorý požiadal o vydanie príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

Názov príslušného [...] orgánu, [...] ktorý vydal príkaz na zistenie: 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na zistenie: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na zistenie vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Nevykonanie 

 

Poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na zistenie v rámci povinnej lehoty z týchto dôvodov [označte 

príslušnú (-é) kolónku (-y)]: 

 

☐ Príkaz na zistenie obsahuje jednu alebo viaceré zjavné chyby 

☐ Príkaz na zistenie neobsahuje dostatočné informácie 

 

Uveďte zjavnú (-é) chybu (-y) a/alebo dodatočné informácie alebo prípadne potrebné objasnenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 
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PRÍLOHA III 

VZOR OZNÁMENÍ 

podľa článku 13 ods. 2 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

OZNÁMENIE POTENCIÁLNEHO SEXUÁLNEHO ZNEUŽÍVANIA DETÍ ONLINE 

VYDANÉ PODĽA NARIADENIA (EÚ) …/…, KTORÝM SA STANOVUJÚ PRAVIDLÁ 

PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU ZNEUŽÍVANIU DETÍ A BOJA PROTI NEMU 

(ĎALEJ LEN „NARIADENIE“) 

 

ODDIEL 1: Oznamujúci poskytovateľ 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto poskytovateľa: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie o oznámení 

 

1) Vyžaduje si oznámenie naliehavé opatrenia, najmä z dôvodu bezprostredného ohrozenia 

života alebo bezpečnosti dieťaťa alebo detí, ktoré sa javia obeťou potenciálneho sexuálneho 

zneužívania detí online? 

 

☐ Áno 

☐ Nie 

 

Dôvody naliehavého opatrenia 

 

(text – podľa potreby priložte údaje) 

 

2) Druh potenciálneho sexuálneho zneužívania detí online, ktorého sa oznámenie týka: 

 

☐ známy materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí v zmysle vymedzenia v článku 2 

písm. m) nariadenia 

☐ nový materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí v zmysle vymedzenia v článku 2 

písm. n) nariadenia 

☐ kontaktovanie detí v zmysle vymedzenia v článku 2 písm. o) nariadenia 
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3) Obsahové údaje súvisiace s oznámeným potenciálnym sexuálnym zneužívaním detí online 

vrátane obrázkov, videí a prípadne textov: 

 

(text – podľa potreby priložte údaje) 

 

4) Ďalšie dostupné údaje súvisiace s oznámeným potenciálnym sexuálnym zneužívaním detí 

online vrátane metaúdajov súvisiacich s mediálnymi súbormi a komunikáciou (dátum, čas, 

časové pásmo): 
 

(text – podľa potreby priložte údaje) 

 

5) Informácie o geografickej polohe týkajúcej sa potenciálneho sexuálneho zneužívania detí 

online: 

 

̶ adresa internetového protokolu nahratia so súvisiacim dátumom a časovou pečiatkou 

vrátane časového pásma a čísla portu: 

 

(text) 

 

̶ ak sú dostupné, ďalšie informácie o geografickej polohe (poštové smerovacie číslo, 

údaje GPS mediálnych súborov atď.): 

 

(text) 

 

6) Informácie o totožnosti akéhokoľvek používateľa alebo používateľov zapojených 

do potenciálneho sexuálneho zneužívania detí online, ako aj: 

 

̶ používateľské meno: 

 

(text) 

 

̶ e-mailová adresa: 

 

(text) 

 

̶ telefónne číslo: 

 

(text) 

 

̶ ďalšie informácie (poštová adresa, profilové informácie, iné e-mailové adresy, iné 

telefónne čísla, platobné informácie, dátum posledného prihlásenia, ďalšie informácie 

o používateľovi alebo jedinečný identifikátor používateľa): 

 

(text) 
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7) Druh služby, ktorú ponúka poskytovateľ: 

 

☐ hostingová služba v zmysle vymedzenia v článku 2 písm. a) nariadenia 

☐ interpersonálna komunikačná služba v zmysle vymedzenia v článku 2 písm. b) 

nariadenia 
 

Dodatočné informácie o službe vrátane webovej stránky/URL: 

 

(text) 

 

8) Spôsob, akým sa poskytovateľ dozvedel o potenciálnom sexuálnom zneužívaní detí: 

 

☐ opatrenia prijaté na vykonanie príkazu na zistenie vydaného podľa článku 7 nariadenia 

☐ informovanie orgánom[…] verejnej moci 

☐ informovanie prostredníctvom horúcej linky vrátane dôveryhodného oznamovateľa 

v zmysle článku 22 […] nariadenia (EÚ) 2022/2065 […] 

☐ nahlásenie používateľom 

☐ opatrenia prijaté z vlastnej iniciatívy poskytovateľa 

☐ iné 

 

Podľa článku 12 ods. 1 nariadenia poskytovatelia nemajú oznamovať potenciálne sexuálne 

zneužívanie detí online zistené prostredníctvom príkazu na odstránenie vydaného podľa tohto 

nariadenia. 

Špecifikácia podrobností týkajúcich sa spôsobu, akým sa poskytovateľ o ňom dozvedel, ako je 

uvedené vyššie: 

 

(text) 

 

9) Oznámil alebo oznámi poskytovateľ potenciálne sexuálne zneužívanie detí online orgánu 

verejnej moci alebo inému subjektu príslušnému na prijímanie takýchto oznámení z tretej 

krajiny? 

 

☐ Áno 

☐ Nie 

 

Ak áno, uveďte: 

 

̶ názov orgánu verejnej moci alebo iného subjektu: 

 

(text) 

 

̶ spisová značka prípadu oznámeného orgánu verejnej moci alebo inému subjektu: 
 

(text) 
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10) Ak sa oznámenie týka šírenia potenciálneho známeho alebo nového materiálu zobrazujúceho 

sexuálne zneužívanie detí, odstránil poskytovateľ tento materiál alebo znemožnil prístup 

k nemu? 

 

☐ Áno 

☐ Nie 

 

11) Prijal poskytovateľ akékoľvek rozhodnutie vo vzťahu k používateľovi alebo používateľom 

zapojeným do potenciálneho sexuálneho zneužívania detí online (zablokovanie účtu, 

pozastavenie alebo ukončenie poskytovania služby)? 

 

☐ Áno 

☐ Nie 

 

Ak áno, uveďte rozhodnutie: 

 

(text) 

 

12) Ak sú dostupné, informácie o dieťati alebo deťoch, ktoré sa javia obeťou potenciálneho 

sexuálneho zneužívania detí online: 

 

̶ používateľské meno: 

 

(text) 

 

̶ e-mailová adresa: 

 

(text) 

 

̶ telefónne číslo: 

 

(text) 

 

̶ ďalšie informácie (poštová adresa, profilové informácie, iné e-mailové adresy, iné 

telefónne čísla, platobné informácie, dátum posledného prihlásenia, ďalšie informácie 

o používateľovi alebo jedinečný identifikátor používateľa): 

 

(text) 

 

13) V relevantných prípadoch ďalšie informácie týkajúce sa potenciálneho sexuálneho 

zneužívania detí online: 

 

(text – podľa potreby priložte údaje) 
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ODDIEL 3: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vydania oznámenia vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Časová pečiatka: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 

 

 



 

16329/24    176 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

PRÍLOHA IV 

VZOR PRÍKAZOV NA ODSTRÁNENIE 

podľa článku 14 ods. 3 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 
PRÍKAZ NA ODSTRÁNENIE VYDANÝ PODĽA NARIADENIA (EÚ) …/…, KTORÝM 

SA STANOVUJÚ PRAVIDLÁ PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU ZNEUŽÍVANIU 
DETÍ A BOJA PROTI NEMU (ĎALEJ LEN „NARIADENIE“) 

 
 

ODDIEL 1: Orgány, ktoré […] vydali príkaz na odstránenie 

 

[…] 

 

Názov príslušného [...] orgánu, [...] ktorý vydal príkaz na odstránenie: 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na odstránenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Adresát príkazu na odstránenie a príslušná služba 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Konkrétna služba, v súvislosti s ktorou sa vydal príkaz na odstránenie: 

 

(text) 

 

 



 

16329/24    177 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

ODDIEL 3: Predmetný materiál zobrazujúci sexuálne zneužívanie detí a dočasné 

nesprístupnenie informácií 

 

Poskytovateľ má odstrániť tento materiál zobrazujúci sexuálne zneužívanie detí alebo znemožniť 

prístup k nemu vo všetkých členských štátoch čo najskôr, najneskôr však do 24 hodín od prijatia 

tohto príkazu na odstránenie: 

 

(presný URL a v prípade potreby dodatočné informácie) 

 

Materiál predstavuje materiál zobrazujúci sexuálne zneužívanie detí v zmysle vymedzenia 

v článku 2 písm. l) nariadenia, keďže predstavuje materiál, ktorý spĺňa jeden alebo viacero 

z uvedených prvkov vymedzenia detskej pornografie a/alebo vymedzenia pornografického 

predstavenia, ako sa stanovuje v článku 2 písm. c) a e) smernice Európskeho parlamentu a Rady 

2011/93/EÚ32 (označte príslušnú (-é) kolónku (-y)): 

 

☐ Každý materiál, ktorý vizuálne zobrazuje dieťa zapojené do skutočného alebo 

simulovaného jednoznačne sexuálneho konania 

☐ Každé zobrazenie pohlavných orgánov dieťaťa primárne určené na sexuálne účely 

☐ Každý materiál, ktorý vizuálne zobrazuje akúkoľvek osobu vyzerajúcu ako dieťa 

zapojenú do skutočného alebo simulovaného jednoznačne sexuálneho konania alebo 

každé zobrazenie pohlavných orgánov akejkoľvek osoby vyzerajúcej ako dieťa 

primárne určené na sexuálne účely 

☐ Realistické obrázky dieťaťa zapojeného do jednoznačne sexuálneho konania alebo 

realistické obrázky pohlavných orgánov dieťaťa primárne určené na sexuálne účely 

☐ Materiál, ktorý vizuálne zobrazuje živé predstavenie určené publiku, v ktorom je dieťa 

zapojené do reálneho alebo simulovaného jednoznačne sexuálneho konania 

☐ Materiál, ktorý vizuálne zobrazuje živé predstavenie určené publiku, v ktorom sú 

pohlavné orgány dieťaťa obnažované primárne na sexuálne účely 

 

V príslušných prípadoch označte: 

 

☐ Na zamedzenie zasahovaniu do činností na predchádzanie trestným činom sexuálneho 

zneužívania detí, ich odhaľovanie, vyšetrovanie a stíhanie poskytovateľ nesmie 

sprístupniť nijaké informácie týkajúce sa odstránenia materiálu zobrazujúceho 

sexuálne zneužívanie detí alebo znemožnenia prístupu k nemu podľa článku 15 ods. 4 

nariadenia počas tohto obdobia: 

 

(text) 

 

                                                 
32 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/93/EÚ z 13. decembra 2011 o boji proti 

sexuálnemu zneužívaniu a sexuálnemu vykorisťovaniu detí a proti detskej pornografii, 

ktorou sa nahrádza rámcové rozhodnutie Rady 2004/68/SVV (Ú. v. EÚ L 335, 17.12.2011, 

s. 1). 
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ODDIEL 3a: Informovanie koordinačného orgánu členského štátu, v ktorom má 

poskytovateľ hostingových služieb hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je usadený 

jeho právny zástupca 

 

Označte príslušnú (-é) kolónku (-y): 

 

□ Členský štát, v ktorom má poskytovateľ hostingových služieb hlavné sídlo alebo 

v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca, sa líši od členského štátu 

vydávajúceho príslušného orgánu. 

 

□ Kópia príkazu na odstránenie sa zasiela koordinačnému orgánu členského štátu, 

v ktorom má poskytovateľ hostingových služieb hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt 

alebo je usadený jeho právny zástupca. 

 

□ Príkaz na odstránenie sa zasiela prostredníctvom koordinačného orgánu členského 

štátu, v ktorom má poskytovateľ hostingových služieb hlavné sídlo alebo v ktorom má 

pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca. 

 

 

ODDIEL 4: Kontaktné údaje v prípade nadväzujúcich opatrení 

 

Kontaktné údaje […] príslušného […] orgánu, ktorý […] vydal príkaz na odstránenie, na účely 

spätnej väzby o vykonávaní príkazu na odstránenie alebo ďalšieho objasnenia vrátane 

komunikácie, ako sa uvádza v článku 14 ods. 5, 6 a 7 nariadenia: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 5: Dôvody 

 

Príkaz na odstránenie sa vydáva z týchto dôvodov: 

 

(dostatočne podrobné odôvodnenie, prečo sa príkaz na odstránenie vydáva) 
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ODDIEL 6: Informácie o opravných prostriedkoch 

 

Príslušný súd, na ktorom možno napadnúť príkaz na odstránenie podľa článku 15 ods. 1 

nariadenia: 

 

(text) 

 

Lehoty pre napadnutie príkazu na […] odstránenie (počet dní/mesiacov od): 

 

(text) 

 

Odkazy alebo prepojenia na ustanovenia vnútroštátneho práva týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

V relevantných prípadoch dodatočné informácie týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

Za nesplnenie tohto príkazu na odstránenie možno uložiť sankcie v súlade článkom 35 nariadenia. 

 

 

ODDIEL 7: Dátum, pečiatka a elektronický podpis 

 

Dátum vydania príkazu na odstránenie: 

 

(text) 

 

Časová pečiatka: 

 

(text) 

 

Elektronický podpis príslušného [...] orgánu […], ktorý vydal príkaz na odstránenie: 

 

(text) 
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PRÍLOHA V 

VZOR NA INFORMOVANIE O NEMOŽNOSTI VYKONAŤ PRÍKAZ NA ODSTRÁNENIE 

podľa článku 14 ods. 5 a 6 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá 

predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na odstránenie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka poskytovateľa: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na odstránenie 

 

[…] 

 

Názov príslušného [...] orgánu […], ktorý vydal príkaz na odstránenie 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na odstránenie: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na odstránenie vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Nevykonanie 

 

Poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na odstránenie v rámci povinnej lehoty z týchto dôvodov 

[označte príslušnú (-é) kolónku (-y)]: 

 

☐ vyššia moc alebo faktická nemožnosť, ktorú nezavinil poskytovateľ hostingových služieb, 

vrátane objektívne odôvodniteľných technických alebo prevádzkových dôvodov 

☐ príkaz na odstránenie obsahuje jednu alebo viaceré zjavné chyby 

☐ príkaz na odstránenie neobsahuje dostatočné informácie 

 

Poskytnite ďalšie informácie týkajúce sa dôvodov nevykonania a uveďte dôvody vyššej moci alebo 

faktickej nemožnosti, zjavnú (-é) chybu (-y) a/alebo dodatočné informácie alebo v príslušných 

prípadoch potrebné objasnenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 



 

16329/24    182 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

PRÍLOHA VI 

VZOR NA INFORMOVANIE O VYKONANÍ PRÍKAZU NA ODSTRÁNENIE 

podľa článku 14 ods. 7 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na odstránenie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka poskytovateľa: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na odstránenie 

 

[…] 

 

 

Príslušný [...] orgán […], ktorý vydal príkaz na odstránenie 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na odstránenie: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na odstránenie vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Opatrenia prijaté na vykonanie príkazu na odstránenie 

 

Poskytovateľ na vykonanie príkazu na odstránenie prijal toto opatrenie (označte príslušnú 

kolónku): 

 

☐ odstránil materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí 

☐ znemožnil prístup k materiálu obsahujúcemu sexuálne zneužívanie detí vo všetkých 

členských štátoch 

 

Dátum a čas prijatia opatrenia vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 
 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 
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PRÍLOHA VII 

VZOR PRÍKAZOV NA ZABLOKOVANIE 

podľa článku 17 ods. 1 nariadenia (EÚ) …/…[, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 
PRÍKAZ NA ZABLOKOVANIE VYDANÝ PODĽA NARIADENIA (EÚ) …/…, KTORÝM 

SA STANOVUJÚ PRAVIDLÁ PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU ZNEUŽÍVANIU 
DETÍ A BOJA PROTI NEMU (ĎALEJ LEN „NARIADENIE“) 

 
 

ODDIEL 1: Orgány, ktoré […] vydali príkaz na zablokovanie 

 

[…] 

 

 

Názov príslušného [...] orgánu […], ktorý vydal príkaz na zablokovanie 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na zablokovanie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Adresát príkazu na zablokovanie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Opatrenia na vykonanie príkazu na zablokovanie vrátane dodatočných záruk: 

 

Poskytovateľ má prijať potrebné opatrenia na zamedzenie prístupu používateľov v Únii 

k známemu materiálu obsahujúcemu sexuálne zneužívanie detí označenému týmito URL: 

 

(text) 

 

Príkaz na zablokovanie sa vzťahuje na túto službu, ktorú poskytovateľ ponúka v Únii: 

 

(text) 

 

Poskytovateľ má pri vykonávaní príkazu na zablokovanie dodržiavať tieto obmedzenia a/alebo 

poskytovať tieto záruky, ako sa uvádza v článku 16 ods. 5 nariadenia: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dôvody, obdobie uplatňovania a oznamovanie 

 

Príkaz na zablokovanie sa vydáva z týchto dôvodov: 

 

(dostatočne podrobné odôvodnenie, prečo sa príkaz na zablokovanie vydáva) 

 

Príkaz na zablokovanie sa uplatňuje od … (dátum) do …. (dátum) 

 

[…] 

 

ODDIEL 5: Kontaktné údaje v prípade nadväzujúcich opatrení 

 

Kontaktné údaje […] príslušného orgánu, ktorý […] vydal príkaz, na účely spätnej väzby 

o vykonávaní príkazu na zablokovanie alebo ďalšieho objasnenia vrátane komunikácie, ako sa 

uvádza v článku 17 ods. 4a, 5 a 5a nariadenia: 

 

(text) 
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ODDIEL 6: Informácie o opravných prostriedkoch 

 

Príslušný súd, na ktorom možno napadnúť príkaz na zablokovanie podľa článku 18 ods. 1 

nariadenia: 

 

(text) 

 

Lehoty pre napadnutie príkazu na zablokovanie (počet dní/mesiacov od): 

 

(text) 

 

Odkazy alebo prepojenia na ustanovenia vnútroštátneho práva týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

V relevantných prípadoch dodatočné informácie týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

Za nesplnenie tohto príkazu na zablokovanie možno uložiť sankcie v súlade s článkom 35 

nariadenia. 

 

 

ODDIEL 7: Dátum, čas a elektronický podpis 

 

Dátum vydania príkazu na zablokovanie: 

 

(text) 

 

Časová pečiatka: 

 

(text) 

 

Elektronický podpis príslušného [...] orgánu […], ktorý vydal príkaz na zablokovanie 

 

(text) 
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PRÍLOHA VIII 

VZOR NA INFORMOVANIE O NEMOŽNOSTI VYKONAŤ PRÍKAZ 

NA ZABLOKOVANIE 

podľa článku 17 ods. 4a a 5 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá 

predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na zablokovanie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka adresáta: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na zablokovanie 

 

[…] 

 

 

Príslušný [...] orgán […], ktorý vydal príkaz na zablokovanie 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na zablokovanie 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na zablokovanie vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Nevykonanie 

 

Poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na zablokovanie v rámci povinnej lehoty z týchto dôvodov 

[označte príslušnú (-é) kolónku (-y)]: 

 

☐ vyššia moc alebo faktická nemožnosť, ktorú nezavinil poskytovateľ hostingových 

služieb, vrátane objektívne odôvodniteľných technických alebo prevádzkových 

dôvodov 

☐ príkaz na zablokovanie obsahuje jednu alebo viaceré zjavné chyby 

☐ príkaz na zablokovanie neobsahuje dostatočné informácie 

 

[…] 

 

Poskytnite ďalšie informácie týkajúce sa dôvodov nevykonania a uveďte dôvody vyššej moci 

alebo faktickej nemožnosti, zjavnú (-é) chybu (-y) a/alebo dodatočné informácie alebo 

v príslušných prípadoch potrebné objasnenie: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 
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PRÍLOHA IX 

VZOR NA INFORMOVANIE O VYKONANÍ PRÍKAZU NA ZABLOKOVANIE 

podľa článku 17 ods. 5a nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na zablokovanie 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka poskytovateľa: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na zablokovanie 

 

Príslušný orgán, ktorý vydal príkaz na zablokovanie 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na zablokovanie: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na zablokovanie vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Opatrenia prijaté na vykonanie príkazu na zablokovanie 

 

Na vykonanie príkazu na zablokovanie poskytovateľ prijal tieto opatrenia, v ktorých 

uviedol najmä to, či poskytovateľ zabránil prístupu k materiálu obsahujúcemu sexuálne 

zneužívanie detí: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia opatrenia vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 
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PRÍLOHA X 

VZOR PRÍKAZOV NA VYRADENIE ZO ZOZNAMU 

podľa článku 18b ods. 1 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 
PRÍKAZ NA VYRADENIE ZO ZOZNAMU VYDANÝ PODĽA NARIADENIA (EÚ) …/…, 

KTORÝM SA STANOVUJÚ PRAVIDLÁ PREDCHÁDZANIA SEXUÁLNEMU 
ZNEUŽÍVANIU DETÍ A BOJA PROTI NEMU (ĎALEJ LEN „NARIADENIE“) 

 
 

ODDIEL 1: Orgány, ktoré vydali príkaz na vyradenie zo zoznamu 

 

Názov príslušného orgánu, ktorý vydal príkaz na vyradenie zo zoznamu 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na vyradenie zo zoznamu: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 1a: Informácie príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má poskytovateľ 

hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho právny zástupca 

 

Označte príslušnú (-é) kolónku (-y): 

 

□ členský štát, v ktorom má poskytovateľ hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je 

usadený jeho právny zástupca, sa líši od členského štátu vydávajúceho príslušného 

orgánu 

 

□ kópia príkazu na vyradenie zo zoznamu sa zasiela príslušnému orgánu členského štátu, 

v ktorom má poskytovateľ hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo je usadený jeho 

právny zástupca 

 

□ príkaz na vyradenie zo zoznamu sa zasiela prostredníctvom príslušného orgánu 

členského štátu, v ktorom má poskytovateľ hlavné sídlo alebo v ktorom má pobyt alebo 

je usadený jeho právny zástupca 
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ODDIEL 2: Adresát príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 3: Opatrenia na vykonanie príkazu na vyradenie zo zoznamu vrátane 

dodatočných záruk: 

 

Poskytovateľ má prijať potrebné opatrenia na zabránenie šíreniu známeho materiálu 

obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí v Únii označenému týmito URL: 

 

(text) 

 

Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa vzťahuje na túto službu, ktorú poskytovateľ ponúka 

v Únii: 

 

(text) 

 

ODDIEL 4: Dôvody, obdobie uplatňovania a oznamovanie 

 

Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa vydáva z týchto dôvodov: 

 

(text) 

 

Príkaz na vyradenie zo zoznamu sa uplatňuje od … (dátum) do ……. (dátum) 

 

Podľa článku 18a ods. 5 nariadenia sa na podávanie správ uplatňujú tieto požiadavky: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 5: Informácie o opravných prostriedkoch 

 

Príslušný súd, na ktorom možno napadnúť príkaz na vyradenie zo zoznamu podľa článku 18c 

ods. 1 nariadenia: 

 

(text) 
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Lehoty pre napadnutie príkazu na vyradenie zo zoznamu (počet dní/mesiacov od): 

 

(text) 

 

Odkazy alebo prepojenia na ustanovenia vnútroštátneho práva týkajúce sa opravných 

prostriedkov: 

 

(text) 

 

V relevantných prípadoch dodatočné informácie týkajúce sa opravných prostriedkov: 

 

(text) 

 

ODDIEL 6 […]: Dátum, čas a elektronický podpis 

 

Dátum vydania príkazu na vyradenie zo zoznamu: 

 

(text) 

 

Časová pečiatka: 

 

(text) 

 

Elektronický podpis príslušného orgánu, ktorý vydal príkaz na vyradenie zo zoznamu 

 

(text) 

 

Za nesplnenie tohto príkazu na vyradenie zo zoznamu možno uložiť sankcie v súlade 

s článkom 35 nariadenia. 
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PRÍLOHA XI 

VZOR NA INFORMOVANIE O NEMOŽNOSTI VYKONAŤ PRÍKAZ NA VYRADENIE 

ZO ZOZNAMU 

podľa článku 18b ods. 4 a 5 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá 

predchádzania sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka adresáta: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Príslušný orgán, ktorý vydal príkaz na vyradenie zo zoznamu 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na vyradenie zo zoznamu: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na vyradenie zo zoznamu vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Nevykonanie 
 

Poskytovateľ nemôže vykonať príkaz na vyradenie zo zoznamu v rámci povinnej lehoty 

z týchto dôvodov [označte príslušnú (-é) kolónku (-y)]: 

 

☐ vyššia moc alebo faktická nemožnosť, ktorú nezavinil poskytovateľ, a to vrátane 

objektívne odôvodniteľných technických alebo prevádzkových dôvodov 

☐ príkaz na vyradenie zo zoznamu obsahuje jednu alebo viaceré zjavné chyby 

☐ príkaz na vyradenie zo zoznamu neobsahuje dostatočné informácie 

 

Poskytnite ďalšie informácie týkajúce sa dôvodov nevykonania a uveďte dôvody vyššej moci 

alebo faktickej nemožnosti, zjavnú (-é) chybu (-y) a/alebo dodatočné informácie alebo 

v príslušných prípadoch potrebné objasnenie: 

 

(text) 
 
 
ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 
 
Dátum a čas vrátane časového pásma: 
 
(text) 
 
Podpis: 
 
(text) 
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PRÍLOHA XII 

VZOR NA INFORMOVANIE O VYKONANÍ PRÍKAZU NA VYRADENIE ZO ZOZNAMU 

podľa článku 18b ods. 6 nariadenia (EÚ) …/… [, ktorým sa stanovujú pravidlá predchádzania 

sexuálnemu zneužívaniu detí a boja proti nemu] 

 

ODDIEL 1: Adresát príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Názov poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Kontaktné miesto: 

 

(text) 

 

Kontaktné údaje poskytovateľa a v príslušných prípadoch jeho právneho zástupcu: 

 

(text) 

 

Spisová značka poskytovateľa: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 2: Informácie týkajúce sa príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Príslušný orgán, ktorý vydal príkaz na vyradenie zo zoznamu 

 

(text) 

 

Spisová značka príkazu na vyradenie zo zoznamu: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia príkazu na vyradenie zo zoznamu vrátane časového pásma: 

 

(text) 
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ODDIEL 3: Opatrenia prijaté na vykonanie príkazu na vyradenie zo zoznamu 

 

Na vykonanie príkazu na vyradenie zo zoznamu prijal poskytovateľ tieto opatrenia, pričom 

uvedie najmä to, či poskytovateľ zabránil tomu, aby sa online lokalita, na ktorej sa 

nachádza materiál obsahujúci sexuálne zneužívanie detí, zobrazovala vo výsledkoch 

vyhľadávania: 

 

(text) 

 

Dátum a čas prijatia opatrenia vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

 

ODDIEL 4: Dátum, čas a podpis 

 

Dátum a čas vrátane časového pásma: 

 

(text) 

 

Podpis: 

 

(text) 
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PRÍLOHA XIII 

TABUĽKA ZHODY 

Kapitoly Články Odôvodnenia 

I 
Článok 1 (Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti) Odôvodnenia 1 – 12 

Článok 2 (Vymedzenie pojmov) Odôvodnenie 13 

II 

Článok 3 (Posudzovanie rizika) Odôvodnenia 14 – 15 

Článok 4 (Zmierňovanie rizika) Odôvodnenie 16 

Článok 5 (Podávanie správ o rizikách a ich kategorizácia) Odôvodnenia 17 – 18b 

Článok 5a (Upravené alebo dodatočné posúdenie rizika alebo 

opatrenia na zmiernenie rizika) 

Odôvodnenie 18b 

Článok 5b (Značka zníženého rizika) Odôvodnenie 18c 

Článok 6 (Povinnosti obchodov so softvérovými aplikáciami) Odôvodnenie 19 

Článok 7 (Vydávanie príkazov na zistenie) Odôvodnenia 20 – 22a 

Článok 8 (Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov na zistenie) Odôvodnenia 20 – 22a 

Článok 9 (Opravné prostriedky, informácie, oznamovanie 

a zmena príkazov na zistenie) 

Odôvodnenia 23 – 23b 

Článok 10 (Technológie a záruky) Odôvodnenia 24 – 26b 

Článok 11 (Usmernenia o povinnostiach týkajúcich sa 

zisťovania) 

Odôvodnenia 27 – 28 

Článok 12 (Oznamovacie povinnosti) Odôvodnenia 29 – 29b 

Článok 13 (Osobitné požiadavky na oznamovanie) Odôvodnenia 29 – 29b 

Článok 14 (Príkazy na odstránenie) Odôvodnenia 30 – 31b 

Článok 14a (Postup pre cezhraničné príkazy na odstránenie) Odôvodnenie 31c 

Článok 15 (Opravné prostriedky a poskytovanie informácií) Odôvodnenia 30, 32 

Článok 16 (Príkazy na zablokovanie) Odôvodnenia 33, 34 

Článok 17 (Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov 

na zablokovanie) 

Odôvodnenia 33, 34 

Článok 18 (Opravné prostriedky a poskytovanie informácií 

[…]) 

Odôvodnenie 33 

Článok 18a (Príkazy na vyradenie zo zoznamu) Odôvodnenie 33a 

Článok 18aa (Postup pre cezhraničné príkazy na vyradenie 

zo zoznamu) 

Odôvodnenie 33b 

Článok 18b (Dodatočné pravidlá týkajúce sa príkazov 

na vyradenie zo zoznamu) 

Odôvodnenie 33a 

Článok 18c (Opravné prostriedky a poskytovanie informácií) Odôvodnenie 33a 

Článok 19 (Zodpovednosť poskytovateľov) Odôvodnenie 34 

Článok 20 (Právo obetí na informácie) Odôvodnenie 35 

Článok 21 (Právo obetí na pomoc a podporu pri odstraňovaní) Odôvodnenia 36 – 38 

Článok 22 (Uchovávanie informácií) Odôvodnenie 39 

Článok 22a (Uchovávanie logov) Odôvodnenie 39 

Článok 23 (Kontaktné miesta) Odôvodnenie 40 

Článok 24 (Právny zástupca) Odôvodnenia 41 – 42 

III 

Článok 25 (Koordinačné orgány [...] a iné príslušné orgány) Odôvodnenia […]45 – 

45a 

Článok 26 (Požiadavky na […] príslušné orgány) Odôvodnenia 46a – 46b 

Článok 27 (Vyšetrovacie a presadzovacie právomoci) Odôvodnenia 47 – 48 

[…] […] 
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Kapitoly Články Odôvodnenia 

[…] […] 

[…] […] 

Článok 31 (Vyhľadávanie na účely overenia súladu) Odôvodnenie 49 

[…] […] 

Článok 33 (Právomoc) Odôvodnenie 51 

Článok 34 (Právo [...] podať sťažnosť) Odôvodnenie 52 

Článok 34a (Zastupovanie) Odôvodnenie 52a 

Článok 35 (Sankcie) Odôvodnenie 53 

Článok 36 (Identifikácia a predkladanie sexuálneho zneužívania 

detí online) 

Odôvodnenia 54 – 56a 

Článok 37 (Cezhraničná spolupráca medzi koordinačnými 

orgánmi) 

Odôvodnenie 57 

Článok 38 (Spoločné vyšetrovania) Odôvodnenie 57a 

Článok 38a (Vzájomná pomoc)  

Článok 39 ([…] Spolupráca, koordinácia a systém výmeny 

informácií) 

Odôvodnenie 58 

IV 

Článok 40 (Zriadenie a rozsah pôsobnosti centra EÚ) Odôvodnenie 59 

Článok 41 (Právne postavenie) Odôvodnenie 59 

Článok 42 (Sídlo) Odôvodnenie 59 

Článok 43 (Úlohy centra EÚ) Odôvodnenie 60 

Článok 44 (Databázy ukazovateľov) Odôvodnenie 61 

Článok 45 (Databáza oznámení) Odôvodnenia 62 – 63 

Článok 46 (Prístup, presnosť a bezpečnosť) Odôvodnenie 64 

Článok 47 (Delegované akty súvisiace s databázami) Odôvodnenie 64 

Článok 47a (Simulačné testy na pomoc v súvislosti s možným 

vydávaním príkazov na zistenie) 

 

Článok 48 (Oznamovanie) Odôvodnenie 65 

Článok 49 (Vyhľadávanie a informovanie […]) Odôvodnenie 66 

Článok 50 (Technológie, informácie a odborné znalosti) Odôvodnenie 67 

Článok 51 (Spracovateľské činnosti a ochrana údajov) Odôvodnenie 68 

Článok 52 (Kontaktní úradníci) Odôvodnenia 69 – 

[…]71a 

Článok 53 (Spolupráca s Europolom) Odôvodnenia 69 – 

[…]71a 

Článok 53a (Spolupráca s inými agentúrami a orgánmi Únie)  

Článok 54 (Spolupráca s partnerskými organizáciami) Odôvodnenia 69 – 

[…]71a 

Článok 54a (Spolupráca s tretími krajinami 

a medzinárodnými organizáciami) 

 

Článok 55 (Správna a riadiaca štruktúra) Odôvodnenie 73 

Článok 56 (Zloženie správnej rady) -  

Článok 57 (Funkcie správnej rady) -  

Článok 58 (Predseda správnej rady) -  

Článok 59 (Zasadnutia správnej rady) -  

Článok 60 (Pravidlá hlasovania správnej rady) -  

[…] -  

[…] -  
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Kapitoly Články Odôvodnenia 

[…] -  

Článok 64 (Povinnosti výkonného riaditeľa) -  

Článok 65 (Výkonný riaditeľ) -  

Článok 66 (Zriadenie a úlohy výboru pre technológie) Odôvodnenie 74 

Článok 66a (Vymenovanie a úlohy výboru pre obete) Odôvodnenie 74a 

Článok 67 ([…] Zostavenie rozpočtu […]) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 70 […] (Rozpočtové pravidlá) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 68 […] (Štruktúra rozpočtu) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 69 […] (Predkladanie účtovnej závierky a absolutórium) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 71 (Všeobecné ustanovenia) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 72 (Vyslaní národní experti a ostatný personál) -  

Článok 73 (Výsady a imunity) -  

Článok 74 (Povinnosť služobného tajomstva) -  

Článok 75 (Bezpečnostné predpisy v oblasti ochrany utajovaných 

skutočností a citlivých neutajovaných skutočností) 
-  

Článok 76 (Jazykový režim) -  

Článok 77 (Transparentnosť a komunikácia) -  

Článok 78 (Opatrenia proti podvodom) PRÍLOHA 

k legislatívnemu 

finančnému výkazu 

Článok 79 (Zodpovednosť) -  

Článok 80 (Administratívne vyšetrovania) -  

Článok 81 (Dohoda o sídle a prevádzkové podmienky) -  

Článok 82 (Začiatok činnosti centra EÚ) -  

V 
Článok 83 (Zber údajov) -  

Článok 84 (Podávanie správ o transparentnosti) -  

VI 

Článok 85 (Hodnotenie)  Odôvodnenia 75 – 77 

Článok 86 (Vykonávanie delegovania právomoci) – 

Článok 87 (Postup výboru) Odôvodnenia 79 – 82 

Článok 88 ([…] Zmena nariadenia (EÚ) 2021/1232) Odôvodnenie […]78 

Článok 89 (Nadobudnutie účinnosti a uplatňovanie) Odôvodnenia 78a, 83 – 

84 
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PRÍLOHA XIV 

METODIKA A KRITÉRIÁ KATEGORIZÁCIE RIZÍK SLUŽIEB 

1. Bodové hodnotenie na základe veľkosti služby ........................................................ 203 

A. Služby vymedzené ako „VLOP“ (= veľmi veľké online platformy) a služby vymedzené 

ako „VLOSE“ (veľmi veľké internetové vyhľadávače). ....................................... 203 

B. Iné služby .............................................................................................................. 203 

2. Bodové hodnotenie na základe typu služby .............................................................. 203 

A. Platforma sociálnych médií (služby, ktoré spájajú používateľov a umožňujú im budovať 

komunity na základe spoločných záujmov alebo prepojení) ................................ 203 

B. Služba zasielania elektronických správ (služba, ktorá sa zvyčajne zameriava na to, aby 

umožnila používateľom odosielať správy, ktoré môže prezerať alebo čítať len konkrétny 

príjemca alebo skupina ľudí) ............................................................................... 203 

C. Služba online hier (služby, ktoré používateľom umožňujú interakciu v čiastočne alebo 

úplne simulovaných virtuálnych prostrediach) .................................................... 203 

D. Služby pre dospelých (služby, ktoré sa primárne používajú na šírenie obsahu pre 

dospelých vytvoreného používateľmi) .................................................................. 203 

E. Služby diskusného fóra alebo diskusných miestností (služby, ktoré používateľom 

umožňujú odosielať alebo uverejňovať správy, ktoré si môže prečítať verejnosť alebo 

otvorená skupina ľudí) ......................................................................................... 204 

F. Služby trhoviska alebo inzercie (služby, ktoré používateľom umožňujú nakupovať 

a predávať ich tovar alebo služby) ....................................................................... 204 

G. Služba úložiska a zdieľania súborov (služby, ktorých primárne funkcie zahŕňajú 

umožniť používateľom uchovávať digitálny obsah a zdieľať prístup k tomuto obsahu 

prostredníctvom odkazov) .................................................................................... 204 

H. Hostingové služby pre webové stránky a servery (služby, ktoré jednotlivcom alebo 

organizáciám poskytujú infraštruktúru a technológie potrebné na hosting webových 

sídel alebo webových aplikácií na internete vrátane serverového priestoru, šírky pásma 

a technickej podpory). .......................................................................................... 204 

I. Internetové vyhľadávače ...................................................................................... 204 

J. Služby priamo zamerané na deti .......................................................................... 204 

K. Iné služby informačnej spoločnosti ...................................................................... 204 

3. Bodové hodnotenie na základe hlavnej architektúry služby. .................................... 205 

A. Umožňuje služba detským používateľom prístup k časti služby alebo celej službe?205 

B. Identifikácia používateľa ...................................................................................... 205 

C. Používateľské pripojenie ...................................................................................... 205 

D. Komunikácia používateľov ................................................................................... 206 
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E. Umožňuje služba používateľom inzerovať tovar a služby na predaj?.................. 207 

F. Umožňuje služba platby prostredníctvom svojho systému? ................................. 207 

G. Môžu používatelia stiahnuť/uložiť/zobraziť video obsah alebo robiť z neho snímky 

obrazovky? ........................................................................................................... 207 

H. Používa služba odporúčacie algoritmy? .............................................................. 207 

I. V prípade, že služba používa odporúčacie algoritmy, môžu sa odporúčacie algoritmy

 .............................................................................................................................. 207 

J. Možnosť obmedziť počet stiahnutí na používateľa s cieľom obmedziť distribúciu207 

K. Funkcie ukladania ................................................................................................ 208 

L. Funkcie brániace používateľom vytvárať záznamy a snímky obrazovky zdieľaného 

obsahu alebo ukladať miestnu kópiu zdieľaného obsahu .................................... 208 

4. Bodové hodnotenie na základe politík a bezpečnostných funkcií už v štádiu návrhu 

zavedených na riešenie identifikovaných rizík. ........................................................ 209 

A. Účinnosť politík v oblasti rizík sexuálneho zneužívania detí ............................... 209 

B. Opatrenia na podporu digitálnej mediálnej gramotnosti používateľov a systému 

bodového hodnotenia bezpečného používania ..................................................... 210 

C. Vymedzenie pojmu sexuálneho zneužívania detí v podmienkach poskytovania služieb

 .............................................................................................................................. 210 

D. Funkcie brániace používateľom zdieľať potenciálne škodlivý obsah .................. 211 

E. Možnosť využívania partnerského sťahovania („peer-to-peer“, umožňuje priame 

zdieľanie obsahu bez použitia centralizovaných serverov) .................................. 211 

F. Posúdenie funkcií z hľadiska potenciálnych rizík šírenia .................................... 212 

G. Možnosť vymazať zdieľaný obsah všetkým používateľom, s ktorými bol zdieľaný212 

H. Systémy na výber a zobrazovanie reklamy ........................................................... 213 

I. Používanie funkcií moderovania pred zverejnením ............................................. 213 

J. Používanie systému na vyraďovanie obsahu zo zoznamu .................................... 214 

K. Používanie maskovania obrázkov ........................................................................ 214 

5. Mapovanie tendencií používateľov ........................................................................... 215 

A. Posudzovanie vzorcov správania používateľov .................................................... 215 

B. Obľúbenosť služby u rozličných vekových skupín ................................................ 215 

C. Analýza rizík groomingu na základe mapovania používateľov ............................ 216 

D. Analýza tendencií na základe informácií o účte: ................................................. 217 

 



 

16329/24    203 

PRÍLOHA JAI.1 LIMITE SK 
 

1. Bodové hodnotenie na základe veľkosti služby 

A. Služby vymedzené ako „VLOP“ (= veľmi veľké online platformy) a služby vymedzené 

ako „VLOSE“ (veľmi veľké internetové vyhľadávače)33. 

a. Vymedzenie pojmu: Online platformy a online internetové vyhľadávače, ktoré 

majú priemerný mesačný počet […]aktívnych príjemcov služby v Únii, ktorý sa 

rovná 45 miliónom alebo je vyšší, a ktoré sú určené ako veľmi veľké online 

platformy alebo veľmi veľké internetové vyhľadávače. 

B. Iné služby 

2. Bodové hodnotenie na základe typu služby 

Patrí služba do jedného alebo viacerých z týchto typov služieb? 

A. Platforma sociálnych médií (služby, ktoré spájajú používateľov a umožňujú im budovať 

komunity na základe spoločných záujmov alebo prepojení) 

B. Služba zasielania elektronických správ (služba, ktorá sa zvyčajne zameriava na to, aby 

umožnila používateľom odosielať správy, ktoré môže prezerať alebo čítať len konkrétny 

príjemca alebo skupina ľudí) 

C. Služba online hier (služby, ktoré používateľom umožňujú interakciu v čiastočne alebo 

úplne simulovaných virtuálnych prostrediach) 

D. Služby pre dospelých34 (služby, ktoré sa primárne používajú na šírenie obsahu pre 

dospelých vytvoreného používateľmi) 

a. Služby pre dospelých by napríklad mohli zahŕňať jednu alebo viacero z týchto 

služieb: 

i. Kamerové služby: Tieto platformy umožňujú živé vysielanie alebo 

predstavenie pred webkamerami zo strany jednotlivcov, ktorí zvyčajne 

vykonávajú činnosti zamerané na dospelých, ako sú sexuálne explicitné 

konverzácie, striptíz alebo sexuálne aktivity pre publikum. 

ii. Pornografické webové sídla: Ide o platformy, ktoré primárne hosťujú alebo 

distribuujú sexuálne explicitné videá, obrázky alebo iný obsah pre 

dospelých na účely prezerania alebo sťahovania. 

                                                 
33 Články 33 a 34 nariadenia (EÚ) 2022/2065 (akt o digitálnych službách). 
34 „Služba pre dospelých“ zvyčajne označuje online platformu alebo službu, ktorá sa primárne 

zaoberá obsahom pre dospelých alebo uľahčuje jeho šírenie. Tento obsah môže okrem iného 

zahŕňať sexuálne explicitné obrázky, videá alebo sexuálne explicitný text, ktoré sú určené pre 

dospelé publikum a môžu obsahovať nahotu, sexuálny obsah alebo sexuálne explicitný jazyk. 

Služby pre dospelých zahŕňajú širokú škálu platforiem vrátane webových sídel pre dospelých, 

sietí sociálnych médií pre dospelých, diskusných miestností pre dospelých, strímingových služieb 

pre dospelých a platforiem pre dospelé osoby na zoznamovanie alebo nadväzovanie nezáväzných 

vzťahov. Tieto platformy sú navrhnuté tak, aby slúžili jednotlivcom, ktorí hľadajú obsah, zábavu 

alebo interakcie orientované na dospelých. Upozorňujeme, že služby pre dospelých sa môžu líšiť, 

pokiaľ ide o druhy obsahu, ktoré ponúkajú, cieľovú skupinu a služby, ktoré poskytujú. Majú však 

spoločnú črtu, že poskytujú prístup k materiálu orientovanému na dospelých a často vyžadujú, aby 

používatelia predtým, ako sa dostanú k takémuto obsahu, potvrdili svoj vek. 
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iii. Služby hazardných hier pre dospelých: Tieto služby zahŕňajú online 

stávkové činnosti alebo hazardné hry, ktoré sú výslovne zamerané 

na dospelých a môžu zahŕňať hry alebo obsah hazardných hier s tematikou 

určenou pre dospelých. 

iv. Eskortné služby: Tieto služby spájajú jednotlivcov s eskortami alebo 

spoločníkmi pre činnosti zamerané na dospelých, ktoré môžu zahŕňať 

služby sprevádzania, intímne alebo sexuálne služby za odplatu. 

v. Sídla sociálnych sietí pre dospelých: Ide o platformy, ako sú sídla 

mainstreamových sociálnych sietí, ale osobitne sa zameriavajú 

na dospelých, ktorí sa zaujímajú o kontakt s ostatnými na účely interakcií 

pre dospelých, ako sú zoznamovanie, príležitostné stretnutia alebo diskusie 

o sexuálnych témach. 

vi. Zoznamovacie služby pre dospelých: Tieto mobilné aplikácie sa 

zameriavajú na uľahčenie spojení medzi dospelými, ktorí majú záujem 

o príležitostné alebo intímne vzťahy, pričom často zdôrazňujú fyzickú 

príťažlivosť a sexuálnu kompatibilitu, zvyčajne prostredníctvom vytvárania 

profilov, párovania algoritmov a funkcií zasielania správ. 

vii. Služby predplatného obsahu pre dospelých: Tieto platformy ponúkajú 

prístup k výlučnému alebo prémiovému obsahu pre dospelých 

prostredníctvom modelov založených na predplatnom, ktoré používateľom 

poskytujú rôzne médiá zamerané na dospelých, ako sú videá, obrázky alebo 

príbehy. 
 

E. Služby diskusného fóra alebo diskusných miestností (služby, ktoré používateľom 

umožňujú odosielať alebo uverejňovať správy, ktoré si môže prečítať verejnosť alebo 

otvorená skupina ľudí) 

F. Služby trhoviska alebo inzercie (služby, ktoré používateľom umožňujú nakupovať 

a predávať ich tovar alebo služby) 

G. Služba úložiska a zdieľania súborov (služby, ktorých primárne funkcie zahŕňajú 

umožniť používateľom uchovávať digitálny obsah a zdieľať prístup k tomuto obsahu 

prostredníctvom odkazov) 

H. Hostingové služby pre webové stránky a servery35 (služby, ktoré jednotlivcom alebo 

organizáciám poskytujú infraštruktúru a technológie potrebné na hosting webových 

sídel alebo webových aplikácií na internete vrátane serverového priestoru, šírky pásma 

a technickej podpory). 

I. Internetové vyhľadávače36 

J. Služby priamo zamerané na deti 

K. Iné služby informačnej spoločnosti37 

                                                 
35 Pozri aj článok 3 písm. g) bod iii) nariadenia (EÚ) 2022/2065. 
36 Pozri článok 3 písm. j) nariadenia (EÚ) 2022/2065. 
37 „Služby informačnej spoločnosti“ sú „služby“ v zmysle vymedzenia v článku 1 ods. 1 písm. 

b) smernice (EÚ) 2015/1535. 
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3. Bodové hodnotenie na základe hlavnej architektúry služby. 

A. Umožňuje služba detským38 používateľom prístup k časti služby alebo celej službe? 

ÁNO/NIE 

B. Identifikácia používateľa 

1. Môžu používatelia zobrazovať identifikačné informácie prostredníctvom 

používateľského profilu, ktorý si môžu prezerať ostatní (napr. obrázky, 

používateľské mená, vek)? 

ÁNO/NIE 

2. Dá sa platforma používať anonymne? 

ÁNO/NIE 

3. Môžu používatelia zdieľať obsah anonymne (napr. anonymné profily alebo 

prístup bez účtu)? 

ÁNO/NIE 

4. Existujú funkcie, ktoré používateľom bránia v prístupe k webovému sídlu alebo 

sídlam v inom geografickom regióne, kde sú právne predpisy menej prísne? 

ÁNO/NIE 

5. Vyžaduje si služba viacstupňovú autentifikáciu a informácie na registráciu 

používateľa, ak sa používatelia zaregistrujú pre službu použitím telefónneho čísla, 

e-mailovej adresy alebo iných identifikátorov? 

ÁNO/NIE 

C. Používateľské pripojenie 

1. Môžu sa používatelia spojiť s inými používateľmi? 

ÁNO/NIE 

2. Môžu používatelia vytvoriť uzavreté skupiny alebo posielať skupinové správy? 

ÁNO/NIE 

3. Môžu používatelia vyhľadávať iných používateľov podľa konkrétnych kategórií 

(miesto, pohlavie, záľuby atď.)? 

ÁNO/NIE 

                                                 
38 Používatelia, ktorí nedosiahli vek dospelosti v krajine usadenia poskytovateľa služieb. Pri 

posudzovaní týchto kritérií by sa malo zvážiť nielen to, či deti majú prístup na stránku, ale aj 

to, či na ňu chodia. 
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D. Komunikácia používateľov39 

1. Môžu používatelia komunikovať prostredníctvom živého vysielania? 

ÁNO/NIE 

2. Môžu používatelia komunikovať prostredníctvom priameho zasielania správ 

(vrátane miznúcich priamych správ)? 

ÁNO/NIE 

3. Môžu používatelia komunikovať prostredníctvom šifrovaných správ (ÁNO/NIE) 

a existujú funkcie umožňujúce zapnúť štandardne vypnuté šifrovanie alebo 

vypnúť štandardne zapnuté šifrovanie („opt-in“, „opt-out“)?40 

ÁNO/NIE 

4. Môžu používatelia zverejňovať alebo posielať obrázky alebo videá (otvorené 

alebo uzavreté kanály)? 

ÁNO/NIE 

5. Môžu používatelia opätovne uverejniť a preposielať obsah (otvorené alebo 

uzavreté kanály)? 

ÁNO/NIE 

6. Môžu používatelia zdieľať obsah prostredníctvom hypertextových odkazov 

a URL vo formáte jednoduchého textu? 

ÁNO/NIE41 

7. Môžu používatelia písať komentáre k obsahu (otvorené a/alebo uzavreté kanály)? 

ÁNO/NIE 

8. Môžu používatelia zverejňovať/zdieľať (viditeľné) lokalizačné informácie? 

ÁNO/NIE 

9. Môžu používatelia vyhľadávať obsah vytvorený používateľmi? 

ÁNO/NIE 

                                                 
39 Tieto kritériá sa predkladajú zoradené, aby sa pomohlo budúcemu bodovaciemu systému 

(ktorý sa má vypracovať). V tomto poradí sú činnosti zahŕňajúce priamu komunikáciu 

v reálnom čase (živé vysielanie, zasielanie správ) zaradené do najvyššieho rizika z dôvodu 

ich bezprostrednej a potenciálne nefiltrovanej povahy. Šifrované zasielanie správ je hneď 

za nimi, z dôvodu obáv o súkromie a možnosti zneužitia. Medzi vysokorizikové činnosti 

patrí aj zverejňovanie a zdieľanie multimediálneho obsahu, pretože sa nimi môže ľahko šíriť 

škodlivý materiál. Opätovné zverejňovanie, preposielanie a zdieľanie prostredníctvom 

hypertextových odkazov predstavuje stredné riziko, zatiaľ čo komentáre, výmena 

lokalizačných informácií a vyhľadávanie obsahu vytvoreného používateľmi sa považujú 

za nižšie riziko, hoci si stále vyžadujú pozornosť z hľadiska potenciálnych rizík. 
40 Výber dizajnu, ako napríklad zabezpečiť, aby bolo šifrovanie medzi koncovými 

zariadeniami (E2EE) štandardne vypnuté (opt-in), a nie zapnuté (opt-out), čo by si 

vyžadovalo, aby si ľudia E2EE museli zapnúť, ak by ho chceli používať, čím by sa 

umožnilo, aby určité technológie na zisťovanie fungovali na komunikáciu medzi 

používateľmi, ktorí si funkciu E2EE nezapli. 
41 Odkaz na šifrované služby sa často zdieľa v nezašifrovaných online priestoroch s cieľom 

uľahčiť výmenu materiálu obsahujúceho sexuálne zneužívanie detí. 
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E. Umožňuje služba používateľom inzerovať tovar a služby na predaj? 

1. Umožňuje služba platiť nákup služby/materiálu kryptomenou (podporuje 

anonymitu)? 

ÁNO/NIE 

2. Umožňuje služba transakcie súvisiace s darčekovými kartami? 

ÁNO/NIE 

F. Umožňuje služba platby prostredníctvom svojho systému? 

ÁNO/NIE 

G. Môžu používatelia stiahnuť/uložiť/zobraziť video obsah alebo robiť z neho snímky 

obrazovky? 

ÁNO/NIE 

H. Používa služba odporúčacie algoritmy?42 

ÁNO/NIE 

I. V prípade, že služba používa odporúčacie algoritmy, môžu sa odporúčacie algoritmy, 

ktoré služba používa, upraviť s cieľom obmedziť nezákonný obsah? 

ÁNO/NIE 

J. Možnosť obmedziť počet stiahnutí na používateľa s cieľom obmedziť distribúciu 

nezákonného obsahu 

 žiadna úroveň 

 Platforma nemá funkcie na obmedzenie počtu stiahnutí na používateľa 

s cieľom obmedziť šírenie škodlivého obsahu. 

 základná úroveň 

 Platforma má zavedené základné funkcie na obmedzenie počtu stiahnutí 

na používateľa s cieľom obmedziť šírenie škodlivého obsahu. Ich rozsah 

a účinnosť sú obmedzené. 

 účinná úroveň 

 Platforma má zavedené efektívne funkcie na obmedzenie počtu stiahnutí 

na používateľa s cieľom obmedziť šírenie škodlivého obsahu. Výrazne 

znižujú riziko šírenia škodlivého obsahu a prispievajú k bezpečnejšiemu 

online prostrediu. 

                                                 
42 Algoritmy, ktoré odporúčajú taký obsah, aký už bol prezeraný, môžu používateľov 

potenciálne vystaviť nevhodnému obsahu, ak už boli vystavení detskej pornografii. 
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 komplexná úroveň 

 Platforma má zavedené komplexné funkcie na obmedzenie počtu stiahnutí 

na používateľa s cieľom obmedziť šírenie škodlivého obsahu. Tieto 

spoľahlivé opatrenia ponechávajú minimálny priestor alebo neponechávajú 

žiadny priestor na šírenie škodlivého obsahu, čím sa zabezpečuje bezpečné 

online prostredie pre používateľov. 

K. Funkcie ukladania 

 žiadna úroveň 

 Funkcie ukladania na platformách a/alebo právny rámec krajiny ukladania 

neumožňujú výmenu informácií s orgánmi presadzovania práva. 

 základná úroveň 

 Funkcie ukladania na platformách a/alebo právny rámec krajiny ukladania 

umožňujú výmenu informácií s orgánmi presadzovania práva, ale len 

obmedzené množstvo informácií a na obmedzený čas. 

 účinná úroveň 

 Funkcie ukladania na platformách a/alebo právny rámec krajiny ukladania 

umožňujú výmenu informácií s orgánmi presadzovania práva týkajúcu sa 

veľkého množstva informácií a na dlhý čas. 

 komplexná úroveň 

 Funkcie ukladania na platformách a/alebo právny rámec krajiny ukladania 

umožňujú výmenu informácií s orgánmi presadzovania práva týkajúcu sa 

všetkých informácií a na neobmedzený čas. 

L. Funkcie brániace používateľom vytvárať záznamy a snímky obrazovky zdieľaného 

obsahu alebo ukladať miestnu kópiu zdieľaného obsahu 

 žiadna úroveň 

 Platforma nemá funkcie, ktoré používateľom bránia v ukladaní škodlivého 

obsahu (vyhotovovaním záznamov, snímok obrazovky atď.) na účely jeho 

šírenia (napríklad neumožnenie nahrávania a vyhotovovania snímok 

obrazovky obsahu zdieľaného maloletými osobami). 
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 základná úroveň 

 Platforma má zavedené základné funkcie, ktoré používateľom bránia 

v ukladaní škodlivého obsahu (vyhotovovaním záznamov, snímok obrazovky 

atď.) na účely jeho šírenia, ale ich rozsah a účinnosť sú obmedzené. 

 účinná úroveň 

 Platforma má zavedené účinné funkcie, ktoré používateľom bránia v ukladaní 

škodlivého obsahu (vyhotovovaním záznamov, snímok obrazovky atď.) 

na účely jeho šírenia. Tieto opatrenia výrazne znižujú riziko šírenia 

škodlivého obsahu a prispievajú k bezpečnejšiemu online prostrediu. 

 komplexná úroveň 

 Platforma má zavedené komplexné funkcie, ktoré používateľom bránia 

v ukladaní škodlivého obsahu (vyhotovovaním záznamov, snímok obrazovky 

atď.) na účely jeho šírenia. Tieto spoľahlivé opatrenia ponechávajú 

minimálny priestor alebo neponechávajú žiadny priestor na šírenie 

škodlivého obsahu prostredníctvom ukladania, čím sa zabezpečuje bezpečné 

online prostredie pre používateľov. 

4. Bodové hodnotenie na základe politík a bezpečnostných 

funkcií už v štádiu návrhu zavedených na riešenie 

identifikovaných rizík. 

A. Účinnosť politík v oblasti rizík sexuálneho zneužívania detí 

 žiadna úroveň 

 Platforma nemá formulovanú politiku, ktorá by sa osobitne zaoberala 

rizikami sexuálneho zneužívania detí. 

 základná úroveň 

 Hoci platforma má politiky týkajúce sa rizík sexuálneho zneužívania detí, nie 

sú pravidelne aktualizované a používatelia ich považujú za nejasné. 

 účinná úroveň 

 Sú zavedené jasné politiky na riešenie rizík sexuálneho zneužívania detí, 

ktoré sa pravidelne aktualizujú a používatelia im rozumejú. 

 komplexná úroveň 

 Platforma sa vyznačuje zreteľne formulovanými a používateľsky ústretovými 

politikami týkajúcimi sa rizík sexuálneho zneužívania detí, ktoré sa nielen 

pravidelne aktualizujú, ale aj presadzujú tak, aby ich používatelia mohli 

ľahko pochopiť. 
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B. Opatrenia na podporu digitálnej mediálnej gramotnosti používateľov a systému 

bodového hodnotenia bezpečného používania 

 žiadna/obmedzená úroveň 

 Platforma neponúka (alebo len v obmedzenej miere) vzdelávacie materiály 

určené na podporu digitálnej mediálnej gramotnosti (napríklad odkazy 

na vzdelávacie informácie). Materiály neprispievajú k pozorovateľnej 

informovanosti používateľov o rizikách sexuálneho zneužívania detí. 

 základná úroveň 

 Platforma ponúka určitý vzdelávací obsah zameraný na podporu digitálnej 

mediálnej gramotnosti. Materiály prispievajú k pozorovateľnej primeranej 

úrovni informovanosti používateľov o rizikách sexuálneho zneužívania detí 

len v obmedzenej miere. 

 účinná úroveň 

 Platforma ponúka rozsiahly vzdelávací obsah zameraný na podporu digitálnej 

mediálnej gramotnosti. Materiály vedú k pozorovateľnému zlepšeniu 

informovanosti používateľov o rizikách sexuálneho zneužívania detí. 

 komplexná úroveň 

 Platforma ponúka rozsiahly vzdelávací obsah zameraný na podporu digitálnej 

mediálnej gramotnosti. Materiály vedú k pozorovateľnému zlepšeniu 

informovanosti používateľov a ich zapojenia. Je zrejmé, že poskytovateľ sa 

usiluje podporovať gramotnosť, pokiaľ ide o bezpečné používanie médií. 

C. Vymedzenie pojmu sexuálneho zneužívania detí v podmienkach poskytovania služieb 

 žiadna/obmedzená úroveň 

 V podmienkach chýbajú ustanovenia týkajúce sa rizík sexuálneho 

zneužívania detí alebo nie sú jasné, čo vedie k možnému nesprávnemu 

výkladu zo strany používateľov. 

 základná úroveň 

 Hoci sú ustanovenia podmienok jasné, mechanizmy presadzovania týkajúce 

sa rizík sexuálneho zneužívania detí sú slabé a nemusia účinne odrádzať 

od porušovania. 

 účinná úroveň 

 Platforma má komplexné ustanovenia podmienok na riešenie rizík 

sexuálneho zneužívania detí a presadzovanie je na strednej úrovni. 

 komplexná úroveň 

 Ustanovenia podmienok sa prísne presadzujú a platforma je transparentná, 

pokiaľ ide o dôsledky porušenia ustanovení podmienok týkajúcich sa 

sexuálneho zneužívania detí. 
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D. Funkcie brániace používateľom zdieľať potenciálne škodlivý obsah 

 žiadna/veľmi obmedzená úroveň 

 Platformy nemajú primerané funkcie (napríklad: hašovanie/PhotoDNA) 

s cieľom zabrániť zdieľaniu potenciálne škodlivého obsahu používateľmi. 

Táto absencia vyvoláva obavy o schopnosť platformy účinne zmierňovať 

šírenie škodlivého materiálu. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy majú obmedzené funkcie, ktoré používateľom bránia v zdieľaní 

potenciálne škodlivého obsahu. Hoci niektoré opatrenia môžu byť zavedené, 

nie sú komplexné a ponechávajú priestor na šírenie škodlivého materiálu. 

 účinná úroveň 

 Platformy v tejto kategórii vykazujú účinné funkcie, ktoré používateľom 

bránia v zdieľaní potenciálne škodlivého obsahu. Tieto opatrenia výrazne 

znižujú riziko šírenia škodlivého materiálu a prispievajú k bezpečnejšiemu 

online prostrediu. 

 komplexná úroveň 

 Platformy v tejto kategórii majú zavedené komplexné funkcie, ktoré 

používateľom bránia v zdieľaní potenciálne škodlivého obsahu. Tieto 

spoľahlivé opatrenia ponechávajú minimálny priestor alebo neponechávajú 

žiadny priestor na šírenie škodlivého materiálu, čím sa zabezpečuje bezpečné 

online prostredie pre používateľov. 

E. Možnosť využívania partnerského sťahovania („peer-to-peer“, umožňuje priame 

zdieľanie obsahu bez použitia centralizovaných serverov) 

 žiadna úroveň 

 Platformy ponúkajú komplexnú podporu pri partnerskom sťahovaní, čo 

umožňuje plynulé a účinné priame zdieľanie obsahu medzi používateľmi, 

podporuje decentralizovanú distribúciu a znižuje závislosť od centrálnych 

serverov pri šírení obsahu. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy poskytujú účinnú podporu pri partnerskom sťahovaní, čo 

používateľom umožňuje priamo zdieľať obsah bez závislosti 

od centralizovaných serverov, čím sa zvyšuje efektívnosť a autonómia 

používateľov. 

 účinná úroveň 

 Platformy ponúkajú obmedzenú podporu pri partnerskom sťahovaní, ale toto 

sťahovanie nemusí byť široko dostupné alebo môže mať značné obmedzenia, 

čím sa potenciálne zvyšuje riziko spojené s centralizovanou distribúciou 

obsahu. 
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 komplexná úroveň 

 Platformám chýba možnosť, aby používatelia využívali partnerské 

sťahovanie, čím sa obmedzuje priame zdieľanie obsahu bez toho, aby sa 

spoliehali na centralizované servery. 

F. Posúdenie funkcií z hľadiska potenciálnych rizík šírenia 

 žiadna úroveň 

 Platformy primerane neposudzujú potenciálne riziká šírenia spojené 

so zdieľaným obsahom. Toto nedostatočné posúdenie vyvoláva obavy 

v súvislosti so schopnosťou platformy proaktívne identifikovať a zmierňovať 

riziká šírenia, čím sa používatelia potenciálne vystavujú škodlivému obsahu. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy vykonávajú čiastočné posúdenia potenciálnych rizík šírenia 

súvisiacich so zdieľaným obsahom. Hoci sa vynakladá úsilie na hodnotenie 

rizík, posúdenie nemusí byť komplexné, čo vedie k nedostatkom pri 

identifikácii a zmierňovaní rizík šírenia. 

 účinná úroveň 

 Platformy vykonávajú účinné posúdenia potenciálnych rizík šírenia 

súvisiacich so zdieľaným obsahom. Prostredníctvom proaktívnych 

hodnotiacich mechanizmov tieto platformy identifikujú a zmierňujú riziká 

šírenia, čím prispievajú k bezpečnejšiemu prostrediu na zdieľanie obsahu. 

 komplexná úroveň 

 Platformy vykonávajú komplexné posúdenia potenciálnych rizík šírenia 

súvisiacich so zdieľaným obsahom. Vďaka zavedeniu dôkladných 

hodnotiacich procesov tieto platformy účinne identifikujú a zmierňujú riziká 

šírenia, a tým zabezpečujú používateľom bezpečné prostredie na zdieľanie 

obsahu. 

G. Možnosť vymazať zdieľaný obsah všetkým používateľom, s ktorými bol zdieľaný 

 žiadna úroveň 

 Poskytovateľ služieb neponúka možnosť, aby deti vymazali zdieľaný obsah. 

 obmedzená úroveň 

 Poskytovateľ služieb ponúka obmedzenú funkciu, aby deti vymazali zdieľaný 

obsah. Je len na určité obdobie a za určitých okolností, pričom nie je riadne 

umožnené, aby deti mohli v prípade potreby vymazať zdieľaný obsah. 

 účinná úroveň 

 Poskytovateľ služieb ponúka účinnú […] funkciu, aby deti vymazali 

zdieľaný obsah. Je k dispozícii počas dlhého obdobia a za relevantných 

okolností, čo umožňuje vymazať zdieľaný obsah vo väčšine prípadov. 
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 komplexná úroveň 

 Poskytovateľ služieb ponúka komplexnú […] funkciu, aby deti v prípade 

potreby vymazali zdieľaný obsah. Je k dispozícii počas dlhého obdobia a 

za každých okolností, čo umožňuje vymazať zdieľaný obsah vo všetkých 

relevantných prípadoch. 

H. Systémy na výber a zobrazovanie reklamy 

 žiadna úroveň 

 Platforma nenavrhuje žiadne bezpečnostné funkcie už v štádiu návrhu 

v reklamných systémoch, akými sú filtrovanie reklám na základe veku alebo 

rodičovská kontrola, čo umožňuje zobrazovať deťom potenciálne škodlivý 

obsah. 

 obmedzená úroveň 

 Platforma navrhuje obmedzené funkcie bezpečnosti už v štádiu návrhu 

v reklamných systémoch, ale nie sú dostatočne komplexné na to, aby účinne 

zabránili zobrazovaniu škodlivého obsahu deťom. 

 účinná úroveň 

 Platforma navrhuje účinné bezpečnostné funkcie už v štádiu návrhu, ktoré 

znižujú pravdepodobnosť zobrazenia škodlivého obsahu deťom. 

 komplexná úroveň 

 Platforma poskytuje komplexné bezpečnostné funkcie už v štádiu návrhu 

v reklamných systémoch, ktoré dôkladne zabraňujú zobrazovaniu škodlivého 

obsahu deťom. 

I. Používanie funkcií moderovania pred zverejnením 

 žiadna úroveň 

 Platformám chýba systém moderovania pred zverejnením, čo umožňuje 

zverejňovanie potenciálne škodlivého obsahu bez dohľadu alebo 

moderovania. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy majú zavedený obmedzený systém moderovania pred zverejnením, 

ale nie je dostatočne komplexný na to, aby účinne filtroval všetok nevhodný 

obsah. 

 účinná úroveň 

 Platformy využívajú účinný systém moderovania pred zverejnením, ktorý 

výrazne znižuje pravdepodobnosť zverejnenia nevhodného obsahu, čím sa 

zvyšuje bezpečnosť používateľov. 

 komplexná úroveň 

 Platformy majú zavedený komplexný systém moderovania pred zverejnením, 

ktorý dôkladne preveruje všetok obsah pred jeho zverejnením, čím sa 

minimalizuje riziko, že sa škodlivý obsah dostane k používateľom. 
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J. Používanie systému na vyraďovanie obsahu zo zoznamu 

 žiadna úroveň 

 Platformám chýba systém na vyraďovanie obsahu zo zoznamu, čo sťažuje 

odstránenie škodlivého alebo nevhodného obsahu po jeho zverejnení. 

 obmedzená úroveň 

 Niektoré platformy majú obmedzený systém na vyraďovanie obsahu zo 

zoznamu, ale neuplatňuje sa dôsledne alebo nemusí účinne odstraňovať 

všetok nevhodný obsah. 

 účinná úroveň 

 Platformy využívajú účinný systém na vyraďovanie obsahu zo zoznamu, 

ktorý po identifikácii rýchlo odstraňuje škodlivý alebo nevhodný obsah, čím 

sa znižuje jeho viditeľnosť pre používateľov. 

 komplexná úroveň 

 Platformy majú komplexný systém na vyraďovanie obsahu zo zoznamu, 

ktorý účinne identifikuje a odstraňuje škodlivý alebo nevhodný obsah, čím sa 

zabezpečuje bezpečnejšie online prostredie pre používateľov. 

K. Používanie maskovania obrázkov 

 žiadna úroveň 

 Platformám chýbajú možnosti maskovania obrázkov, čo potenciálne 

vystavuje používateľov bez primeranej ochrany citlivému alebo sexuálne 

explicitnému obsahu. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy majú obmedzené možnosti maskovania obrázkov, ale nemusia sa 

dôsledne uplatňovať ani nemusia účinne skrývať citlivý alebo sexuálne 

explicitný obsah. 

 účinná úroveň 

 Platformy využívajú účinné techniky maskovania obrázkov, ktoré primerane 

ukrývajú citlivý alebo sexuálne explicitný obsah, čím sa zvyšuje súkromie 

a bezpečnosť používateľov. 

 komplexná úroveň 

 Platformy majú zavedené komplexné možnosti maskovania obrázkov, ktoré 

konzistentne a účinne skrývajú citlivý alebo sexuálne explicitný obsah 

a poskytujú používateľom spoľahlivú ochranu. 
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5. Mapovanie tendencií používateľov 

A. Posudzovanie vzorcov správania používateľov 

 žiadna úroveň 

 Časť používateľov preukazuje častú interakciu s obsahom, ktorý by mohol 

predstavovať riziko. To okrem iného zahŕňa obsah, ktorý môže byť 

nevhodný, škodlivý alebo potenciálne nebezpečný. Vysoká frekvencia 

interakcie používateľov s takýmto obsahom vyvoláva obavy o celkovú 

bezpečnosť platformy. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy, ktoré patria do tohto rozsahu, preukazujú určitú úroveň interakcie 

používateľov s potenciálne rizikovým obsahom. Hoci škodlivé činnosti nie sú 

rozšírené, príležitostné prípady vyvolávajú obavy týkajúce sa potreby lepších 

mechanizmov moderovania a filtrovania obsahu s cieľom zabezpečiť 

bezpečnejšie prostredie pre používateľov. 

 účinná úroveň 

 Používatelia v tejto kategórii sa venujú rizikovému obsahu v obmedzenom 

rozsahu. Prípady škodlivých činností sú zriedkavé, čo naznačuje zdravé 

používateľské prostredie. Prebiehajúce monitorovanie a preventívne 

opatrenia sú však stále nevyhnutné na udržanie tohto pozitívneho trendu 

a ďalšie znižovania potenciálnych rizík. 

 komplexná úroveň 

 Ide o najpriaznivejší scenár, v ktorom sa používatelia zriedka zapájajú 

do činností, ktoré predstavujú riziká. Platforma sa vyznačuje zvýšenou 

úrovňou zodpovednosti používateľov a škodlivý obsah sa vyskytuje 

zriedkavo. To naznačuje silný záväzok komunity udržiavať bezpečné 

a chránené online prostredie. 

B. Obľúbenosť služby u rozličných vekových skupín 

 žiadna úroveň 

 Platforme chýba primerané monitorovanie a hodnotenie jej obľúbenosti 

u rozličných vekových skupín. Chýba zber a analýza údajov 

o demografickom zložení používateľov, najmä čo sa týka vekových skupín, 

čo vzbudzuje obavy, ako platforma vníma potenciálne zraniteľné miesta. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy majú obmedzené údaje o obľúbenosti u rozličných vekových 

skupín. Hoci sa môže vyvíjať úsilie o zber a analýzu demografických údajov 

používateľov, tieto údaje nemusia viesť k pochopeniu potenciálnych 

zraniteľných miest súvisiacich s vekovými skupinami. 
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 účinná úroveň 

 Platformy v tejto kategórii účinne monitorujú a analyzujú obľúbenosť služby 

u rôznych vekových skupín. Prostredníctvom komplexného zberu a analýzy 

údajov tieto platformy získavajú prehľad o demografickom zložení 

používateľov, čo umožňuje vykonávať cielené posudzovanie rizík a stratégie 

zmierňovania. 

 komplexná úroveň 

 Platformy v tejto kategórii disponujú komplexným monitorovaním 

a komplexnými analýzami obľúbenosti služby u rôznych vekových skupín. 

Vďaka zavedeným mechanizmom zberu a analýzy údajov majú tieto 

platformy podrobný prehľad o demografickom zložení používateľov, čo 

uľahčuje cielené posudzovanie rizík a účinné stratégie zmierňovania. 

C. Analýza rizík groomingu na základe mapovania používateľov 

 neúčinná úroveň 

 Platformy nevykonávajú komplexnú analýzu rizík kontaktovania na základe 

funkcií a mapovania používateľov. Toto nedostatočné posúdenie vyvoláva 

obavy v súvislosti so schopnosťou platformy proaktívne identifikovať 

a zmierňovať riziká kontaktovania, čím sa používatelia potenciálne vystavujú 

škodlivým interakciám. 

 obmedzená úroveň 

 Platformy vykonávajú čiastočnú analýzu rizík kontaktovania na základe 

funkcií a mapovania používateľov. Hoci sa vynakladá úsilie na hodnotenie 

rizík, posúdenie nemusí byť komplexné, čo vedie k nedostatkom pri 

identifikácii a zmierňovaní rizík kontaktovania. 

 účinná úroveň 

 Platformy vykonávajú účinnú analýzu rizík kontaktovania na základe funkcií 

a mapovania používateľov. Prostredníctvom proaktívnych hodnotiacich 

mechanizmov tieto platformy identifikujú a zmierňujú riziká kontaktovania, 

čím prispievajú k bezpečnejšiemu online prostrediu. 

 komplexná úroveň 

 Platformy vykonávajú komplexnú analýzu rizík kontaktovania na základe 

funkcií a mapovania používateľov. Vďaka zavedeniu dôkladných 

hodnotiacich procesov tieto platformy účinne identifikujú a zmierňujú riziká 

kontaktovania, a tým zabezpečujú používateľom bezpečné online prostredie. 
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D. Analýza tendencií na základe informácií o účte: 

Používanie anonymného účtu: 

 Časté používanie anonymných účtov 

̶ Menej ako 25 % účtov má identifikovateľné informácie. 

 Stredný výskyt anonymných účtov 

̶ 25 až 60 % účtov má identifikovateľné informácie. 

 Minimálne alebo žiadne používanie anonymných účtov 

̶ Viac ako 60 % účtov má identifikovateľné informácie. 

Viaceré účty pod rôznymi menami 

 Časté používanie viacerých účtov pod rôznymi menami 

̶ Viac ako 60 % účtov sa spája s dvoma alebo viacerými účtami tej 

istej osoby. 

 Stredné používanie viacerých účtov pod rôznymi menami 

̶ 25 % až 60 % účtov sa spája s dvoma alebo viacerými účtami tej istej 

osoby. 

 Minimálne alebo žiadne používanie viacerých účtov pod rôznymi 

menami 

̶ Menej ako 25 % účtov sa spája s dvoma alebo viacerými účtami tej 

istej osoby. 

Opätovná a opakovaná aktivácia účtov po ich deaktivácii 

 Sú pozorované vzorce častej deaktivácie a opätovnej aktivácie. 

̶ Viac ako 60 % účtov prechádza opakovanou aktiváciou 

a deaktiváciou. 

 Stredný výskyt deaktivácie a opätovnej aktivácie 

̶ 25 až 60 % účtov prechádza opakovanou aktiváciou a deaktiváciou. 

 Minimálna alebo žiadna opakovaná deaktivácia a opätovná aktivácia 

̶ Menej ako 25 % účtov prechádza opakovanou aktiváciou 

a deaktiváciou. 
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Falošné alebo podvodné účty 

 Častá identifikácia falošných alebo podvodných účtov 

̶ Menej ako 25 % sú pravé účty. 

 Stredný výskyt falošných alebo podvodných účtov 

̶ 25 až 60 % sú pravé účty. 

 Minimálne alebo žiadne falošné alebo podvodné účty 

̶ Viac ako 60 % sú pravé účty. 

Nástroje na overovanie totožnosti pri otváraní účtov 

 Nedostatok nástrojov na overenie totožnosti 

̶ Viac ako 60 % účtov možno vytvoriť bez overenia totožnosti. 

 Stredné opatrenia na overenie totožnosti 

̶ 25 až 60 % účtov možno vytvoriť bez overenia totožnosti. 

 Komplexné nástroje na overenie totožnosti 

̶ Menej ako 25 % účtov možno vytvoriť bez overenia totožnosti. 

Pseudonymita 

 Časté pseudonymné správanie 

̶ Viac ako 60 % používateľov používa prezývky alebo pseudonymy. 

 Stredný výskyt pseudonymity 

̶ 25 až 60 % používateľov používa prezývky alebo pseudonymy. 

 Minimálne alebo žiadne pseudonymné správanie 

̶ Menej ako 25 % používateľov používa prezývky alebo pseudonymy. 

Dočasné účty 

 Časté vytváranie dočasných účtov: 

̶ Viac ako 60 % účtov sa vytvára na krátkodobé použitie. 

 Stredný výskyt dočasných účtov: 

̶ 25 až 60 % účtov sa vytvára na krátkodobé použitie. 

 Minimálne alebo žiadne vytváranie dočasných účtov: 

̶ Menej ako 25 % účtov sa vytvára na krátkodobé použitie. 
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Časté zmeny údajov v účtoch alebo profile: 

 Vysoká frekvencia zmien údajov v účtoch alebo profiloch: 

̶ Viac ako 60 % používateľov aktualizuje informácie/údaje o účte 

aspoň každých 7 dní. 

 Stredný výskyt zmien: 

̶ 25 až 60 % používateľov aktualizuje informácie/údaje o účte aspoň 

každých 7 dní. 

 Minimálne alebo žiadne prípady zmien účtov: 

̶ Menej ako 25 % používateľov aktualizuje informácie/údaje o účte 

aspoň každých 7 dní. 

Zrušenie spojenia (unmatching) alebo zrušenie priateľstva na účtoch na sociálnych 

sieťach 

 Minimálne alebo žiadne zrušenia spojenia alebo priateľstva: 

̶ Viac ako 60 % používateľov udržiava konzistentné sociálne 

prepojenia. 

 Stredný výskyt zrušenia spojenia alebo priateľstva: 

̶ 25 až 60 % používateľov udržiava konzistentné sociálne prepojenia. 

 Pozorované časté zrušenie spojenia alebo priateľstva: 

̶ Menej ako 25 % používateľov udržiava konzistentné sociálne 

prepojenia. 

Prepínanie medzi súkromnými a verejnými platformami 

 Časté prepínanie medzi súkromnými a verejnými platformami: 

̶ Viac ako 60 % účtov prepína nastavenie medzi súkromným 

a verejným. 

 Stredný výskyt prepínania platforiem: 

̶ 25 až 60 % účtov prepína nastavenie medzi súkromným a verejným. 

 Stabilné správanie s minimálnymi zmenami platforiem: 

̶ Menej ako 25 % účtov prepína nastavenie medzi súkromným 

a verejným. 
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Presun verejných konverzácií na súkromné kanály 

 Častý presun z verejných na súkromné kanály: 

̶ Viac ako 60 % používateľov často presúva diskusie z verejných 

do súkromných priestorov. 

 Stredný výskyt presunov konverzácie: 

̶ 25 až 60 % používateľov často presúva diskusie z verejných 

do súkromných priestorov. 

 Minimálny alebo žiadny presun na súkromné kanály: 

̶ Menej ako 25 % používateľov často presúva diskusie z verejných 

do súkromných priestorov. 

Maskovanie IP adries 

 Časté používanie VPN alebo proxy serverov na maskovanie IP adries: 

̶ Viac ako 60 % používateľov využíva VPN alebo proxy servery 

a zvyčajne nepoužíva svoje skutočné IP adresy. 

 Stredný výskyt maskovania IP adresy: 

̶ 25 až 60 % používateľov využíva VPN alebo proxy servery 

a zvyčajne nepoužíva svoje skutočné IP adresy. 

 Minimálne alebo žiadne maskovanie IP adries: 

̶ Menej ako 25 % používateľov využíva VPN alebo proxy servery 

a zvyčajne nepoužíva svoje skutočné IP adresy. 

Používanie nezabezpečených verejných prístupových bodov WIFI 

 Časté používanie nezabezpečených verejných prístupových bodov WIFI: 

̶ Viac ako 60 % používateľov sa pripája cez nezabezpečené verejné 

siete. 

 Stredný výskyt pripojenia cez nezabezpečenú WIFI sieť: 

̶ 25 – 60 % používateľov sa pripája cez nezabezpečené verejné siete. 

 Minimálne alebo žiadne použitie nezabezpečených verejných WIFI sietí: 

̶ Menej ako 25 % používateľov sa pripája cez nezabezpečené verejné 

siete. 
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Vytváranie súkromných skupín alebo četových polí 

 Časté vytváranie súkromných skupín alebo četových polí: 

̶ Viac ako 60 % používateľov vytvára súkromné komunikačné 

priestory a skupiny. 

 Stredný výskyt vytvárania súkromných priestorov alebo četových polí: 

̶ 25 až 60 % používateľov vytvára súkromné skupiny na komunikáciu. 

 Minimálne alebo žiadne vytváranie súkromných skupín alebo četových 

polí: 

̶ 25 % používateľov sa zapája prevažne do verejnej komunikácie. 

„Cyberflashing“ (nevyžiadané intímne správy) 

 Časté incidenty cyberflashingu: 

̶ Viac ako 60 % používateľov uvádza, že sa stali obeťami 

nevyžiadaných intímnych správ. 

 Stredný výskyt nevyžiadaných intímnych správ: 

̶ 25 až 60 % používateľov uvádza, že sa stali obeťami nevyžiadaných 

intímnych správ. 

 Minimálne alebo žiadne incidenty cyberflashingu: 

̶ Menej ako 25 % používateľov uvádza, že sa stali obeťami 

nevyžiadaných intímnych správ. 
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